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BBEJAEHUE

DEHOMEH YEJIOBEUECKOI0 MHTEIUIEKTAa W €ro MEeCTO B JIEKCHUKE U
dbpazeonoruu s3bIKa BCETA BHI3BIBAIN HETIOACIIbHBIA HHTEPEC Y TUHTBUCTOB. 00
ATOM TOBOPUT OoraTasi TpaJAuLIMs U3YYEHUS A3bIKOBBIX €IMHUIl UHTEIUIEKTyaIbHON
cheprl. be3ycrmoBHO, CyIIECTBYeT MHOXECTBO TOHATHN, XapaKTePU3YIOIINX
MHTEJUIEKT B pa3HbIX 00JACTAX 3HAHUU.

AKTYaJIbHOCTH IPOSIBISAETCS B CIEAYIOIIEM: HAaCTOSAILEE
VCCJIEIOBAHUETIO3BOJIUT LEJIIOCTHO OXapaKTEPU30BATh U MMPOBECTU aHAIU3 BAXKHOTO
dbparMeHTa KOHIENTA, CBA3AHHOTO C MPEACTABICHUSAMU 00 HHTEIUIEKTYyaJIbHBIX
CIIOCOOHOCTSIX dYelOBEeKa. A TakKe, WCCICNOBAHME JTAHHOTO KOHIIENTYaJbHOTO
MOJISI TPEACTABIISIETCS AKTYyaJbHBIM C AHTPOIOJOTHYECKOW CTOPOHBI SI3BIKOBBIX
SBJICHUH, TJI€ BO IJIaBE YIJIa CTOUT YEJIOBEK.

O0beKTOM WHCCIeoBaHus ABISIETCS KOHIenTyanbHOe moje «Intellecty B
AHTJIMMCKOM SI3bIKE.

IIpeamerom H3ydeHUS SABISIIOTCS CEMAHTHUYECKHME  XapaKTEPUCTHKHU
KoHIlenTyanbHOTo ToJist «Intellect», BepOamu3oBaHHBIC MOCPEACTBOM TIOCIOBHUIL U
IIOIOBOPOK.

MarepuajioMm ISl MCCIACAOBAHUATIOCTYKUIN TOCIOBUIBI U TOTOBOPKHU,
BepOanmmzupytomue konuent «Intellecty B anrnmiickom s3pike. Mertoaom
CIUIOLIHOM BBIOOPKH TeKcTa ObLI0 0TOOpaHo 113 moroBopok.

eabr0 TaHHOTO MCCIEIOBAHUSA SIBISIETCS AHAIN3 KOHLENTYaJIbHOIO IOJIS
«Intellect» B aHrTMICKOM SI3BIKOBOM KapTHUHE MHpA.

[ToctaBneHHas enb TPEAIOIAracT PeUICHUE CICIYOMMNX 3a4aY:

1) U3y4nTh TEOPETUUECKUE OCHOBBI TMOHATUM «KOHIIENTYaJIbHOE IIOJIE,

«mapemMus», «SI3bIKOBasi KAPTHUHA MUDPAY;

2) BBIACAUTh M TPOBECTH aHAIM3 pAga JIEKCeM, OTHOCAIIUXCS K

KOHIlenTyaJibHOMY Moo «Intellecty;



3) mpenyokuTh  KiIacCU(PHUKAIMI0  HapeMuid, CBA3AHHBIX C  TEMOM
WCCJICIOBATENILCKOW  PabOThl, MO TMPUHIUIY OOMMX YEJIIOBEUECKHUX
LICHHOCTEM;

4) BBISIBUTh MW ONHWCAaTh KATErOPHAJIBHBIE Mapbl B COCTAaBE NapeMui
TeMaTudecko rpymnmsl «Intellecty;

5) mpoaHanmu3upoOBaTh  OCOOEHHOCTH  3HAYECHUMAHTIMHUCKUX  TapeMUi,
OTHOCSIIMXCS K KOHIeNTyanbHOMY oo «Intellecty.

MeToabl HccIeI0BaAHMSL: ONTUCATENbHBIN, METO/I MMOJHOM (M3 clioBapei) u
YaCTUYHOU (M3 TEKCTOB) BHIOOPKM MaTepuaia, METOJI KOMIIOHCHTHOTO aHaJlln3a,
Ne(UHAIIMOHHBIN METOJ] aHaJn3a, MPUEMbI CIIOBOOOPA30BATEIHLHOTO aHAIM3a, a
TaKXe€ U3YUYEHUE U AaHAJIN3 HAYYHOU JINTEPATYPHI.

Hayuynass HoBH3HA pabOThl COCTOMT B CEMAHTHYECKOM aHAIIM3E
AHTJIMUCKUX MapeMui, BXOAIIUMX B KOHIENTyaidpHoe moje «Intellect»y. JlaHHbIN
Marepuasl HE IMOoJydall JOJH>KHOTO BHUMAHMS HCCIENOBATENEN paHee, OJHAKO
HAIIEN OTpaKEHUE B IAHHOM HCCIIeI0BATENbCKOM padoTe.

Teopernyeckoii 3HAYMMOCTBIO JAHHOTO MCCIEHOBAaHUS  SIBIISIOTCSA
pE3yNbTaThl HMCCIIENOBATEIBLCKOM pabOThl, KOTOPBIC BBHISBISIOTOCOOCHHOCTU
JIMHTBO-KYJIbTYPHOT'O aCII€KTa, HAIIOJHEHUE MOCJIOBUI] U TIOTOBOPOK B AHIJIIMHACKOM
A3BIKE.

IlpakTuyeckass 3HAYMMOCTb  JIaHHOW  pabOTBHl  OOYyCIIABIMBACTCS
BO3MO>KHOCTBIO MCITOJIb30BAHUS PE3YJIbTATOB HAILIETO MCCIEJOBAHUS B KYpPCOBBIX
paboTax, Ha JIEKIIMOHHBIX KypCcax MO JEKCUKOJIOTHH U JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUH.

Anpodanusi WCCIIeIOBATEILCKON pabOThI 3aKIIOYAETCS B BBICTYIUICHHH C
JIOKJIaJIOM Ha €KETrOJHON MEXKIYHapOJAHOW CTYAEHYECKOW HAayYHO-NPAKTUYECKOU
KoH(pepeHIIUn «AKTyallbHbIe TPOOJIEMBl JIMHTBUCTUKH W  METOAWKW» U
nyosukanuu B coopauke te3ucoB B 2016 n 2017 1.

B cooTBeTrcTBUU C LENSIMU U 3a/layaMH HUCCIICIOBAHMS, CTPYKTYpa padoThl
COCTOUT W3 BBEICHUS, JBYX TIJIaB, 3aKIIOUCHUS, OMOIMOTpaPUUIEcKOro CIHUCKA,

BKJIFOYArOMICro 681 CTOYHUKOB JIUTCPATYPHhI, u IMPHUIIOKCHUA.



I'maa 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBbBI U3YUYEHUASA
KOHULEIITYAJBHOI'O ITIOJIA «INTELLECT» B
AHI'JIMACKOM SI3BIKE

1.1 IlonsiTHE «SA3BIKOBASI KAPTHUHA MHPAa», €€ THIIOJIOTUA U CTPYKTypa

Kak u3BeCTHO, MOHATHE «KAPTHHBI MUPA» UCHOJb3YETCA JOBOJBHO JTABHO U
BO MHOIMX HaykKaX. Ero HMCTOpusi CTaHOBJIEHMsI CBsi3aHA, KaK HHM CTPAHHO, C
dbuszukoit Ha pyOexe 19-20BB. Ilonsitue Oblio BBeneHo JI. ButrenmreitHom B
KayecTBe TepMHUHA B (GUIOCOPUUM U JIOTMKH, W OHO HCIOJIb30BAJIOCh IS
ompeneseHus] 1LEJOCTHOW KapTUHBI 00pa3oB, OTPaXAONIMX COBOKYIHOCTb
pe3yAbTaTOB MO3HAHMS MHUPA, TIOCTUTHYTHIX Haykoil. C oIHON CTOpPOHBI, PEeHOMEH
SI3LIKOBOM KapTUHBI MUpPA BOCXOIUT K uaesm B. ¢on 'ymbonbara u Baiicrepoepa
0 BHYyTpeHHeW ¢opme s3blka, C JAPyrod - K HUIAEIM aMEPUKAHCKOU
ATHOJIMHIBUCTUKH. Takxke, MHTEpeC K A3BIKOBOM KapTuHe Mupa (manee AKM)
posBIIsICA U B paboTax Hemelkoro yueHoro WM. I'epaepa [Cmonennesa 2002: 82].
N3BectHO, yTO MMEHHO JI. BUTreHIITENH BHEC OTPOMHBIM BKJAJl BO BBEICHHUE
TEPMHHA «KapTHHA MHpa» B Hay4yHbI o0uxoj. K Tomy ke, OH BIoJiHE OCO3HABaI
BCIO MeTaopy 3TOr0 TEPMUHA U YaCTO COOTHOCHII €0 ¢ 00pa3oM MHpa.

B oOwem Buzme mnox kaptuHoil wmwupa (mamee KM) noHumaetcs
YHOPSAJOYEHHAs] COBOKYIIHOCTh 3HAaHWWA O MHpE, IEUCTBUTEIBHOCTH, KOTOpas
chopmupoBanace B obmiectBeHHOM co3Hanud. 3.J1. IlonoBa u M.A. CrepHun
npearaim cxoxee onpenenenue: «KM - ynopsinoueHHass COBOKYIIHOCTb 3HAHUM
0 JIEUCTBUTENILHOCTH, CHOPMHUPOBABIINXCS B OOIIECTBEHHOM (@ TaKKe IPyNIOBOM,
uHauBUAYyalbHOM) co3HaHuu [[lomoa, Crepuun 2010: 144]. AsTopsl
pa3rpaHUYMBAIOT KapTUHY MHpa Ha HEMOCPEICTBEHHYIO U omocpeaoBaHHyr0.00a
ONpeNeNIeHUsT NoApa3syMeBaroT, uTo KM sBisieTcss «CryCTKOM» YIOPSAIOYEHHBIX
3HaHUH, CPOPMUPOBABIIUXCS B COLUYME.

N3BecTHO, 4YTO aKIEHTHUPOBAHUE «YE€IOBEUECKOro (haKTopay MPUBENO K

MOSIBJICHUIO HOBOM O6HICHaquOﬁ KaTCTrOpHHU — KAapTHUHBI MHpPaA, KOTOpPas IIOKa HE



uMeeT cTporod neduHunmu. YacTHBIMH PA3HOBHIHOCTSIMH JTOH KaTEropuu
SIBJISIFOTCSL Hay4yHasi kaptuHa mupa (nanee HKM), koHuienTyaibHasi KapTUHa MUpa
(manee KKM) u HamumoHanbpHas s3blKoBasi kapTuHa wMupa (manee HIKM)
[["onuaposa 2012: 14].

Ha npotsikenun Bcell )KM3HU YeIOBeK, M03HaBasi MUP, (PUKCUPYET 3HAHUS B
cinoBax. COBOKYNHOCTb OSTHUX 3HAHUM, MPEICTABICHHBIX B S3BIKOBOM (opme,
HAa3bIBAIOT SI3BIKOBOM KAPTHHOW MHUpPA WIHM <«SI3BIKOBOM NHPOMEKYTOYHBIM MHUDPY»,
«SI3bIKOBAsl PENpEe3eHTAIUSI MUPa», «SI3bIKOBasg MoAenb Mupay. OaHako, Haubosee
YaCTOTHBIM TEPMHUHOM SIBIISIETCS «SI3bIKOBAsi KAPTUHA MUPA».

Crout otmeTuthb, yto J. Cenup u b. Yopd Obuin ogHUMH U3 MEPBBIX, KTO
pasrpaHUYWId TOHATHS «KapTUHA MHUPa» U«I3bIKOBasl KapTUHA Mupay(raiee
AKM). Onum yrtBepx)aanu:«OpUEHTUPOBAHUE YEJIOBEKA BO BHELIHEM MUPE
POUCXOUT HE 0€3 MOMONIM SI3BIKOBBIX MPUBBIYEK TOW WM MHOW COIMATbHOU
rpynmnsl. JIaHHBIA TpoOLIECC NPOUCXOAUT Ha IOACO3HATENbHOM YypoBHE. Jlromum
OLIMOAIOTCs, KOT/Ia YTBEPXKIAI0T, UTO S3bIK SBISETCS OJAHUM U3 CPEICTB PEIICHUS
criennduyeckux 3anaun|Cenup 1993: 118].

Hamu oteuecrBennsle ymHreuctol (FO.H. Kapaynos, I'.B. Konmanckui,
b.A. Cepebpennukon, B.H. Tenus) u ¢punocodsr (I'.A. bpytsan, P.U. I1aBunenuc),
B CBOIO ouepenb, Bbiaensian KKM u AKM.

OOBEeKTOM H3Yy4eHHs JIMHTBUCTHKU BCE-TaKW SBIISETCS A3BIKOBas KapTHHA
MHUpa, TaK KaK €€ OKCIIOHEHTOM CIYXUT s3bIK. JlaBaiite Oojee moapoOHO
octaHoBuMcs Ha onpezencann IKM u ee 0cOOEHHOCTSIX.

Boiparomuiics nuureuct u ¢unonor B. ¢on ['ymOGonpaTBBEN mOHATHE
«SI3BIKOBAsl KapTWHA MUpa» B JIMHTBUCTHYeckuil obuxoj[JleontheBa 2008: 74].
OpHako, OHO HE HMMEET CTPOroro OMNpENeTeHUs Ha JaHHbIA MOMEHT, a HECET
Oomnbiie MetaoprUuecKuil XapakTep, HE CMOTpPSl Ha OFPOMHYIO MOMYJISIPHOCTh. B
HACTOSINIMA MOMEHT B ompeaeneHuu NoHsaTud KM cylmecTByloT cepbE3HbIe

PacCxXOKaACHUA. CYTB ITOHATHA MbI ITIOIIBITACMCA PACKPBITH HHUKC.



M. B. IInmenoBa rosopur: «SIKM - COBOKyITHOCTb 3HaHMI O MUPE, KOTOPHIE
OTPaXXEHBbI B SI3bIKE, @ TAKXKE CHOCOOBI MOJYYEHUS WU HHTEPIPETALNU HOBBIX
3Hanmi» [[Ilumenosa 1970: 103]. Ee moHsTHe MMeeT MHOro OOIIEro ¢ OOIIHUM
MOHSATUEM, KOTOPOE MBI JadupaHee.

Breiparommiics muareuctO. A. Kopuuno noa AKM mnoHuUMaeT «I€KCUKO-
dbpazeosorudyeckyro cucremy szbika». OH aprymeHTupyet: «SIKM BbIIONHSET,
mpexae Bcero, PyHKIUI0 (PUKcaluu HallMOHAJIHHOTO BUIACHUS MHUpPA, CHHTAKCHC
XKe - 3TO crocod (PyHKIMOHMPOBaHUS JeKcudeckux cpenacts» [Kopuumor 2003:
15].

H.H. T'onuapoBa mnomaraer: «I3pIKOBas KapTMHa MuUpa — MEHTAJIbHO-
JUHTBaJIbHOE oOpa3zoBaHue, MHQpoOpMaIus 00 OKpYKalolleh JIeHCTBUTEIBHOCTH,
3aneyaTiieHHass B~ MHAWBUJYaJbHOM WJIM  KOJUIEKTUBHOM  CO3HAaHUM U
MpeJICTaBICHHAs CpeICTBAMHU si3bIKa» [ Tam xe: 17].

AxkoBneBa E.C. mnoHumaer 1o S3bIKOBOM KapTUHOW MHpPA «CXEMY
BOCIIPHUSATHS IEUCTBUTEILHOCTH, 3a(UKCUPOBAHHYIO B SI3BIKE W CIICU(DUIHYIO JITIS
onpeneneHHoro koiektuBay. AmnpecsH 0. /1. BMecte B SkosneBoi FO.C.roBopAr:
«B sA3BIKOBOM cCHCTEME HAXOJWUT BBIPAKEHUE TOJIBKO HE3HAUMTENbHAs 4YacTh
MpEeACTaBICHUM O MUPE JIAHHOTO SI3BIKOBOTO coruymay [Bexounkas 2001: 149].

Ha ocHoBe moOHATHII MBI MOXEM CJelaTh BBIBOA: OIPEACIICHUS,
pPacCCMOTPEHHBIE BBIIIE, HMEIOT CXOXKHE 4YEepPThl. YUEHbIE HWHTEPIPETUPYIOT
noustue KM kak onpefenéHHyl CHUCTEMY WJIM CXE€MY, B KOTOPOH MPOMCXOIUT
dbuKkcas HAIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEW, 3amedarnéHHbIX B s3bike. KM
HA3bIBAIOT HAWBHOW. B JaHHOM cllydae «HAaWBHOCTB» OTPaXaeT OOBIICHHOE
BOCIIPUATHE Belllel B KOHTPACTE C UX HAyYHBIMIIOHUMAHUEM U O0BbSICHECHUEM.

3.M. Bosonkasa u A. B. I'onoBaueBa nosicHstor: «JIKM - oTpaxeHue B
A3bIKE MPEACTABJICHUNA O MHUPE, OCYIIECTBIAEMOE YEJIOBEYECKUM MEHTAIUTETOM
JJAHHOTO SI3bIKOBOrO KoJulekTuBa» [['onwapoBa 2012: 14].B pgaHHOM ciydae
yu€Hble paccMmartpuBaroT KM B KadecTBe «3epkajia» HalUU, KOTOPOE OTPAKAET

X 0COOCHHOCTH MHPOBOCIPUATHA TOCPEACTBOM A3bIKA.



Kpacubix B. B. oOpamiaer Baumanue Ha pazmnuus IKM u KM: «Pa3nuuus B
SKM pameko He Bceraa CBUIETENBCTBYIOT O KapAWHAJIBHBIX Pa3JIMUMSAX Ha
ONPENEIICHHBIX y4acTKaxX KapTuHbl Mupa. C apyrou cropossl, IKM MoxkeT BIUATH
Ha CIIOCO0 YJIEHEHHMs JIEMCTBUTENILHOCTHU U, ciefoBaTenbHo, Ha KM. Hanpuwmep,
T€, KTO U3Yy4aroT SI3bIKH CO CJIOKHOM BPEMEHHON CHUCTEMOW, HAXOIAT CIIOKHBIM
pa3rpaHMYEeHHE OCU BpeMEeHU. 1O IKe€ CHpaBelJIMBO MO OTHOLICHHUIO K
WHOCTpaHIIaM, TMbITAIONIUMCS OBJIAJIETh BUJAMU pyccKoro riarona»|KpacHsix
2002: 51].

[Tyomukamust pador FO.H. KapaynoBa mo TeMensydeHUs JEKCUKH
Te3aypyCHbIM criocoboM BbI3Bana orpomubsiii uHTepec Kk AIKM B CCCP.[lanee B
1988 rony Beina MmoHorpadus «Poiib yenoBeueckoro gakropa B si3bike: S3bIK U
meiieHue» [CepeOpennukoB 1988: 124]. B nHacTosmiee Bpemsi KapTHHA MHpa
paccmatpuBaercs B Tpyaax H.JI. Apyrionosoit, FO.J[. AnpecsiHa, A. BexOuikoi,
B.B. Mopxkoskuna, FO.C. CremanoBa, B.H. Tenus, H.®. Anedpupenko [3aneBckas
2003: 3].

SAKM wumeer ocoOyr0 CBs3b SI3bIKa CKYJIBTYPHBIMH U 3THUYECKHUMU
SIBJICHUSIMHM,  MBIIUICHUEM, OKpyKamommuM  MupoM. OjHako,0Ha  HUMEET
JBOWCTBEHHYIO TNPUPOILY: C OJHOW CTOPOHBI, YCIIOBHS IKW3HU JIFOJIEH,
OKpYXKaloIMd KX MaTEepUaJIbHBIA MHUP ONPEACISIOT CO3HAHUE M TIOBEICHUE.
OToOTpa)xaeTcsi Ha UX SA3bIKOBOM KapTHHE MHpa; C JpPYyrol — 4YeloBeK
BOCIIPUHUMAET MUP YEPE3 TPAMMATHUKY, CEMAHTUKY POJIHOTO SI3bIKa. DTU MOMEHTBI
SIBJISIFOTCSL OMPEAEIISIIOIIMMU B ITOBEICHUM U MBIIIUIEHUU. fI3bIKOBasi MOJEIb MUPA -
CyOBeKTUBHBIM 00pa3 OOBEKTHMBHOTO MHpa, OHAa HeceT B cebe 4YepThl
YeJIOBEUECKOIo Croco0a MUPONOCTUKEHUS, KOTOPBI TPOHU3BIBAET BECH S3bIK.

[Ipoanann3upoBaB Bce MOHATHA, MbI IPUIIUINA K BBIBOAY: JAKE CaMO€ 00IIee
conocranieHue noHsATu SIKM He nmeeT 4ETKO yCTaHOBJIEHHBIX T'paHUll. Y UYEHbIC
TPAKTYIOT JAHHOE MOHATHE MO-PA3HOMY, IPUAABasl Pa3HbIA CMBICI OMPENECIEHUIO
AKM. Opnako, Mbl BBIACIHWIM OIpejeraeHue ['oH4apoBoil, KOTOpoe, Ha Hall

B3I, SIBJISICTCS HanbOoJiee YETKUM U MOHATHBIM. JletictButenbHo, SIKM sBnsercs



HEKUM 00pa3oBaHuEM, B KOTOPOM CYIIECTBYET HH(OpMaILH 00 OKpyKarolleM Hac
MHpE, KOTOpas BBIPAXKAECTCS PA3IMYHBIMM CPEACTBAMHM S3bIKa. BriociencTBum Msl
OyzaeM IpUIEepKUBaThCS JAHHOTO MOHATUS B Hallel padore. UETkoe onpeseneHue
noHATus SAKM nelCTBUTENBHO Ba)KHO ISl COBPEMEHHOM Haykh. B mpoTuBHOM
ClIy4ae, NPEICTAaBUTENM Pa3HbIX IHUCLUILUIMH HE CMOTYT IIOHATH APYr Jpyra u
IPUMTU K COTJIALICHUIO IPU ONKMCAHUM MHPA, HUCIONb3Ys MHCTPYMEHTHI PAa3HBIX
HayK.

CymnoctabiMEu cBoMicTBaMH SIKM paznuynbie HCCIeA0BaTENN HAa3bIBAKOT:

1) yHMBepcambHOCTh CHOCOOOB OTpPaXKEHHsI JIEHCTBUTEIBHOCTH U €€
COACPIKAHUS;

2) HalMOHAJIbHYIO CHIELM(PUKY HHTEPIPETALMH €TO PE3YJITATOB;

3) IMHAMHYHOCTh — OHAa MOCTOSHHO BUJOU3MEHSETCA C MOCTH)KEHHEM
MUPOIIOPSAIKA.

Oynkuuedt KM  npuszHaroT aJeKkBaTHOE, OOBEKTUBHOE OTpaKEHUE B
CO3HAHUM YEJIOBEKA OKPYXKAIOIIETO MHpPA, CUCTEMATU3alMI0 BCEX 3HAHUU O HEM
[Banmu3nsk, Jleontuna, [lImener 2005: 281].

SAKM co3naercss myTeM HOMHHATHUBHBIX, (DYHKIIMOHAJIBHBIX U OOpa3HbIX
CpPencTB s3bIKa.MBlI BUAMM: KapTHHAa MUpa B S3BIKE CO3JACTCS C IOMOUIBIO
A3BIKOBBIX E€IUHUILl Pa3Iu4HbIX YpOBHEW. IlocnenHue ABISIIOTCA y4aCTHUKAMU
MEeXaHM3Ma HMHTEPHpPETaluy HOBBIX 3HaHUM, cpopmupoBaBmmxcs B KKM, uto
CO3/a€T B SA3BIKOBOM CO3HAHMM €r0 HOCHUTEJEH MHOXECTBO MHUpPOB (Mojeneil),
KOTOphIE C TMOMOUIbI0 (YHKIHMOHATBHO-IPOTUBOIMIOCTABIEHHOW JIEKCUKU U
¢bpazeonoruu, CAHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIUN U CTHIIMCTHUYECKUX HOPM MIPUBHOCAT
B SI3BIK YEPThI CAMOI0 YEJIOBEKA U €r0 KYJIbTYpHI.

Cnenyer 3amMeTUTh, YTO TEPMHUHBI «KOHLENTyalbHasi KAapTUHA MHpPa» H
«I3bIKOBasg ~ KapTUHAa  MHpa»  PA3HATCA  3HAYUTENBHO  BBUAY  CBOEH
Pa3HOHAIIPABIECHHOCT M KOHEUYHOM nesu. llepBoe MoHsATHE COCPENTOTOYEHO HA
CTPYKTYPHOM COCTaBISIOIIEH. A HMMEHHO, Ha TOM, W3 KakKHX 3JIEMEHTOB

CKJIabIBAC€TCsA O6CY)KI[3.CMBIﬁ THOCEOJIOTHYSCKUA 00BekT. B TO BpCMs, KakK



SA3bIKOBAasl KapTMHA MHpaA JENAcT AaKLUEHT Ha HOCUTENIE KAapTUHBI MHUpPA, 4YEM
aBisieTcs:  sA3bIK. (CMeEIIeHHe TakuX NPOTUBOIIOCTABICHUM OTpa)kaeTcs Ha
KOHIENTAaX, KOTOpbIE, [0 MHEHUI OOJBIIMHCTBA JIMHIBUCTOB, SBIISIOTCA
rnaBHbIMu enuHULaMu AKM. K tomy xe, rpanunsr Mexxay KKM u SIKM kaxyres
CIIOKHO OIpeAcNEHHbIMU. M3BECTHO, YTO MHpP-OTO 4YEIOBEK M Cpela BO
B3aumonencTeun. KapTrHoi mupa sBIsI€TCS IPEACTABICHHE 4YEJIOBEKa O MUpE,
uHbopMalusi O cpeae M uenoBeke. A HHPOpMAIMS O Cpele U YENIOBEKe,
3a(UKCUpOBaHHAsl MPOYHO B SI3bIKE —AITO sI3bIKOBas kapTuHa mupa. Hocurenem
KapTHHBI MHUpPa, B TOM H JPYIOM Cilydae BBICTyNAeT YEJIOBEK WA HEKOE
coobmectBo mroaeit/rpynmna. Ho, B3aumozeiictByto Bmecte, compsrasick ¢ KKM,
SAKM He NOJHOCTBIO MOKpBIBA€T €. SI3bIkoBasg KapTMHAa MHpa CHOCOOHA
0TOOpAa3UTh JIMIIb YacTh «00pa3a MUpay.

SKM oTpakaeT KOTHUTHUBHBIE, KYJIbTYPHBIE U COLIMAJIBHBIE XapaKTEPUCTUKU
HOCHUTEJIS SA3bIKA. DTO OTPAKEHUE ONPEIEISIETCS MEHTAIUTETOM Hapoga. [lonsatue
MEHTAJIATETA HE HMEET OJHO3HAYHOIO ompeneneHus. Hekoropele yueHble
IPUPABHUBAIOT MEHTAJIUTET K KapTuHe Mupa. Haubonee 0000IIEHHBIM sBIIsSETCA
onpenenenue M.T. JlyboBa: «MeHTaIUTEeT — 3TO MHTErpajbHasl XapakTepUCTHKA
JIOJEH, JKUBYIIUMX B KOHKPETHOW KyJIbType, KOTOpas IIO3BOJISET OIMCATh
cBOeOOpa3ve BUACHHUS OSTUMU JIIOJbMHU OKPYXAlOIIEro Mupa U OOBSICHUTH
cnenmupuky wux pearupoBaHus Ha Heroy[/ly6o 1993: 20]. Mentammrer
(GopMupyeT KapTUHYy MHpa U HpPOSBISETCS B SA3BIKOBOM KapTHMHE MMpA, 4YTO
TOBOPHUT O CYLIECTBOBAHUU S3BIKOBOI'O MEHTAJIUTETA.

SAKM ¢opmupyeT TUI OTHOLIEHHS YelOBeKa K MUPY (IPUPOJE, KUBOTHBIM,
camMmoMy cebe Kak aneMeHTy mupa). OHa 3a7aeT HOPMbI NMOBEICHUS YEJIOBEKa B
MHpE, OIpPENeNseT €ro OTHOLIEHHWE K Mupy. KaKaplli eCTECTBEHHBIM S3bIK
OTpaXaeT OMNPEIEIICHHBIM CIIOCOO BOCHPUATUS M OpPraHM3allMd Mupa. 3HA4yeHus,
BBIPAKAEMBbIE B HEM, CKJIAJIbIBAIOTCS B HEKYIO €IMHYIO CUCTEMY B3IUISAIOB.

Ky6psakosa E.C. roBoputr: «Ilockonpky mMO3HaHHE MHpa UYEJIOBEKOM HE

CBOOOJHO OT OIMMOOK M 320y IAEHUM, €ro KOHIENTyallbHas KapTUHA MHpa



IIOCTOSIHHO MEHSETCs, B TO BpeMs Kak, SIKM eme nonroe BpemMs XpaHUT Cienbl
TUX OMmMOOK U 320y nenuii»| Kyopskosa 1988: 141].

E.C. KyOpsikoBa BbICKa3bIBa€T MHEHHE O BCTPOEHHOCTH $I3bIKOBOM KAPTHUHBI
MUpa B KOHLENTYyaJbHYIO KaK 4YacTH B ILenoe: <«SI3bIkoBas KapTWHAa MHpa
paccMaTpuBaeTCa Kak BaXkHasi COCTaBHAs 4acThb OOIIEH KOHUENTYyaJIbHOW MOJIEIH
MHUpa B TOJIOBE YEJIOBEKAa, TO €CTh B COBOKYIHOCTH NPEJICTABICHUNA W 3HAHUU
YeJI0BEKa 0 MUPE, HHTETPUPOBAHHOW B HEKOE LIEJIOE M MOMOTAOIIEH YEJIOBEKY B
€ro JaJIbHEUIIEeH OpUEHTALIMHU TIPU BOCIIPUATUH U NO3HAHUU Mupay| Tam xe: 142].

Anpecsn 0.J1., Macnosa B.A., Tlocroanosa B.I1. npennaratot pazauyHbie
THUIIOJIOTHH S3BIKOBBIX KapTHH MUpa. B menom, kiraccudukanms S36IKOBBIX KapTUH
MUpa, Ha Halll B3TJI51]], BO3MOKHA 110 CJIEAYIOIIMM TPEM OCHOBAHMSIM:

1. Ilo cyOBeKTy (HOCUTENIO) SI3BIKOBON KapTUHBI MUpa. «CyIIecTBYeT CTOIBKO
KapTUH MHUpa, CKOJBKO HUMeeTcd HalOmoAaTeNed, KOHTAaKTUPYIOIIUX C
mupom». (MuauBuayanbHble, KoJuiekTuBHble SKMwiu kapTuHbl Mmwupa
sI3bIKOBOM JTMuHOCTH) [MaciaoBa2001: 89].

2. Ilo oOBekTy, 0TOOpakaeMoOMy SI3bIKOBOM KapTUHON MHUpa:

a) mo obveMy oroOpaxkaemMoro oOwnekta (TiobampHas SIKM(cpeau Hux:
dbunocodckasi, MudoIorudeckas, peJIMruo3Has), JJokaiabHas (npodeccuoHalbHas U
yacTHOHay4Hasi KM).B 3Toi1 cBsi3u rOBOPST 0 KapTUHE MUKPOMUPA U MAKPOMHUPA;

0) Mo KauecTBy 0TOOpakaeMoro oobekTa (Hay4dHast U HauBHas SIKM);

3. [lo cmocobam A3BIKOBOM pemnpe3eHTallMi  A3bIKOBOM MOJAEIM MHUpa
(TuTepaTypHas W TEPPUTOPHAIBHO, COLMAIBHO, MPO(HECCHOHATBLHO
orpannueHHbie IKM).

SI3pIkOBasi KapTHUHA MHpaA PENPE3CHTUPYETCS BCEMH YPOBHSIMHU SI3bIKOBOM
CUCTEMBl TOTO WA HMHOTO 3THOCA. «COCTaBHBIMM 4YaCTSIMU KapTUHBI MHpa
SBJISIFOTCSL CJIOBA, (DOPMATUBBI U CPEJCTBA CBSI3M MEXAY MPEJIOKEHUIMHU, a TAKKe
CUHTaKCU4YeCKue KOHCTpyKIum» [['onuaposa 2012: 16].

besycnoBno, peasmsanns SIKM nmpoucxonurt ydepes JIEKCUKY W pas3iIv4YHbIC

BUJbBI TCKCTOB, BKIIOYasA ITOCJIOBHMIBLI M IIOI'OBOPKH. KapTI/IHa MHpa OnpeaciscT



MEHTAJMTET €Tr0 YICHOB, OTpakasi MUPOBUJICHNE JTMHTBO-KYJITYPHOTO OOIIECTBA.
BriocnenctBun, 3HauYeHHs, BBIpaXKaeMble B SI3bIKE, CKIAABIBAIOTCI B HEKYIO
€AMHYI0O CUCTEMY B3TJISIIOB, CBOETO poja KOJUIEKTHUBHYIO (uiiocoduro, KoTopas
UMITTUITUTHO XapaKTepHa /IS BCETO JIMHTBOKYIHTYPHOTO COOOIIECTRA.

B s3bIke 3aKpeIuAroTCA 3HaHUS O MHUpPE, Ky/a BKIKOYAETCA «HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHBIM ONBIT KOHKPETHOW SI3BIKOBOM OOIIHOCTHY», (OPMHUPYETCS MHP
FOBOPAIIMX Ha JAaHHOM s3bIke. To ecTh MOXHO cka3aTh, uro KM sBnsercs
COBOKYMHOCTbIO 3HAaHUW O MHUpE, 3aleydaTieHHBbIX B JIEKCUKe, (pa3eosioruu u

rpaMMAaTHKE.

1.2 IToHsiTHE «KOHUIENT» U €r0 COOTHOLICHHE € MOHATHEM«SA3BIKOBAasi KAPTHHA
MHPa»

B xonme m3yuyeHus S3BIKOB COIOCTaBUTEIBHOE SI3bIKO3HAHHUE HCIIOJIb3YET
WHCTPYMEHTAJIbHBIA Y MOHATUMHBIN alllapaT KOTHUTUBHOW JMHIBUCTUKU. K Hemy
TAK)K€ OTHOCUTCS IOHATHE «KOHLENT». JlaHHOe omnpeneineHue IMOSBWIOCH B
Hay4HOU nuTepatype eme B 1928 rony B crathe AckonpaoBa C.A. «KoHuenrt u
ci1oBo». BHOBB omnpeneneHueBo3HukaeT auib B 80-e rr. XXB., OHO Jaer
00BSICHEHHE TICUXMYECKUX MPOIeccOB co3Hanus [AckoibioB 1997: 124]. C uensbto
OTpa3uTh HALMOHAIBHYIO CHEUU(UKY pEnpe3eHTAlUd SI3bIKOBBIX 3HAHUH,
pPOCCHUICKHME JIMHITBUCTBl CUMTAIM HEOOXOAMMBIM BBIpAOOTaThb TEPMHUH JUIS
0003Ha4YEeHHsI COAEPKATEIBbHOM CTOPOHBI S3BIKOBOrO 3HakKa. lccinenoBaHueM
KoHIlenToB 3anumanuch H.J[.ApytionoBa, A.Il.baGymkun, A.BexOurkas,
E.C.KybpsikoBa, C.E.Hukutuna, B.H.Tenus, P.M.®pymkuna u np. Ha nanubii
MOMEHT CYHIECTBYET MHOXECTBO ONpEeNIEHUI 3TOro (peHoMeHa, YTO MPUBOAUT K
pa3HOIIacCUI0O MHEHUH cpenu yuéHbIX. [AHrenosa 2004: 5].

ITon xonuentom C.A. ACKOIbIOB IOHMMaJ «MBICIEHHOE OOpa3oBaHME,
KOTOpOE€ 3aMellaeéT HaM B IIPOLIECCE MBICIA HEONPEAEICHHOE MHOKECTBO
OPEIMETOB OJHOTO M TOr0 K€ poAa»(KOHLENThl PACTEHUS, CIPABEIIMBOCTb,

MaTeMaTH4YEeCKUE KOHIIEMNTHI) [ ACKOIbI0B 1997: 248].



B cBoto ouepenn, B.A. MacnoBa onpegensieT KOHIENT KaK «CEeMaHTUYECKOe
o0Opa3oBaHue, OTMEYCHHOE JTUHTBOKYJIBTYPHOU CIIeM(PUKON M XapaKTepU3YIOIIee
HOCUTEJIEH OMPEAECICHHON 3THOKYJIBTYPBI, KOTOPOE OKPYKEHO SMOLHUOHAIBHBIM,
AKCHPECCUBHBIM, OLIEHOYHBIM opeosiom» [Macnoa 2001: 98].

A Bor A. A. 3aneBckas oOmpeaeNseT KOHIENT KaK «O0OBbEKTUBHO
CYILIECTBYIOIIEE B CO3HAHMM YEJIOBEKa, MEPIENTUBHO-KOTHUTUBHO-a)PEKTUBHOE
o0pa3oBaHe NMHAMHYECKOTO XapaKTepa, B OTIWYUE OT MOHATHA M 3HAYCHUHKAK
MPOJYKTOB HAYYHOTO onucaHus (KOHCTpYKTOB) [3aneBckas 2003: 41].

[IpuctanbHO paccMOTpPEB OMPEAECICHUS BBIIIEC, Mbl MIPUIUIM K BBIBOJY, YTO
OHU MMEIOT CXO0KHE YEepThbl. ABTOPHI MHTEPIPETUPYIOT KOHIENT KaK HEKOTOPOE
o0pa3oBaHue, KOTOPOE CYIIECTBYET B COZHAHUM YeJIOBEKa ONpeeEéHHON HAllUU U
o0Ja1aeT IKCIPECCUBHBIMH YE€PTAMHU.

Tenua B.H. nonaraetr: «KoHuent — 3To mpoOAyKT 4YEJIOBEUYECKOW MBICIU U
SBJICHHE HJI€AJIbHOE, MPUCYIIEE YEIOBEYECKOMY CO3HAHUIO BOOOIIE, a HE TOJIBKO
s3blkoBoMYy. KOHIlENT — 3TO KOHCTPYKT, OH HE BOCCO3JaeTcs, a
«PEKOHCTPYHUPYETCS» UYEPE3 CBOE S3BIKOBOE BBIPAKEHHWE U  BHEA3BIKOBOE
3HaHue»|[ Tenus 1996: 97].

E. C. KyOpskoBa mpejaraer cleayoliee ONpeeieHue KOHIIENTa:
«KoHuenr - onepaTuBHasi €OWHWIA NaMATH, MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHA,
KOHIIENTYaJIbHOM CUCTEMBI U SI3bIKA MO3ra, BCEMl KapTUHBI MHpA, KBAHT 3HAHUS.
Cambie Ba)KHbIE KOHIICTITHI BhIpaXKEHBI B s13bIke» [KyOpsikora 1988: 141].

Axanemuk Jluxaué J[.C. moja KoHIENTamMH TMOHUMANl «CBOETO poja
anreOpanyecKkoe BBIPAKEHUE 3HAUYEHUS, KOTOPBHIM YEJIIOBEK ONEPUPYET B CBOEHU
nucbMeHHoU peun» [Kynunosa 2008: 141].

Hemeuxwnii yuensii M. Xanperrep TtouHo otmetwi: «Konuenr -
CEMaHTHYeCKoe 00pa3oBaHUE, OTMEUEHHOE JMHTBOKYJIbTYPHOU CHEIU(PUKON H,
TEM WIM WHBIM O00pa3oM, XapakTepu3ylollee HOCUTENeH omnpenenéHHON

ATHOKYJIbTYpbl. OTpaxkas 3THUYECKOE MHUPOBO33PEHHE, KOHLENT MapKUpyeT



STHUYECKYIO SI3BIKOBYIO KapTUHY MHUpa H SBJSIETCS KUPINUYUKOM TSt
CTpOUTENHCTBA «ja0Ma ObiTHs» [Kobo3eBa 2000: 298].

Takum 00pa3om, MpoaHAIU3UPOBAB BCE IMOHSATHSA, Mbl MPUIILIM K BBIBOIY:
MHEHHUSI YUYEHBIX IO BOMPOCY OMPEACIICHUS TEPMHHA «KOHUENT» CYIIECTBEHHO
pazustes. Tenus B.H., E. C. KyOpsikona, [1.C. JIuxaués, M. Xaiigerrep oTMeuaroT
MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY KOHILIETITA, BRIPAKEHHYIO B sI3bIKe. KOHLIENT HAXOAUT
CBO€ OTpaK€HHE B MHUPOOIIYLIEHUH 3THOca. McciemoBaTenn OTMEUaKOT, 4YTO
KOHLIETIT MUMEET MHOro OOIIEro B pamMKax TOM WM MHOM KyJNbTYphl, TaK Kak
OTHOCUTCS K KOJUJIEKTMBHBIM IEHHOCTAM KyJbTypbl. Ha naHHBIE MOMEHT HET
eAMHOW Ne(UHHUINKM, OJHAKO 3a OCHOBHOE IOHATHE MBI B3SJIU ONpEICIICHUE
Macnosoii B. A.B HeM oOTpaXeHbl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHA KOHIIEIITA:
JUHTBOKYJIbTYpHAs crenuduka, CEMaHTUYECKOe oO0pa30oBaHWE, BKIIOUYAIOIIEE
OLICHOYHBIE U 3KCIIPECCUBHBIE ICHOTALUH.

CrnenoBaTesbHO, MOXKHO CJ€laTh BBIBOJ, YTO KOHIENT yXe caM Io cebde
BKJIIOYAET JIMHTBOKYJIBTYPHBIM aCHEKT KaK MpHU3HAK, U, CJEI0BAaTEJIbHO, MOMKET
XapaKTepU30BaTh STHUYECKHE OCOOEHHOCTH sfA3blka M Hapoga. (OcobeHHOCTH
SI3LIKOBOM KapTUHBI MUPA, KOTOPYIO MAPKUPYET KOHIIET, OMPEACIISIOT OBITHE TOTO
WJIM MHOTO 3THOCA.

H. A. KpacaBckuii npeqjiaraer Je1uTh KOHIIENTHI CIEAYIOIUM 00pa3oMm:

— CTPYKTypHO-CEMaHTHYeCKue (JIeKCudeckue, (hpa3eoIorndecKue);
— JIUCKYpCHBIE (Hay4YHBIC, XyI0)KECTBEHHBIC, OOBIICHHBIC);
— COLIMOJIOTHYECKHE (yHUBepcalbHbIE, ATHUYECKHUE, IPYIIIOBBIE,

uHauBuAyanbHbie) [KpacaBckuit 2013: 16].

I'oBopst 0 CTpyKType, KOHIENT MUMEET SAPO B BUJE KOTHUTUBHBIX CIIOEB,
KOTOpble OOBEAMHSIOTCS B KOTHUTHBHBIE MPU3HAKU. VIHTeprpeTranmoHHOE MoJie
KOHIIETITA COCTaBIsieT ero mepudepuro. BaxkHo mcciemoBath Kak saApo, Tak U
nepudeputo. CeMaHTHUKA JIGKCEMBI JIYYIIIE BCErO OTPAXKAET SIAPO KOHKPETHOTO
KOHIIENTa. AHAIN3 CHUHOHUMOB, AHTOHUMOB KJIIOUEBOW JIEKCEMBI JOIOJHSET

coaep:xkanue konuenta [Kapacuk, Crepuun 2005: 152].



Cornacho B. WM. Kapacuky, KOHIIENT COCTOMT U3 TPEX AacCIMeKTOB:
NOHATUIHOM, 00pa3HOW M LEHHOCTHOW CTOpOHBI. «lloHsATHIIHAs CTOpOHAa — 3TO
A3bIKOBasi (PpUKCALMSI KOHIIENTAB OTHOIIEHUH APYIHMX KOHIENTOB (00O3HAYeHHE,
ONMHCaHWE, TPU3HAKH, ACPUHHUIINS, COMOCTABUTEIbHBIC XAPAKTEPUCTHKH) IO
OTHOILIEHUIO K JAPYIMM KOHIIENTaM WM ux panaMm. OOpa3Hasi CTOpOHa KOHIIEINTa
BKJIIOYA€T OCOOCHHOCTH OpPraHoOB YYBCTB MPEAMETOB, (PEHOMEHOB, COOBITHIA,
CYLIECTBYIOIIMX B MaMsATH, NPEACTaBICHWU 4YesioBeKa. LleHHOoCTHas cTopoHa
KOHIIETITa OMpeeseT BaXXHOCTh KOHIIENTAa JUIsl o01IecTBa U yeiaoBeka» [Kapacuk
2001: 9].

Cuuraercs, 4YTO KOHLENTHl, KaKk M JPyrue €IWHULBI B JIMHIBUCTUKE,
CYILIECTBYIOT B 0oJiee-MeHee OMNpeeIeHHOM IPOCTPAHCTBE — KOHIenTochepe.
Bnepsoie 310 monsitue Obuio mpemiokeno Jluxauéseim J[. C. OH roBoput o
CYILIECTBOBAaHUM Pa3HbIX KOHIlENTocPep B pamkax OAHOro sizbika. Hampumep, B
UCIIAHCKOM $I3bIKE CYIIECTBYET KOHUeNnTochepa yuutens-Ouonora, a B HeH
koHienrochepa cempu[Jluxaués 1993: 5]. IlomoBa 3.JI. m Crepuun HM.A.
OMPENENAI0T TMOHITHE KaK «00JIacTh 3HAHUW, DJIEMEHTaMHU KOTOPOM SIBISIOTCA
KOHLIENITBI; YHOPSAJIOYEHHAs] COBOKYIHOCTh KOHLENTOB Hapoaa». Takxke OHHU
rOBOPSAT O CYHIECTBOBAHMM TIPYIIOBBIX KoHIenTtochep (mpodeccruonanpHas,
Bo3pacTHas, reraepHas u T.4.) [Ilomoma, Crepuun 2010: 127].Kpacueix B.B.
TOBOPUT O «KOTHUTUBHOM MPOCTPAHCTBEY» U pa3/eisieT €ro Ha MHAUBUAYAJIbHOE U
koiuiektuBHOE  [Kpacubix  2002: 81]. OpHm  yd€Hble  paccMaTpUBaIOT
KOHIleNnToc(epy B KadyecTBE CTPYKTYPUPOBAHHOM COBOKYIMHOCTH KOHIIENTOB,
OJIHAKO JaHHbIE (AaKThl HUYEM HE MOATBEPKACHBI. Jpyrue yuéHsie ompoBepraror
pazauiy mexay KM u koHuenrtocdepoi, roops o MHoxectBe KM B Hayke
(counanbHasi, OMOJIOTUYECKAsl, Xy0KECTBECHHAS ).

PaccmarpuBas TEepMUH «KOHIIENT», Mbl HE MOIJM HE YIOMSAHYTH O
JIOCTaTOYHO HOBOM TEPMHUHE B KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKE — KOHLIENTYaJbHOM
none (mamee KII). Cormacno A. IO. Kiouesckoil, «KII - coBokymHOCTB

CEMAHTUYCCKH U OKCTPATMHIBUCTUYCCKH CBA3aHHBIX, O6YCHOBJICHHI)IX 9JICMCHTOB,



NPEICTaBISIIONINX B JAMAXPOHUU M CHHXPOHUU (parMeHT AeWCTBUTEIHHOCTH
[KiroueBckas 2011: 196]. A Takxe: «OHO sBIISIETCS COJIEPKATEIBHON KaTErOpHUEH,
3a(UKCUPOBAaHHOM B  S3BIKOBBIX €AMHMLIAX KapTHUHbl  Mupa»[Tam  xe:
195].KoHuenryanbHple MOJII JAalOT HaM BO3MOXKHOCTb aHAJIM3UPOBATh CBS3U
KOHLIENITOB B CTPOT'O JIMHTBUCTHYECKOM Cpe3€. ITO MPOUCXOAUT IIyTEM CPaBHEHUS
aCCOLIMATUBHBIX CBSI3€H MEXJy HUMHU 4Y€pe3 OTHOLICHUS MEXIy UX BepOalbHbIMU
BbIpaxeHUsIMU. [loHsTHE KOHIENTOC(HEPHl OTHOCUTCSA OOJIbLIE K COLMAIbHOU
IPUPOAE KOHLENTA U €r0 COLUOKYIBTYPHOM 3HAYUMOCTH.

['maBHbIM KOMTIOHEHTOM KC sBIIIeTCS KOHLIETIT, B KOTOPOM 3a(h)MKCUPOBAHO
pa3HOrO poJa COJEp)KaHUs: TOHATUHHOE, BepOalbHOE, aCCOLMATUBHOE,
KyJbTypoJsiorudeckoe u z1p. [103ToMy MEXBI3bIKOBOE COIOCTABICHUE KOHLIENTOB
CHOCOOCTBYET BBISBICHUIO HAIIMOHAIBHOTO U MHTEPHAIMOHAIBLHOTO COJIEP KaHUs
JIEMEHTOBKOHIENTYAJIbBHOM  CUCTEMBI ~ HOCUTEJIEM  Pa3iIu4HbIX  SI3BIKOB.
Oco0OeHHOCTH HaIMOHAJIbHBIX KOHIIETITOB B KYJIBTYpE ONPENENIAET MEHTAIbHOE
pasynuue.

3HAYNT, €CJIIM LEHTPAJIBHBIM IIOHATHEM KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKH
SBJSACTCS KOHLENT, W LENbI0 €ro MCCIEHOBAHUSA SBISETCS W3YYEHHE CO3HAHUS
ONPEIEICHHOI0 HapoJa WM TPYyHIbl IOCPEACTBOM S3bIKA, TO BO3MOXKHO CHEJIATh
BBIBOJI O OJM3KOM B3aUMOCBSI3U MOHATUH «koHUENT» U «SAKM». Oba nonarus
MOJIpa3yMeBaroT (PUKCALIMIO HALIMOHAIBHOTO MUPOBUICHUS MHAUBHUIYaIbHOTO WIN
KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHMSI00I1ECTBA, UH(pOpPMAaILUIO OKpYy>XKarolen
NEHCTBUTENLHOCTA B SI3bIKOBOM (opMe. JlaHHBIE KaTEropuu HMEIOT CXOXKHE
CBOICTBA: IMHAMUYHOCTh, HAIIMOHANIbHAA crienuprka narepnperanuu. KoHuenTsl,
kak u SIKM, umeror onpenenéHnyto cBsA3b ¢ KyJbTYpOil, 5THOCOM M MBIIIJICHUEM.
BoapIIMHCTBO KOHIIENTOB 3all€4yaT/ICHO B SI3IKOBOM CO3HaHWU IpaxkaaH. OmHaxo,
KOHLIENITBl MOTYT TPYIIUPOBATBCS M II0 TEMATHYECKOMY MPU3HAKY: TPYMIIbI
NOJUTUYECKUX, BOCHHBIX KOHIIENTOB, KOHUENTOB OO0pa30BaHHUA M Y4YEOHBIX

3aBEJICHUU U IPyTHE.



Kakx w3BecTHO, HAIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH S3bIKAa MPOSBISIOTCS Ha
nepudepun, a TaKKe B KYJIbTypOJIOTHYECKOM ACHEKTe KOHIICTTA, XOTS sASpPHBIC
KOHIIENITHI OCTAIOTCS CXOKMMHU BBUAY OOIIMX CIIOCOOOB MO3HaHUS Mupa. IMeHHO
B KOHIIETITAaX MOXKHO PACCMOTPETh HAIMOHAJIBHYIO KYJIBTYPY. A COBOKYITHOCTH
JIAHHBIX KOHIICTITOB BJIMSET HA MEHTAIUTET Hapoaa. C 1eJIbI0 BBISBJICHUS CUCTEMBI
CMBICTIOO0pA30BaHUs M PEUYENOPOXKICHUSI B S3bIKE BaXXHO HW3YYUTh OTHU
0COOEHHOCTH.

Takum oOpa3oM, KOHIENTyajlbHash KapTHHAa MHUpa - OTO CHCTeMa
uHpopManuu 00 OOBEKTaX, AKTyaJbHO M TMOTEHIHAJIbHO TPEACTaBICHHAS B
Pa3IMYHOM MO3HABATEJIBHOM, MPAKTUYECKOW AEATEIbHOCTH UHAWBUAA. EnuHuien
nH(pOpMaIMK TaKOW CHUCTEMBbI SBIISIETCS KOHIIENT, (PYHKIHMS KOTOPOTO COCTOUT B
bukcanym u aKTyaIn3aIuu MMOHSI THIHOTO, SMOIIMOHAILHOTO,
KYJbTYPOJIOTMYECKOTO M HWHOTO COJIEpXKaHUsI OOBEKTOB JIEMCTBUTEILHOCTH,
BKJIFOUEHHOTO B CTPYKTYpPY KOHIENTYaJlbHOW KapTHHBI MHpa. CTpyKTypa
KOHIIETITYQJIBHOTO TTOJISI IPEICTABIISAET AIPO ¢ 0A30BBIMU KOTHUTHUBHBIMU CJIOSIMH U
nepudeprro, BKIIOYAKOIIYI  CTUIMCTUYECKU-OKpAIlICHHbIC, OIICHOYHbIE U
MapKAPOBaHHBIE JIEKCEMbI. KOHIENT €CTh €IWHUIIA MaMsTH, KOTOpas BKIIOYAET
JIMHTBOKYJIbTYPHBIN aclEeKT. A 3HAYUT, MOKET OCBSIIATh 3THUYECKUE OCOOCHHOCTH
sa3plka U Hapoja. MiMeHHo ocoOenHoctH SIKM, koTOpyro MapKuUpyeT KOHIIEMNT,

ompezenseT Cueu(puKy 3THOCA UIH Hapoa.

1.3 ITapemun Kak cocraBJsiromas Gpa3zeo0OrM4eCKOMKAPTHHBI MUPA
Kaptuna mupa BKJIIOYaeT HE TOJBKO OTPAKEHHbBIE OOBEKTHI, HO U MO3UIUIO
OTpaXkarollero CyObeKTa, €ero OTHOLICHHE K ATHUM OOBEKTaM, MpPUYEM IO3ULIUS
cyOBbeKTa — Takas kK€ peajlbHOCTh, KaK U caMu 00beKThl. TakuM obpaszoMm, SIKM, B
LIEJIOM WM TJaBHOM, COBIIAJAET C JIOTUYECKUM OTPAXCHHEM MHpPa B CO3HAHUU
moae. Ho mpu 3ToM coXpaHAIOTCS Kak Obl OTIENbHBIE YYaCTKH B SI3bIKOBOM
KapTHHE MHpA, K KOTOPBIM, [0 HalleMy YOeXIEeHHIO0, OTHOCUTCS U (pa3eosorus;

OHa HWHAWBHUAYAJIbHA B KaX/IOM S3BIKC. B s3pike B OOJBIIMHCTBE CBOEM



3aKpEIUISIFOTCA ~ T€  ACHEKThl, KOTOPBIE  acCCOLMUPYIOTCA C  KYJIbTYPHO-
HAIMOHATBHBIMHA JTAJIOHAMH, cTepeoTunamu, Mudomoremamu. OHU Kak pa3 u
bopmupyroT 3HaueHue pazeosnornyeckux eauuui| Boponnna 2000: 301].

®pa3zeonorusMbl  Urparor o0codyr poidb B co3gaHuu  SAKM. Ownum
cBoeoOpa3zHoe «3epkayio xu3Hu Hatuu». [losTomy npu cpaBHennn KM pazubix
HAallMOHAJIBHBIX SI3BIKOB CTAHOBSATCS OYEBUJIHBI JIAKYHBI. SI3BIKOBBIE €IMHHUIIBI
WUTPAIOT PA3JIMYHYI0 POJIb B CO3/IAHUU HAILMOHAIBHOW SI3IKOBOW KapTHHBI MUpA.
CBoeit cemanTukon ¢paszeosoruueckue eauHuibl (nainee ®FE) HanpaBiaeHbl Ha
XapaKTEPUCTUKY YEIOBEKA U €ro JESITEIbHOCTH. XapaKTEPUCTHUKA, KaK MPABWUIIO,
HKCIIPECCHBHA, TaK KaK COCTAaBJSIET OOpa3HOE OMHMCAHUE JEHCTBUTEIHbHOCTH.
Cy1iecTBYIOT pa3Hble MOAXO0/bI K U3yUYEeHHIO ()PA3e0JOTHYECKOTO COCTaBa A3bIKA:
mUpokuii U y3kuil moaxon. IlpencraBurenu y3koro noaxoxa (A.M. MoisoTkos,
B.I1. XKykoB, A.M1. ®&mopoB W 1ap.) HE BKIOYAOT mapemMun B coctaB DE,
npeActaButenn  mmpokoro  moaxona  (IManckmit H.M., Kynumn A.B.,
CepebpennnkoB b.A., B.B. Bunorpamos), HampoTwB, BKJIIOYAIOT UX B COCTaB
dbpazeonoruzmon [Kynun 1972: 172].

B kadectBe KareropuanbHbiXx KpurepueB MonotkoB AWM. Beimenwin
caenyroume npusHaku @E: rpamMaThyecKkue KaTeropuu, KOMIOHEHTHBINA COCTaB,
JIEKCUYECKOE 3HAauCHME. Y3KUM Mnoaxon npeamnonaraer, uyro k OE orHOCATCH
CIIOBOCOYETAHMS, COYETaHHS CIy)KEOHBIX CJOB CO 3HAMCHATEIHHBIMH, a
BBIPAXKEHUS, UMEIOLINE CTUIINCTUYECKYIO OKPACKY BbIXOAT 3a npenen OE.

Kynnn A.B. Hapsany ¢ Takumu ydeHbiMH, Kak [Ilanckuit HM. wu
CepeOpennnkoB b.A.,BkimouaeT mapemMuu B (Ppa3eoIOTHUECKHI COCTaB sI3bIKA.
VYuensiii BbifienseT B cBoer kimaccupuxkauuu DE-npennoxenus. OHU MOTyT
SABJISITBCSL KaK TJIABHBIMH, TaK M MNPUAATOYHBIMHU mpeioxeHusMu|Kynunn 1972:
194].

HenonnenpHbli MHTEpEC K NApEMUOJOTMYECKOW CTPYKTypE MOSABWICS B
koH1te 20 B. Jlo 3Toro MoMeHTa (Gppa3eosiorrsi He BBIJCISIIACH B OTACIBHBIX pa3ael

JMHI'BUCTHKHU B SaﬂaﬂHoeBpOHeﬁCKOM SA3BIKO3HAaHHNU. Onpez:eneHI/Ie YCTOI\/'I‘H/IBBIX



BBIPDOKECHUA M WX TUIOB (IIOTOBOPKH, (Ppa3eosoTU3Mbl, MIMOMBI) H3ydajach B
paborax pa3nuuHblX yuéHbIX. Cpeam HUX MOXHO BbIACIATH Tpyasl B.JL
Apxanrenbsckoro, A.M. babkuna, B.B. Bunorpagopa [Apxanrensckuii 1964: 128].

Jlanee Mbl JaguM ONPEACNICHUS TEPMUHAM «IAPEMUS, «IIOCIOBHIA» U
«TOTOBOPKa» U YIIOMSHEM 00 MX KJIaCCU(PUKALIUU.

['JI. TlepMmsikoB ompenensieT MapeMHUI0 KaK «HApOJHOE W3PEUCHUE,
BBIPQKEHHOE NPEMJIOKEHUEM (HAPUMEDP, MTOCIOBUIIBI, IOTOBOPKHU, TPUMETHI) WU
KOPOTKOM LIETIOYKON MpeJIoKeHU! (Hampumep,aHeKa0Thl, 3araaku)» [lIlepmskos
1970: 192].

Cnenyer 3amerutrb, uto baxtnH M.M. TpakTyer mnapeMHio Kak
«QYHKIIMOHAJIIBHO aKTUBHYIO, PpEAJbHYI0 EIUHHUILy pPEYeBOro OOIIEHUS C
ONpPENCIEHHBIMU  KOMMYHUKATUBHBIM ~ CBOMCTBaMHU, KOTOPBIE  COCTaBJISIIOT
KOHCTUTYTHBHBIE CBOMCTBA M OTJIHYAKOT OT EAUHUIl $S3blKa THUMNA CJIOBA U
npeayoxenus» [baxtun 1979: 268].

JI.b. Kamro6a maétr mambosiee momHOoe ompenencHue: «llapemmust - kpatkoe
o0pa3HOe YyCTOWYMBOE BBICKA3bIBAHME (YACTO YMOTPEOJISIEeMOE B IMEPEHOCHOM
3HAYCHWUU), CHUHTAKCHYECKH O(QOpMIIEHHOE KaK TPOCTOE WJIH  CII0KHOE
npeasiokeHre (MHOrAa MOXKET COCTOSITh M3 HECKOJIbKMX — MPEJIOKEeHUM).
OnootpaxaeT 00001IeHHYI0 (POPMaNTbHO-3aKPEIJICHHYIO CUTYAIINI0, BO3BEACHHYIO
B (opMyny, wu3Iararonlyr0 BaXXHYI0 HWCTUHY (HACTaBJICHHWE, NPaBWIA WA
NPUHIMIBL TTOBEJEHUSI, HPABCTBEHHBIE 3aKOHBI, C(OPMYIUPOBAHHBIE HA OCHOBE
KU3HEHHOTO ombiTa)».OH Takke noOaBiseT: «[lapemMun - MUHMMAaNbHBIA TEKCT,
COCTOSIIIMM W3 OJHOIO WM HECKOJIIBKHX IIPEUIOKEHHM  OINpPENEIICHHOU
CHUHTaKcH4Yeckoi koHcTpyKuum»|Karrooa 2010: 8].

Briparommiica nmuarsuct B.H. Tenusa paccmarpuBaer nmapemMun Kak OJIMH U3
OCHOBHBIX «KOJIOB» KYJBbTYpbI, KakK S$3bIK «BeKaMu CPOPMUPOBABIIUINCS
OOBIZICHHOM KYJBTYpbI», TMEpeAarolIniics W3 TMOKOJIEHUS B TOKOJEHHE U
OTpaXKAIOMUKA BCE KAaTETOPWW W YCTAHOBKM >KM3HEHHOU ¢unocodhun Hapoma —

HocuTens si3bika [ Tenus 1996: 249].



Yro kacaetcss (pyHAAMEHTAIbHOTO BONPOCA SI3BIKO3HAHMSI O BKIIOYCHHUU
napeMuid BO (pa3eosoruueckuii coctaB, Mbl corjacumcs ¢ MHeHuem O.E.
[TIpoxopoBa u B.H. Tenusa. JlaHHbIN BOIIPOC aKTyaJ€H U HE MMEET OJHO3HAYHOTO
MHeHUS.CloxkHas (opManbHO-CEMaHTUYECKash NPUPOJa MapeMUU MO3BOJIAET
paccMaTpuBaTh €€ KaK €IMHUILY S3bIKa, MpUHAJyIekalyo cepe dhpazeonoruu B
IIMPOKOM TMOHMMaHuu. Kak w© Jpyrue eauHulbl, XapaKTEepU3YIOLIUECS
HEIbHOO(QOPMIIEHHOCTBIO M BOCIPOM3BOJUMOCTBIO, TMApeMHHM  «OO0JIagaroT
OTJIETIbHBIMU YepTaMu (Ppa3eoIOrMuecKuX eIUHUI, He Oy IydYd UMH Mo cyTu» [ Tam
xe: 213].

B mnameii pabore Mbl OyAeT NpUAEPKUBATHCSA OIpPENEICHHs] MapeMHH,
BbickazanHoe JI.b. Kaito6a. OnHo sBisiercss HambOojee MOJHBIM, PaCKpbIBAaeT
ONpEIETIEHUE C PA3HBIX CTOPOH, a TAK)KE OMUCHIBAET LEIb U MPU3HAKU NapeMHu.3a
OCHOBY pa3/ielieHHuss CTPYKTYpPHBIX OCOOCHHOCTEH MapeMuid Mbl  B3sUIU
knaccudukanuio Kynuna A.B. Cpemu MHorouucnenusix rpynn @OFE nuHreucr
OTHOCUT IIOCJIOBHLIBI M IIOTOBOPKM K KOMMYHUKATUBHOMY THILYy, KOTOpBIE
ABJISIFOTCS NEIbHONPEANKATUBHBIMU.

Jlanee Mbl JaauM onpeaesieHue NOHATHIo«nocnoBunay. Taxk, Ilepmskos I'.J1.
ykaszbiBaeT: «llocnoBuila— TpaMMaTUYeCKH 3aKOHYEHHOE (MMEIOIIee BH/
MPEAJIOKEHHsI) U3peueHue ¢ 0Opa3HO MOTHUBUPOBKOM OOIIETro 3HaY€HUs, TO €CTh
Tpebytomee pacmuputebHoro ToakoBanus»|[[lepmsikos 1970: 110].ITocaoBurisr —
«aBToOuorpadusi Hapoaay, «3epKajlo KylbTypbl». M3yuyas MOCIOBUIBI TOTO WU
MHOTO Hapojia, Mbl Y3Ha€M MHOI0O€ O CaMOM Hapoje W ero Kyierype [llepmskos
1970: 113].

M.A. MemepskoBa HUHTEPOPETUPYET TMOCIOBHILy KaK  «KpaTKoeE,
3aKOHYEHHOEe, 00pa3Hoe H3peueHue OOO0OIIAIOIIETO XapaKTepa; MOYYHTEIbHOE
KU3HEHHOE HaOMIoZIeHHe, MPUMEHMMOE K CaMblM pa3jIMYHbIM ClydasMm U
cuTyanusM; Majas skaHpoBas ¢dopma Qonbkiiopa. I[loroBopka sBisercs He
3aKOHYEHHBIM BBIpQKEHHEM, a TOJBKO €ro 4acTbio. OHa MOXET OBITh YaCThIO

ITIOCJIOBUIIEI, CaMOCTOATCIIBbHBIM BBIPAKCHUECM, npuaarommum pcuu



BBIPA3UTEIHHOCTh, WM 3aMMCTBOBAHHUEM W3 JIMTEPATYPHOTO TMPOU3BEICHUS
[Cuerupén 2003: 104].

Takum o00pa3om, 00O0OIIMB BCE BBIMICIPUBEASHHBIC OIMPENCICHHS, MBI
MIPUIILIN K BBIBOIY: TJIABHOW OCOOCHHOCTHIO MTOCIOBHUIIBI SIBIIIETCS €€ 3aKOHYEHHAs
MBICIT, JMJIAKTUYECKOEe CcoJiepkaHue. B  ucciemoBaTenbckold paboTe  Mbl
npunepxkuBaeMcs onpeneiaeans nocioBunbl ['.JI. TlepmsakoBa. OHO oTpakaer
rPaMMaTHYECKYI0 CTPYKTYPY, II€b W BHJ MOCJIOBHIIBI. AHTIUHCKHUE MOCIOBHIIBI
OXBAaTHIBAIOT BCE CTOPOHBI JKM3HHM aHIVIMKACKOTO Hapoja. Yacto B MOCIOBHIAX
BBICMEUBAIOT JypPaKoOB, MPOTECTYIOT MPOTHB BOWHBI, y4aT OEPEKIMBOCTH U
npuy4aroT K Tpyay. Coaep:kaHue mocIOBUIl OY€Hb Pa3HOOOPa3HO.

['oBopss 00 kimaccupuKamuyd  TOCIOBUIl, MOXHO 3aMETUTh, YTO
KJ1acCU(DUKAIIMY TIOCIIOBHUIL ¥ TIOTOBOPOK CXOXHU. B aHTTTUHCKOM SI3BIKE BBIIEISIOT
2 BHJA 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB B IMOCIIOBHUIIAX: KOHCTAaHTHAas W KOHCTAHTHO-
BapHaHTHA.

XapakTepHou yepTon YaCTOTHBIXITOCJIOBHI] Cc KOHCTaHTHOU
3aBUCHUMOCTBIOSBIIICTCS. OAHO3HAUYHOCTh. OHM, B CBOIO OYepelb, ACIATCA Ha
noBecTBoBarenbHble (Badworkmanquarrelswithhistools), Bompocurensubie (do
you see any green in my eye?), mnoOyaurensHbie(l’mfromMissouri,
you’llhavetoshowme!), Bockimmarenbubie (Queen Anne is dead!) wu
noBenuTenbHbIe(put that in your pipe and smoke it!).

CornmacHo HaOmOAEHUSAM, B TIOCIOBUIIAX C KOHCTAHTHO-BapHUAHTHOMN
3aBUCUMOCTBIO KOMIIOHCHTOB HAONIOAeTCs TEHIEHIUS K  yMEHBIICHUIO
BapuaHTOB. JICKCUKOIOTH BBIICISIOT CIICIYIOIINE THITHl BAPUAHTOB:

— JnekcuueckueBapuaHThl (everycloudhasasilverlining; fast (safennusure) bind,
fast (safe wnm sure) find). DT BapuanThl Hambojee pacHpoOCTpaHEHBI B
ynoTpeOIeHUH;

— TrpammaTtudeckueBapuanThl (small rain lays (vm wilt lay) great dust);

— KBaHTUTaTUBHBIEBapuaHThl (there is no rose without a thorn = no rose

without a thorn). Takum BapuaHTam xapakTepHbI yCEUEHHbIE KOMIIOHEHTHI;



— KOMOWHHPOBAHHBIE BAPUAHTHI T.€ MPUCYTCTBUE IBYX TUIIOB BAPUAHTHOCTH:

a) JeKcuKo-rpamMmaruyeckueBapuanTthl. (do in Rome as the Romans do =
when at Rome do as the Romans do);

b) nexcuko-noszunmonHsieBapuanTbl (he must (wm should) have (unmu he
needs) a long spoon that sups with the devil = he that sups with the devil
needs (must have unu should have) a long spoon);

C) KBaHTUTATHUBHO-JEKCHYeCKHeBapuaHThl (there are spots (even) in (wim
on) the sun) [Kyaun 1972: 264].

[ToconepxaHuIONOCIOBUIIBIMOKHOPA3IETUTHHAIIOCIOBUIIBICOAHUMIIIMHECK
onpkumuMeTadopuueckumuzHaueHusiMu  (Procrastinationisthethiefoftime - 1
komnoHeHT; faults are thick where love is thin - 2 kommnonenta). Bo3moxxHO
HaIUYUE  METaQOpHUUECKOro  CJIOBOCOYETAHMSIB COCTaB€  MOCIOBHIIBL:
«Lifeisnotabedofroses» [Kynun 1972: 265].

Cnioco0Obl 00pa3oBaHMs MOCIOBUIL HE 10 KOHIIA M3y4eHbl. OHU pa3IMyYHBI 1O
BPEMEHH BO3HMKHOBEHHMSA, couuaibHOU cdepe. VMeHHO Jekcuyeckue u
HB(OHMUYECKHE BBIPA3UTENIbHBIE CPEACTBA MOAJIEPKUBAIOT CHUHTAKCUYECKYIO
oOycnoBieHHOCTh. He cmoTps Ha Bce pa3nuuusd B HUX 0O0pa3oBaHuM, IS
OOJNBIIMHCTBA U3 HUX XapakTepHa JAKOHMYHOCTb, KOTOpasi JOCTUTAeTCi C
MTOMOIIIBIO JIEKCHYECKUX U d3BPoHUYeckux cpeacts [CupaeBa 2014: 15].

['MaBHBIMH JIEKCUKO-CTHIIMCTHYECKHUMH CPEICTBAMU SIBJISIFOTCS TIOBTOPHI H
conoctaBienua. OCHOBHOW ux (pyHKuuen sBusroTcs ycuieHus. [loBropsrommuecs
JIeKCeMbl OOBIYHO He CTOST psiioM. CyIIECTBYIOT TaK»Ke TaK Ha3bIBAEMbIE JIEKCUKO-
3B(OHUYECKHE CpEACTBA BBIPA3UTENbHOCTH. K HHM OTHOCATIIOBTOPBI C
annuTepalyeii, MmoBTOpbl C¢ pupMol, pudMa U COMOCTABICHHUE AHTOHUMOB,
accoHaHC. OHU TECHO B3aWMOJCHUCTBYIOT CO 3HAYEHUEM IMOCIIOBUIIBI U SBISIOTCS
BOKHEUIITUMHU BBIPA3UTEIBHBIMA CPEIICTBAMH, KOTOPBIE IMOMOTAIOT JIydIlle WX

3alIOMHUTD U CTIOCOOCTBYIOT ycTouuBocTH [KyHun 1972: 266].



[lepexonss K oOmpeneneHrui0 TEPMHUHA «IOTOBOPKA», MBI XOTEIH OBl
MOSICHUTh, 4YTO OHAa  OTJIMYAaeTCs  HE3aBEPIICHHOCTHIO  YMO3aKJIIOYEHUS,
OTCYTCTBHUEM MOYYUTEILHOTO XapaKTepa.

Kynnn A.B. 3ameuaer: «lloroBopka ectb koMMyHHKaTuBHas @OF
HEIOCJIOBUYHOTO XapaKTepay.

Apxanrensckuii  B.A. TOBOpUT O TIOrOBOpKE, Kak O «IIHPOKO
pacrpoCcTpaHEHHOM OOpPa3sHOM BBIPAXKEHHH, METKO OIpenessioniee Kakoe-1u0o
KU3HEHHOE sIBJIEHHE. B oTiiMune oT MOCiOoBHIl, K KOTOPHIM OHU OJIM3KK MO CBOEH
¢dbopme, TOTOBOPKH JIMIIICHBI MIPSMOTO IMOYYUTEITHHOTO CMBICTA U OTPAaHUYNUBAIOTCS
oOpa3HbIM,  HEPEAKO  MHOCKA3aTeNbHBIM  ONpPENEICHHEM  KaKOro-JImoo
aBiaeHusI» | Apxanrenabckuid 1964: 287].

CymecTByrOT U MHbIe uHTepnperanuu GpeHomena: «lloroBopka — oOpasHoe
HApOJIHOE BBIPAXKEHHUE, TEpeaBaeMO€ U3 TOKOJIEHHWS B IOKOJEHUE B YCTHOMU
dbopme, HEe NPEACTABISIONIEE 3aKOHUYEHHOIO CYXKIEHUs. OTO, Kak IPaBuUIIO,
o0pasHoe, IMOIMOHATILHO-OKpaleHHoe cpaBHeHNE» [Spriea 2002: 138].

B ocnHoBe Hamelr pabotrel Oymer Jiexxarh — omnpeneneHue  B.A.
Apxanrensckoro. OHO YETKO OMpeAeIsIeT MPU3HAKU U 11€JIh IIOTOBOPKH, B OTIIHYUAN
OT OCTaJIbHBIX OMPEETCHUI.

Cnenyet paznuyaTh 4 TUIA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUX MMOTOBOPOK:

— TOTOBOPKH C KOHCTAHTHOW 3aBUCUMOCTHIO KOMITIOHEHTOB (damn your eyes!);

— TOTOBOPKUCKOHCTAHTHO-BapUAHTHOM3aBUCUMOCTHIOKOMIIOHEHTOB (It's as
broad as it's long = It's aslongasit'sbroad);

— TIOTOBOPKM C KOHCTAaHTHO-NIEPEMEHHOW 3aBUCHUMOCTBIO KOMIIOHEHTOB
(one’sisafoolthatforgetsoneself);

— TMOrOBOPKM €  KOHCTAHTHO-BapUAHTHO-NIEPEMEHHOM  3aBUCUMOCTBIO
KOMIIOHEHTOB (one'sheartgoesout (maum warms) towardssomebody)[Kynun
1972: 167].

['oBopss 0 moroBopkax, yu€Hble BBIACISIOT JBa OCHOBHBIX THIMA

q)paSCOJIOFI/I‘lCCKOI‘O 3HAYCHMA:



1) HemoCcTHOE KOMMYHUKATHBHOE 3HAYEHHE B IMOJHOCTBIO IEPEOCMBICIEHHBIX

MIOTOBOPKAaX C KOHCTAHTHOW 3aBUCUMOCTBIO KOMIIOHEHTOB;

2) pa3nenuTenbHO-LETOCTHOE KOMMYHHUKATUBHOE 3HAUYEHHE B TOTOBOpPKaX C

JPYTUMU BUJAMU 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB [Ky3Henos 2005: 24].

To, 4TO MOCNOBUIIBI U TIOTOBOPKH XpaHAT B ce0e 3HAHUS O MHpPE U O
YeJIOBeKE B OTOM MHpE, TMO3BOJIIET YYEHbIM TOBOPUTH O MOCJIOBUYHOM
npencraBiaeHn o mupe. Tak, E.B. BanoBa B kHure «Mup B aHIIMHUCKUX H
PYCCKHUX MOCJIOBULIAX» MUILET O CYIIECTBOBAHUHU MOCIOBUYHON KAPTUHBI MUpPA KaK
00 «OTHEeNbHOM (parMeHTe, YacTH SA3BIKOBOM KapTHHBI MHpPa», a TakXke O
CYILIECTBOBAHUM MOCIOBUYHOIO MEHTAIUTETAa (MEHTAJIUTETA, IMOSBIIAIOMIETOCS B
MOCJIOBUYHOM KapTuHE Mupa). «[10CIOBUYHBII MEHTAIUTET — 3TO HE MEHTAJIUTET
MOCJIOBUIIBI, @ OTPAKEHHBIM B MOCIOBUYHOM (POHIE MEHTATUTET Hapoja, TOUHEe,
ONpEAEICHHBIX COLMAIbHBIX Tpynn Hapoda» [MBanosa 2006: 91].

Bormpoc pasrpanudeHuss MOCIOBUIl M TMOTOBOPOK JO CUX MOpP OCTAaETCs
JUCKYCCUOHHBIM. HecMOTpss Ha TO, YTO MOCJIOBHIBI M IOTOBOPKH CXOXKH IIO
dbopme, y TMOroBOPOK OTCYTCTBYET TMpPSIMOM MOYYUTENbHBIA cMbIcH. OHU
OrpaHMYMBaAIOTCS 00pa3zHO neduHuImMeil kakoro Obl HU ObUIO siBIeHMS.KyHuH
A.B. roBoput: «B aHIrMUiCKOM U aMEPUKAHCKON JIMHTBUCTUYECKOUN JTUTEpAType HE
MPOBOJIUTCS YETKOTO Pa3rpPaHUUYEHUs] MEXK]y MOCIOBUILIEH M MOTOBOPKON. DTUM
OOBSCHSIETCS, TOYEMYy aHIJIMKACKHE CJIOBApU TMOCJIOBUIl BKJIIOYAIOT TaKKe
00OPOTHISIBHO HEMOCIOBUYHOTO XapakTepa. IlocioBullbl U MOTOBOPKH, SIBISSACH
YacThIO KYyJIBTYPbl Hapoja, BCErJa OCTABAINCH M OCTAaHYTCS aKTyalbHbIMH. B
A1000€ BpeMsi MOCIOBHIIBI U TOTOBOPKU OyAyT XapakTepHOW 4epTol TOro Wiu
WHOTO Hapoja, OOBEKTOM BHUMaHMs U wucciaenoBanus» [Kyaun 1972:
271].106poBOIbCKHI AOOABISET: «HE BCE MAaPEMHOJIOTHUYECKHE €AUHULBI UMEIOT
KyJIbTYPHO-HAIIMOHAJILHBI KOJOPUT, HEKOTOpble HE OOHAPY>KHUBAIOT CBSI3b C
KyJIbTYpOMl M MEHTAJUTETOM HapoJia, HMMEIOT YHHUBEPCATbHOE 3HAUYCHHEM.

Hampumep, «Twoheadsarebetterthanone» [[lo6poBonbckuii 1997: 41].



CymiecTByIOT pa3iUYHbIE MHEHHS [0 JAHHOMY BOIIPOCY, HO Ha JAHHBIN
MOMEHT TOCJIOBHIIBI M MOTOBOPKH MPEJICTaBICHb BMecTe B cOopHuKax. Kak mbl
y)K€ OIpeAeNuiii, TOCIOBULIEH SBISIETCIKPATKOE, HEPEIKO PUTMHU30BAHHOE
U3peueHue, IpeacTaBsonee co00il 3aKOHUEHHOE MPEJIOKEHNE U BhIpaXKaroliee
onpenereHHoe yMo3akitoueHue. [loroBopka — 3TO IMIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOE
00pa3Hoe BbIPAXKEHHE, METKO ONPEIeNsIollee KaKoe-In00 JKU3HEHHOE SBJICHHE.

Takum oOpa3om, UHTEpeC K U3YUYECHUIO MOCIOBHUI] MOSBHICS €IIE€ B KOHIE
20BB. Cpenu yuéHbix ciemyet otMeTuTh: B.JI. Apxanrensckoro, A.M. babkuHa,
B.B. Bunorpanosa. 3a ocHOBY MbI B35 kinaccupukanuio Kynnna A.B. o Tumax
CTPYKTYpHBIX mapemuii. CoriiacHo €My, MOTOBOPKH M MOCJIOBHUIBI OTHOCATCS B
KoMMyHUKaTUBHBIM DE. [lo cTpyKTypHO-CEMaHTUYECKOMY THIY [OTOBOPKHU
JEJSITCS. Ha: MIOFOBOPKH ¢ KOHCTAHTHOM 3aBUCHMOCTBIO KOMIIOHEHTOB; ITOTOBOPKHU
C KOHCTaHTHO-BapUAHTHOM 3aBUCUMOCTBbIO KOMIIOHEHTOB; TIOTOBOPKH C
KOHCTAHTHO-TIEPEMEHHOM  3aBUCUMOCTBIO ~ KOMIIOHEHTOB;  IOTOBOPKH  C
KOHCTaHTHO-BapHAHTHO-NIEPEMEHHON 3aBUCUMOCTBIO KOMIOHEHTOB. [locnoBuIlbI
UMEIOT 2 TUNA 3aBUCUMOCTH: KOHCTAaHTHYI0 M KOHCTaHTHO-BapUaHTHYIO.
CylecTByIOT Takke 3BPOHMYECKHE CPEACTBA BBIPA3UTEIBHOCTU TOCJIOBHII,
KOTOpPbIE CIOCOOCTBYIOT HMX BBIPA3UTEIBHOCTH U JIy4IIEeMY 3allOMUHAHUIO
nocinoBull. [lapeMun SBISIIOTCS BaKHEWIIMM MaTepuajoM JJsi H3Y4YEHUs
MUPOBO33peHUs, ObITa Hapoaa. BreiaepkaB OLIEHKY BpeMEHEM, OHH OPTaHUYHO
CIIWJIMCH C Peublo; Bcerjaa OyayT yKpauiaTh €€ OCTPOYMHUEM, CIIOCOOHOCTHIO METKO
¥ TOYHO OXapaKTEepH30BaTh BCE MHOI0OOpa3HbIE MPOsSBICHUS XU3HU. CpaBHEHHE
MOCJIOBHI] U TIOTOBOPOK Pa3HbIX HapOAOB MOKA3bIBAECT, KAK MHOTO OOIIETO0 MMEIOT
9TM  HApOJbl, YTO, B CBOIO O4Yepellb, CIOCOOCTBYET WX JIydIlIEeMYy

B3aMMOIIOHUMAaHMIO U COJIMIKEHMIO.

1.4 ®eHOMEH NHTE/VIEKTA HA CThIKe TYMAHUTAPHBIX HAYK
Her HuMKakuMx COMHEHUH, 4UYTO SBJIICHHE «YCJIOBEUECKHUM WHTEIIJICKT)

ABJICTCA NIIPCAMCTOM I/ICCJICI[OBaHI/Iﬁ n I[I/ICKYCCI/Iﬁ JJMHT'BUCTOB M A3BIKOBCOOB C



JIaBHUX BpEMEH. Jleno B TOM, UTO M3YYECHHE MBICIUTEIBHBIX IMPOLECCOB BCETAa
BBI3BIBAJIO HEMOJJICJIbHBIM MHTEPEC POCCUUCKUX YUYEHBIX. A UMEHHO, MPEAMETOM
UX HCCIIEIOBAHUM 3a4acTylO SIBJIETCS TaKas JEKCHUYECKas KaTeropus si3blKa, Kak
«MHTEIICKT». JlaHHBI (EHOMEH MOXXHO BCTPETUTH B (DM3UOJIOTHH, TICUXOJIOTHH,
COLIMOJIOTUH, JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUH. MOXKHO CMEIO 0XapaKTEpU30BaTh MOHSATHE
VMHTEJUICKT Kak MHOro3HayHoe. [Ipu Bcell CBOEM MHOTOTPAHHOCTH JaHHBIN
KOHIIETIT MMEET PasHyl0 CHEeIUPUKY M aKTyaJdH3alllui0 B PAa3HBIX S3bIKaX MHPA.
Jlanee HaMm yganoch JaTh TOHSITHE M OINPEACIUTh OCOOCHHOCTH KaTeropuu
CUHTEJICKT.

W3BecTHO, YTO YK€ HA MPOTKEHUUM MHOTUX JIETy4EHbIe-PUIOCO(BI
U3YyYaloT KaTeropuro «HMHTeIieKT». K npumepy, ApucToTenb MmepBbIM Hauboliee
YETKO OXAPAKTEPU30BAII U PACKPBUI MOHATUS «YM» U «MYIAPOCTH» B CBOEU KHUTE.
Haunbonee BaXHBIM MPU3HAKOM KAaTErOpPUM 4YeJOBEKa B HAYYHOM KapTUHE MHpa
ABIIIeTCs pe(IECKTUBHOCTh. B mocnenytoneM 3ToT Npu3Hak OTPa3wiics B YUECHUSIX
[Tnatona, Apuctorensi, P. Jlekapra, JIx. Jlokka. AmnHTHuHas Quiocodus mana
CTapT K camopediekcuu, XapakTepU3yolascs KPUTUYHOCTHIO MbICH[/[yOoB
1993: 28].

Cpenu kateropuaibHbIX MPU3HAKOB MHTEIUIEKTa B (UIOCO(CKON KapTHHE
MHUpa BBIICISAIOT J10KAa3aTENbHOCTb, MBIIUICHUE Ha Pa3HbIX YPOBHSAX 0000IEHUs
(0600111IeHNE YMIIUPUIECKOTO OMbITA U METAPU3NYECKUI YPOBEHB), CIOCOOHOCTh
MBICJIUTh ~ JUAJIEKTUYECKMMH  MPOTUBOPEUMSMH, a  TakkKe  BbIPabOTKY
MHCTPYMEHTAPHUSI HAYYHOrO IIO3HAHHS. MBIIUJIEHHE KaTEropusiMh, TO €CTh
aOCTpaKTHOE MBINUICHUE SBISETCS BaXHBIM  WHTETPAIBHBIM  MPU3HAKOM
dbunocopckux yuenuir. CormacHo I'. T'eremto, cymiecTByeT TaK Ha3bIBaeMbId
JTUANIEKTUYECKUM MPUHIIMI Pa3BUTUSI MHTEIJIEKTa, KOTOPBIM 3akiroyaercss B 3
CTYNEHSX: OMNpeNeJeHue — IMPOTUBOINOJAraHUEe — COEJWHEHHE (WIIU: TEe3UC —
aHTUTE3uC — cUHTe3). To ecTh, JBUKEHUE MBICIM HAYMHAETCS C YYBCTBEHHOTO
co3eplianusi, TOTOM HACTYyMaeT CTyNeHb BOCIOMHHAHHS, BOOOPAKCHHUS U

q)aHTaBI/II-O. HMMeHHO MBIIIJICHHUE SIBIASCTCS HauBBICIICH CTYIICHBIO.



C mnCUXOJOTHYECKON TOYKH 3peHUs (PEHOMEH «HUHTEIUIEKT» HMEET
MHO’KECTBO IMOAXO0/0B M3yueHus. Henb3s HEe ymOMSIHYTh MCTOKH (POPMHUPOBAHUS
UHTEJUIeKTa ¢ rncuxonorudeckoir croponbl. K. [luapxke wuHTEpripeTupoBa
WHTEJUICKT KaK «BBICIIMI CITOCO0 aianTtanuu cyobekTa co cpemoi». Cpenu cambix
BAYKHBIX XapaKTEPUCTUK MBIILICHUS BbIEISIOT:

1) mo3HaBaTeNbHBIN XapaKTep, HAILIEICHHOCTh Ha 00paboTKy MHGOpMAaIIUH,
NOCTYINAKIIEH W3 BHEIIHETO MHUPA, W PELICHWE YMCTBEHHBIX 3a/ad Ha OCHOBE
nepepadbaTbiBaeMoOi UH(pOPMAITUH;

2) co3uaaTeNbHbI XapakTep, PeAIM3YOIIMIICS B NPUMEHEHUU 3HAHUMN IS
reHEepALMK MPUHLIUIIAAIBHO HOBBIX, OPUTMHAIBHBIX Hel [AnpecsH 1995: 9].

OpnHako, CTpYKTYpUPOBaHUE KATETOPUHM «UHTEIUIEKT» SIBISIETCS OJHOM W3
HEOJITHO3HAYHBIX BOIIPOCOB.

N3BectHO, yTo MeHHO C.FO.I'onoBuH u JI.I'. I'ycisikoBa nepBbIMU BBISIBUIIN
JTUCKPETHBIN  Xapaktep uHTe/uiekTa. (CoOrllacHo HUX TEOpUH, CYIIECTBYET
3aBHCHUMOCTh HHTEJJIEKTa OT Halopa IMO3HaBaTeJbHBIX CIOcOOHOCTeH. B aTOT
Habop, mo MHeHuroJL.I. T'yclskoBOM, BKIIOYAIOTCS «OIIYIICHUS, BOCIPHUATHE,
naMsaTh, TPEICTABICHUS, MBIIUICHHE, BooOpaxkeHue»|[l'ycmakosa 2007: 136].
CrycTss HEKOTOpOE BpeEMsl HCCIEOBaTENM pa3paboTaid TECTOBBIE TEXHOJIOTHUHU
u3MepeHus ypoBHS HHTeekTa (kodddunment uuremekta=IQ). Cucrema I
AlizeHKa Moy4usia OrPOMHYIO MOMyJsipHOCT, B Poccuu, rae 3a oCHOBY Obuia
B35iTa CKOPOCTh MEHTAJIbHBIX TpolieccoB. Ho, mocMOTpeB HAa TEOPHIO KPUTUUYECKH,
YYEHbIE 3aMETUIMHEMAJIO HEJAOCTaTKOB — OTCYTCTBUE BBISIBJICHHUS IIOJIHOIO
CHEKTpa HWHTEIUICKTYaJbHBIX CIIOCOOHOCTEH; OIpeAeseHHe, B OCHOBHOM,
XapaKTEpPUCTUK paccylika, a HE YMa; HEyCOBEpIIEHCTBOBAHHAS METO/JMKA
onpeneneHus 1Q; He BBIABISETCA 3pYAULUS, HAUUTAHHOCTh U KOMIIETEHTHOCTbh; HE
BBISIBJISIETCS CIOCOOHOCTh K TBOPUYECTBY M CO3UAATENbHOM akTUBHOCTH[/[3100a
2015: 104].

3HAYUT, OCHOBHBIM  TPU3HAKOM  KaTEropu3allid  HHTEJUIEKTa B

TICUXOJOTHYECKOU KapTHHC MHpa  ABJISACTCA CITOCOOHOCTH/HECITOCOOHOCTH



WHIUBUyYMa BBITIONHITE MEHTAJIbHBIC MPOIEAYpPHl pa3HOro pona (pemarhb
UHTEIJICKTyallbHbIE 337aud B ILIMPOKOM CMBIC/IE: OT aKaJeMHUYECKUX M0
MPaKTHUYECKUX, Ku3HeHHBIX )| Boponuna 2000: 297].

duznonornyeckas KapTHHA MHpa pacCMaTPUBAET «UHTEIUIEKT» Kak
«Ouonoruyeckoe 00pa3zoBaHUE, OCHOBAHHOE Ha JAESATENbHOCTH MO3ra, CBOMCTBa
KOTOPOTO  MPEACTaBISAIOT CcO00M  MaTepualbHBIA  CyOCTpaT TMCUXMYECKOU
JeSITEIbHOCTH YeJIOBEeKa, B TOM YHCIIe YMCTBEHHOW». B pabote mMo3ra cymiecTByer
MaKpOCUCTEMHbIE 1 MUKPOCUCTEMHbBIEC YPOBHU. Y YEHbIE-UCCIEA0BATENIN B 00J1aCTH
bu3NoNOTUN  BBIACISIIOT  WHIWBHIYATbHO-TICUXOJIOTHUECKYIO TPHUPOAY  Kak
O0COOCHHOCTh «HHTeIUIeKTa». OHa 3aBUCUT OT BPOXKJIEHHOTO THUMA BBICIICH
HEPBHOU CUCTEMBI yeJioBeKa (xonepuyeckoro, CAaHT'BUHUYECKOTO,
(ermaTU4ECcKoro, MEJTaHXOJINYECKOTO). O60061mas BBIIIIECKA3aHHOE,
XapaKTEPHBIMU MPU3HAKAMH KaTETOPUH «UHTEJUIEKT» (U3HOJOTUYECKON KapTHUHBI
MUpa SBJISIOTCS:

1) crmocoGHOCTh YeNnOBEYECKOTO MO3ra 00padaThiBaTh MOCTYMAIOLIYIO M3
OKpY’Kalolllero Mupa UHQOpPMalUIO B BUJI€ CUTHAJIOB — BU3YaJlbHBIX, 3PUTEIbHBIX,
CITYXOBBIX U T. IL.;

2) CcHnocoOHOCTh MpeoOpa3oBbIBaTh JIaHHBIE CHUTHAJIbl B aOCTpPaKTHbBIC
o0Opa3oBaHus pa3HOro pojaa (pe3ynbTar padoThl MEPBOW CUTHAIBHOW CHUCTEMBI —
HeBepOaIbHOE MBIIICHUE);

3) cnocoOGHOCTh, 0GOPMIISTH MOJYYEHHBIC CHUTHAJBI B CJIIOBECHYIO (opMmy
(pe3ynbTaT paboThl BTOPOM CHUTHAJIBLHOW CUCTEMBI — BepOanbHOE MbIuieHne) [Tam
xke: 301].

PaccmarpuBas KaTEropuio «WMHTEJUIEKT» B SI3bIKOBOM (HAaMBHOM) KapTHHE
MUpPa, Mbl MPOAHATU3UPOBAIN SKCIepuUMeHT. Ero 3amava 3akirodanach B TOM,
YTOOBI BBISICHUTH YTO PECHOHACHTHI MOHUMAIOT O] KATErOpUEeH «UHTEIUIEKT». B
onpoce mnpuHuMaino yvactue 600 wyenmoBexk ot 17-83 ner. IIponeHtHOE
COOTHOIIIEHUE OTBETOB ObUIO cienyroniee: 52,3% mnoJa MHTEUIEKTOM MOHUMAET

HaJU4ME OHPYIULUHU, IIUPOKOTO Kpyro3opa; 51% monaraioT, YTO 3aJI0rOM



BBICOKOT'O MHTEJUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHSI YEJOBEKA SIBISICTCS HAJTMYHE XOPOIIEH
namsiTi; MeHee 30% OMpOIIEHHBIX CYUTAIOT BaKHBIM HAJTMUHE MTyOOKHX 3HAHUU B
Kakou -mbo obnactu[Bexownmkas 2001: 183].

Takum oOpa3om, cieayer ckas3aTb, 4YTO JaHHAs KaTeropuss HMEET
UHIMBUYyalbHOE TMIPEJCTaBIEHHE B CO3HAHMM HocuTenedl. JlOMUHAHTHBIMU
npu3HakamMyp — kateropun — uHTeuiekr B KM sBustorcs  Hanudwme
UHTEIJICKTYyallbHBIX ~ KauecTB  uejoBeka  (dpynuuus,  0Opa30BaHHOCTb,
KpPEaTUBHOCTb, HAJTMYUE OTbITa, KOMMYHHKAOEIbHOCTD); CIIOCOOHOCTh YelloBeKa K
YMCTBEHHON AESATENLHOCTH (CIOCOOHOCTh COBEpIIATh aHAJUTHYECKUE ICHCTBUS,
NPUHUMATh HECTAaHAAPTHBIE pEIIeHHs H T. [.); COLMajJbHas 3HAYUMOCTb
YMCTBEHHOM J€ATEIbHOCTH YeJIOBEKa.

B nenom, nanHas Kateropusi akTyalbHa JJIsl BCEX BBILIE PACCMOTPEHHBIX
kapTuH Mupa. OHa 061anaeT psaaoM 0cobeHHOCTel, HO OHA aOCTPaKTHA U MOATOMY
HE MMEeT JACHOTATHBHOW CBSI3M C O00BbEKTaMu MaTepuaibHOoro mupa. Kareropus
«UHTEJIEKT» UMEET MHIMBHUIYaAIbHBIN XapakTep B (uiaocodCckoil KapTHHE MHpA,
HO SBJISIETCS CTIEUU(UYHON B TCHUXOJOTHUYECKOW U (PU3MONIOTHYECKON KapTHHAX
MHUpPA; HUMEET COJIEPKATEIbHYI0 CBS3b C JAPYTUMHU KaTErOpPUsIMH CO3HAHUS:
MBILIEHUE, JOTHWKA, JAYXOBHOCTh, HPABCTBEHHOCTb. JlaHHas KaTeropus HMeeT
MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY M BKJIIOUAeT TaKHe KOHIIENTHI, KaK YM, MYJIPOCTb,

[JIYIIOCTb, BOJISA, TYIIOCTh, PACCYAOK, pa3yM, aMATh U JIp.

BeiBoabI 1o riaase 1
B mepBoil rnmaBe Hamiero MccieAOBaHUS Mbl MOAPOOHO OCTAHOBUIIMCH HA
TEOPETUYECKUX OCHOBAX IIOHATHM «A3BIKOBAas KApTHHA MHPA», «KOHIIENT»,
«KOHILIENTYaJbHOE II0JIE», Al WM IIOHATHS, IPOAHAIU3UPOBAIN KOPPEISLMIO
MeXy HUMH. /][0 cux nmop y4€HbIMHU HE onpenesieHsl yeéTkue rpannnsl SAKM. Hamn
OBLIO YCTaHOBJIEHO, YTO NMOHATHE «SIKM» sBIsS€TCS HAMHOIO IIHMPE «KOHLENTa» U
COJIEP’)KUT MHOXECTBO HOMHUHALMK U ompeaeneHuil. B Hamelr pabote Mbl

npuaepkuBamuch nouATus or ['onuaposou H.H. [lelictBurensno, AKM sBnsercs



oOpa3oBanueMm, rae uHPopManusi 00 OKpYKalolleM Hac MHpE BbIpakeHa
pa3IMYHBIMH CPEICTBAMH SI3bIKa.3a OCHOBY MOHATHUS «KOHLENIT» HAMU OBLIO B35TO
onpeneneune MacnoBoii B.A. Ha ngaHHBII MOMEHT Y4Y€HbIE HE BBIICISIOT
OJHO3HAYHO BHJbI KOHLENTOB, OJHAKO CYLIECTBYET MHOYKECTBO TOYEK 3PEHUS.
Y4éHple BBIICIAIOT TEMATUYECKOE PA3ICIICHHUE; 110 IPUHAMIEKHOCTH HOCHUTEIIEH;
XYZ0’KECTBEHHBIE U ITI03HABATENBHBIC; CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUE, TUCKYPCHBIE U
counonornueckue. Enununeit undpopmannu KC asnsercs konuent. Ero gyHkuums
- (puxcanus M akTyaau3aluu HNOHATUWHOTO, 3MOLMOHAIBHOTO, aCCOLMATUBHOIO,
BepOaIbHOTO,  KYJBTYpOJIOTUYECKOTO W HHOTO  COJEp)KaHUs  OOBEKTOB
JNEWCTBUTEIBHOCTH, BKIIOUEHHOIO B CTPYKTYPY KOHIIENTyalbHOM KapTUHBI MUpA.
CTpyKTypa KOHLIENITAa IIPEICTABISET SIAPO ¢ 0a30BBIMU KOTHUTUBHBIMH CIIOSIMU U
nepudepuro, BKIIOYAIOUIYI0  CTUIMCTUYECKU-OKpPAILEHHBIE, OLIEHOYHbIE U
MapKHUpPOBaHHBIE JIEKCEMbI. KOHIENT €CTh €IMHUILA MaMATH, KOTOpPasl BKIIOYAET
JMHIBOKYJIBTYPHBIN acleKT. A 3HaYUT, MOKET OCBSAIIATh AITHUECKUE OCOOEHHOCTH
sa3pika U Hapoga. MMenno ocoOennoctu KM, koTopyro MapkupyeTr KOHIENT,
OIpeAeIsAoT cnenupuKy 3THOCA WM Hapo/a.

SI3BIKOBBIE €IMHMIIBI UTPAIOT PA3JIUYHYIO POJIb B CO3AAHUM HALMOHAIBHOMN
A3BIKOBOM  KapTuHbl Mupa. ODPE ABIAIOTCA HEOTBEMIIEMBIM  AJIIEMEHTOM
HAI[MOHAJbHON SI3bIKOBOM KapTHUHBI MHpa, TaK KaK OHU OOpa3HO BBIPAXKAIOT
JNEUCTBUTEIBLHOCTh WU JeATelbHOCTh uenoBeka. CornmacHo Kynuny A.B.,
IIOCJIOBHIIBI M IIOTOBOPKM  SIBJIFOTCA ~ KOMMYHUKAaTWBHbIM  THUIoM  DE.
[IpunepkuBasCh 3TOW TOYKH 3PEHMS, Mbl ONPENECIWIN,UTO NOTOBOPKA - IIMPOKO
pacrpocTpaHeHHOE OO0pa3HOe BBIPAKEHHE, METKO OMpeessiioniee Kakoe-1ubo
KU3HCHHOE SBJICHUE, a TIIOCIOBHLA - KpaTKoe, HEpPEIKO PUTMHU30BAHHOE
U3peUeHue, IpeacTaBsonee co00il 3aKOHUEHHOE MPEJIOKEHNE U BhIpaXKaroliee
ONpPENEICHHOE  YMO3aKjaoueHue.B  oTnuuuu  OT  IOCJIOBHUL,  ITOIOBOPKHU
OTrpaHMYMBAIOTCS OOpa3HBIM BBIPAXKEHUE SBJICHUS, U B HUX OTCYTCTBYET IPSIMOMU

HOy‘-IPITCHBHBIﬁ CMBICIJI.



MHoro3HayHoe MOHSATUE HMHTEJUIEKTa MOXXHO BCTPETUTh B (PU3HOJIOTHUH,
IICUXOJIOTUH, COLMOJIOTMH, JINHTBOKYJIbTYpOIOrui. OaHAKO, KaTeroprs HHTEIIEKT
VMHIUBUALyAJIbHA NI KaKA0TO HocuTessd. OHa MMEET NMCKPETHBIX XApakTep U
Cpeau OCHOBHBIX IIPU3HAKOB CIIEAYET OTMETHUTH: HAJIWYME HHTEIUICKTYalbHBIX
KayecTB 4YEJIOBEKAa; CIIOCOOHOCTh YEJOBEKa K YMCTBEHHOM J€ATEIbHOCTH;
colyanbHas 3HAYMMOCTb YMCTBEHHOM JIE€ATEIBHOCTUYENIOBEKAa. B menowm,
KaTeropusi MHTeIJIeKTa abCcTpakTHa U B HEM OTCYTCTBYIOT JE€HOTATUBHOM CBSI3U C

00BEKTaAMH MaTCpUuaJIbLHOI'O MHpa.

I'JTABA 2. AHAJIN3 EJUHUL] KOHHEIITYAJIBHOI'O ITOJIA
«INTELLECT» B AHI'VIMICKOM SI3bIKE HA MATEPUAJIE
INOCJIOBHUII 1 ITOI'OBOPOK

2.1 AHaJIn3 JIeKceM KOHUENTYAJbHOI0 M0JIsl, BXOAAIIMX B COCTAB NapeMHuii

[Ipoananu3upoBaB JyekceMbl TemaTuueckoil rpynnsl «Intellecty, Mol
BBISICHWIN: JIaHHO€ KOHIIENTYaJIbHOE IIOJE€ 3aHUMAET Ba)XHOE, HEOTHEMIIEMOE
MECTO B aHTJIMHCKHUX MTOrOBOPKAax U MOCIOBULAX.

B nexcuko-cemantuueckoe mnotie «Intellect» momanu MHOrWe JEKCEMBI,
CBS3aHHBIE C JAHHBIM MOHATHEM. fnpoMm mons siBisieTcs jekcema «Intellecty.
JlaHHOE TIOHSTHE MMEET MHOKECTBO 3HaueHui. [lyremueduHUIIMOHHOTOAHAN3A,
MBIOTIPEIECITUIINETOKAK
«theabilitytothinkinanintelligentwayandtounderstanddifficultorcomplicatedideasan
dsubjects». IT0 CHHKpETUYHOE TOJIE MO CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOMY THUITY, TaK
KaK €ro €IUWHULBl BXOASAT B pa3HblE TUIIBI OTHOLICHWH ApYr C APYroMm:
CUMHOHUMUYECKHE, AHTOHUMHUYECKHE, OTHOLIEHHWS 4acTu W wnenoro. Ilo wactam
peuYu E€OUHULBI TOJSl OTHOCSATCA K CYLIECTBUTEIBHBIM, IPUIAraTesibHbIM H
[JIaroJIaMm.

PasrpannuuBux, MBIBBISIBUIHOJIMKHIOIONIEPUPEPUIOTIONS,

KyJaBoluiekceMelintelligence, intellectualism, sense, mind, to think, to



understand, intellectualist, intellective, to guess, judgement, intellectual,to
colligate, to sum up, to compare, cerebration, to assume, mentality, psyche,
brain(s), thinker, genius, whiz, 1Q, acumen, comprehensible, understanding,
thinking, astuteness, to consider, to judge, to intellectualize, intelligent, to realize,
sensible, sober, to cerebrate, to mull over, to remember, to think over/out, savvy, to
muse about/upon,memory, intuition, ability, common sense, intelligible, to savvy,
to consider, to count, to reckon, to account, to deem, to ruminate. T JEKCEMbI
OTHOCST K a0CTpakTHBIM 0003HAYCHHUSIM HEUTPATLHOTO CTHJIS.

Jlexcemamu nanpHEN mepudepun BHICTYHIIA C€IUHUIIBI, TETaTN3UPYIOIIHE
3HayeHus:  0a30BBIX  JIEKCEM, C  pa3HOM  CTHJIMCTUYECKOW  OKPACKOHM.
KuaumotHocsitestheadpiece,grey matter, what it takes, pundit, to make up one’s
mind, apprehension, mind your own business, blear-eyed, air-monger, poor
memory, ballad-monger, castle-builder, level-headed, explanatory, competent,
somebody cannot make head or tail of, Chinese arithmetic, to collect one’s
thoughts, common knowledge, to make sense of, no-brainer, use one’s noodle,
wrap your brain around. Hapsmy ¢ UHTETrpallbHOW CeMOW JIEKCEMBbl JajibHen
nepudepu CTUINCTHYECKH MapKUPOBAHBI U UMEIOT KOHIICNITYaJIbHBIA TMOJTEKCT.
BrlteynomsiHyThIe JIeKCEMBI 00JIaal0T JOMOJHUTEIBHBIM 3HAYCHHEM, KOTOPOE
OTPAHUYEHO IO CTUJIIO M MPUIAET CIIEIUPUISCKUI CMBICIIOBOM OTTEHOK.

HarmsimHo 3T0 MOKHO TIPEACTaBUTH B BUAEC KPYTOBOUM CXEMBI, TE SAPO OIS
pacrmonaraeTcss B CaMOM IIEHTpPE, BOKDYT IMpeacTaBlieHa OJVKHAS W JaTbHSS

nepudepus o yObIBaHUIO.
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Puc. 1 HarnsigHoe u3o0paeHne KoHUenTyajasHoro nouas «Intellect» B aHrjmiickoii sI3bIKOBOIi KapTHHE MHUpPa

B 1naHHOM MyHKTE HaIllero HCCJIEJA0BAHMUS Mbl MOJPOOHO PACCMOTPUM
ctpyktypy KII «Intellecty, mpoananusupyem Takue COCTaBHBIE YacTU KakK sIIPO,
JanbHAs U ONKHSS iepudepust paccMaTpUBaeMOro MoJIs.

BruayuHno-
HCCIIEIOBATENbCKONPa00TEOBUTUUCTIONB30BAHBICIEAYOLUECIOBAPH:
Bonbmonanrio-pycckuiidpaseonornueckuiicioBapb Kynnna A.B., Dictionary of
English Proverbs and Proverbial Phrases, A Dictionary of American Proverbs, The
Oxford Dictionary of English Proverbs by William George Smith, A dictionary of
English proverbs in modern use.Atakxe, Webster's New Dictionary of Synonyms,

Roget’sThesaurusofEnglishWordandPhrases,
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OxfordDictionaryofsynonymsandantonymes, AnpecsulO./JI. «AHrN0-
PYCCKUCUHOHUMHUYECKUMCIIOBAPHY.

BRoget’sThesaurusofEnglishWordandPhrasesobuiumnpencrapieHsl 54
nekcemsbl, BOxfordDictionaryofsynonymsandantonyms6sutonaiineno 30 jexcewm,
BcnoBapeAnpecsHalO.[]. «AHTI0-pYCCKUACUHOHUMUY ECKUICIIOBAPHY
obUTOHAMeHO 12 nexcuueckuxeauHuil, BciaoBape Webster's New Dictionary of
Synonyms - 9 S3bIKOBBIXETUHUII.

Crnenyroomum 3TarnoM cTajl aHallnu3 JIeKceM JAePUHUIMOHHBIM criocobom KII
«Intellecty.

Ha,[[aHHOMBTaHCI/ICCHeI[OBaHI/IHI/ICHOHBSOBaHI/ICBCHOBapI/IIBOJ’IBHIOIZ&HFJ'IO—

pycckuiihpazeooruaecKuicioBaphb Kynuna A.B.,
DictionaryofEnglishProverbsandProverbialPhrases (maneeDEPPP),
ADictionaryofAmericanProverbs (maneeDAP),

TheOxfordDictionaryofEnglishProverbsbyWilliamGeorgeSmith (maneeODEP),
AdictionaryofEnglishproverbsinmodernuse (maneeDEP).
[TouToramananu3abObliaHaiiiecHanHTerpasibHasiceMa. M3ByuuTonatak: «the ability
to think in an intelligent way and to understand difficult or complicated ideas and
subjects». JlaHHOE ompeeneHne MUHIMAIBLHO 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, OTCYTCTBYET
CTHJINCTUYECKAs! OKpACKa U TPOCIICKUBACTCS SICHOCTh 3HAYCHHS.

B oxoHuarenbHbI cnucok, paccmarpuaemoro Hamu KII, Bomwio 62
nekceMsl. 3Hux:

24 cymectBuTenbHBIX: intelligence, intellectualist, intellectuality, mind,
brain(s), sense, judgement, wits, loaf, kop, IQ, savvy, intuition, smarts, (common)
knowledge, cerebration, egghead, imagination, psyche, castle-builder, acumen,
(grey)matter, mentality, no-brainer.

13 mpunararenshbix: intelligent, intellectual, intellective, cognitive, open-
minded, mental, active, functional, energetic, alert, close-minded, blear-eyed,

systematic.



24 I'marona: to intellectualize, to think, to judge, to compare, to sum up, to
think over, to assume, to guess, to learn, to remember, to know, to imagine, to
conclude, to fantasy, to presume, to conceive, to wrap one’s brain around, to spring
to one’s mind, to make up one’s mind, to make sense of something, to collect one’s
thoughts, to put one’s mind at ease, to be out of one’s mind, to take one’s mind off.

B Hameit wuccrmenoBaTeNbcKo paboTe MBI TOAPOOHO OCTAaHABIUBACMCS
TOJILKO Ha TEX 4YacTSIX peud, KOTOpbIe OBLIM pacCMOTpPeHBI BbINie. Hapeuwms
SBJISFOTCS. PaBHBIMM  JIEpUBAaTaMM K TpwiaraTelabHbIM. [loaTOoMy, U3-3a

OorpaHMuYeHUl B paboTe MBI HE OyZieM paccMaTpUBAaTh UX.

2.1.1 JlekceMbl, HATIPSIMYIO CBSI3AHHbIE C HHTEJJIEKTOM

B xome anamm3a MBI 3aMeTWiM, 4TO KOHIenTyanbHOoe moie «Intellecty
3aHUMAaeT Ba)KHOE MECTO B aHIJIMHCKUX MOCIOBUIIAX U moroBopkax. Cpemu 113
IPOAHATM3UPOBAHHBIX MAPEMHI OBIJIO BBISIBICHO HAOOP JEKCEM, KOTOPHIE MOTYT
ObITh ~ XapaKTePU30BAaHBI  MPSMON  CBSI3bI0 C  KATErOpUEHd  HMHTEIUICKT.
CpeamHUXTaKOBBIMUSBISIIOTCS: to learn, wit/mind, foolish/silly, wisdom, wise,
success, experience, knowledge, head, teach, fault, to err,
intelligence,intellectualism, intelligent, intellectual, to intellectualize, sense, to
think, thinker, thinking, to think over/out, to understand, mentality, brain(s), to
Jjudge.

PaccMotpumMsizbikoByoe AMHUITY I Apanons—«intellect».
Roget’sThesaurusofEnglishWordandPhrasesnaernamcinenyromeenonsitue:  «The
capacity for understanding, thinking, and reasoning, as distinct from feeling or
wishing». OueBHIHO, YTO B TIOHSATUU WHTEUIEKT pacCMaTpUBAETCA Kak
CIIOCOOHOCTh K  CJIOKHBIM, MHOTOCTYIIEHYATHIM YMCTBEHHBIM  OIIEPALIUSIM.
[TpuBenempumepusxyaoxecTBeHHOMIUTEpaTyphl. «It wasn't often he tangled
with a woman whose intellect he respected». (CliveBarker «Coldheart Canyony)

3nech BHIHO, YTO TepOil, OLIEHWB JKEHIIMHY, €€ YMCTBEHHbIE CIIOCOOHOCTH,



CPaBHHIJI X CO CBOMMHU, CJeNall ONpeeiEHHbIN BbIBOA. TO €CTh OH caM MpOU3Bell
HECKOJIBKO MBICIIUTENBHBIX MPOLIECCOB.

Mp1 Beiienm Jekcemy «tolearny. Omnpezaenenue JaHHOM CIOBOGOPMBI MbI
B3sin u3 cioBaps DAP. Onosyuntrak: «If you learn something, you obtain
knowledge or a skill through studying or training». O0y4eHue 4eMy-T0 HOBOMY —
3a4acTtylo Henérkuid mpounecc. OH OTHUMAeT MHOIO YCHUJIUH W BpPEMEHH, HO
HEOTHEMJIEMO CBSI3aH C MHTEJUIEKTYaJIbHOM JEATENbHOCTHIO 4YeloBeKa. A B
MOCJIEJICTBUU, CIIOCOOHOCTh K OBICTPOMY OOYYEHHMIO XapaKTepU3yeT HUHTEIUIEKT
YEJI0BEKa MOJIOKHUTENIbHO. KOHTEKCTyanbHbI IPUMEP TAHHOW JIEKCEMBI ObLI B3AT
U3 BhIIeynoMsiHyToro cioBaps: «Experienced teachers help you learn quickly».

Crnenyromue pacCMOTpEHHbIE HaMmH Jiekcembl: «mind» U «wity. OHu
SIBIIAFOTCS CUHOHUMAaMHU. [TepBasnexkcemadbuiaonpeaenenaBDEPPPkak
«intelligenceandabilitytounderstandthingsy. CrnoBapp
DAPpaércnenyromeeonpeneneauenckceme «wity: «The ability to say or write
things that are both clever and amusing». OGa onpeneneHus JeKCeM HAMPSIMYIO
OTHOCATCSI K TIOHSATHIO «UHTEJUIEKT», TaK KaK pPAaCKpPbIBA€T OCHOBHbBIC
MBICTUTEIbHBIE CBOMCTBAa MNOHATUA. Ho B uém ke ux omianune? B kadecTBe
CYILIECTBUTEIILHOTO JIEKCEMa «Wit» MoJipa3yMeBaeT 3paBOMBICINE U PACCYIOK, a
«mind» ecTh CMOCOOHOCTh K pallMOHAJILHOMY MBILIUICHUIO. B kauecTBe riarosna
«towit» - 3HaTh, B TO BpeMs Kak «tomind» - ObITh OCBEIOMIEHHBIM. MBI OTHECIH
JaHHBIE JIEKCeMbl K OmkHeW mnepudepur, TaKk Kak OHU CTHJIMCTUYECKU
HEUTpaJbHBI, O0NAJAlOT  XapaKTEpUCTHUKAMHU  YMCTBEHHOM  JESTEIBbHOCTH.
[Mpounmoctpupyemnonsatusanpumepamu: «Her youngest child has a very enquiring
mind.»; «It was a woman of wit and intelligence».

Paccmorpum JIEKCEMBI «foolish» U «silly».
MertonomaedunuimonnoroananmusacrnomMoiistociopapsiRoget’sThesaurusofEnglis
hWordandPhrasesnaMuObLIMHAN IEHBICTE AYFOIITUEOTPEACITICHUS: «Foolish -
sillyorstupid»; «Silly - notsensible, orshowingbadjudgment».

[TpuBenémnpumepriynorpedaeHusianabixiaekceM: «I’ve never heard anything so



foolish in all my life»; «You made a lot of silly mistakes». Paznuna stux jgexcem
3aKJTF0YAeTCs B OTTEHOYHOM 3HadeHuu. «Silly» 3HaUuT KOMHYHBIN, 6€33a00THBIH,
B TO BpeMs Kak Jiekcema «foolish» Oonee ckioHHa 0003HaYaTh HAUBHBIX U TIIYIBIX
JIOJIEH.

Jlekcema «wisdomy ObL1aonpeneneHaBoOeMcmbiciekak «the ability to use
your experience and knowledge in order to make sensible decisions or judgmentsy
(cnoBapr DAP). B xonme aHanuza JaHHOW JIEKCEMbI, Mbl BBICHWIHM MPSMOE
B3aMMoOJielicTBUE JiekceMbl «wisdom» u «intellecty. IlpunaratenpHoe «wise»
cnoBodopMbl «wisdomy ObutoonpenenenoBcioBapeODEP: «A person who is able
to make sensible decisions and give good advice because of the experience and
knowledge that you havey. Jlyist nOoCTHXKEHUST MYJIPOCTH YE€JIOBEKY HEOOXOIMMO
HAKOIUTH OIBIT M UMETh CIIOCOOHOCTh MMPUMEHUTh UX B JKU3HEHHBIX CUTyaIusix. B
MIPOIECCE HAKOTUICHUS OTBITAa YEJIOBEK YUUTCS, a 00yueHHe Hepa3phIBHO CBSI3aHO C
WHTEIJICKTYyallbHOW JIeATEIhHOCTHIO, YTO B CBOKO OYEPEIb MPOBOIUPYET PabOTy
Mo3ra u WHTEJUICKTA, B YaCTHOCTH.
[TpuBe néMITPUMEPBIN3KOHTEKCTAIITaHHBIXJIEKCeM: «A great man, who spoke
words of great wisdom...»; «You're a wise old man: tell me what to do».

Kpome Bcelt mpounx COCTaBISIONIMX 3JEMEHTOB MHTEIUICKTA, CYIIECTBYIOT
OTpeAeNEHHBIC «IAKMYChI» WHTEIUICKTyaIbHOU AesarenbHOCTH. OMHUM M3 TaKUX
nokasaTtesen fABIAeTCs ycnex B 000 aestensHocTH. CormacHocnmoBaproDEP,
«Success is the achievement of something that you planned to do or attempted to
do». Ipumepomnocnyxunonpenioxenne «Thorough preparation will increase
your chances of success». Takum oOpa3zoM, JIeKCeEMa «SUCCESS» SBISIETCS BaXKHBIM
MEpHJIOM B  Tporecce oOpa3oBaHusa. A oOpazoBaHHE  Tpeanojaraer
WHTEJUICKTYabHYIO AESATEIHhHOCTh B KAYECTBE OCHOBHOTO DJIEMEHTA.

OmnbIT ABISETCS BAXKHON COCTABISIONICH B X0/ YIYUYIICHUS KaueCTBEHHBIX
nokasaTesneil WHTe/UlekTa. Bemp Kak yke ObLJIO CcKa3aHO, Mpolecc oOydeHus
HEBO3MOXKEH 0€3 ombiTa M OmHUOOK. VIMEHHO 3TO SBISETCS MPUYMHON MpsIMOM

KOppesaIuu JEKCEM «intellecty U «experiencey. CnoBapb



DEPPP naétnamcnenyromeeonpeneneHnepaccMaTpuBacMOMIIEKCEMBI: «The
knowledge and skill that you have gained through doing something for a period of
time; the process of gaining thisy». beuio 3ameueno, uro koHmenTsl «knowledgey,
«skilly, «intellecty u «experience» B3aMMOCBSI3aHBI JPYyr C  JIPYTOM.
KoHTeKCTyanbHBIM MPUMEPOM TOCITYKUIIO BOIPOCHUTEIBHOE MpeanoxkeHue: «Do
you have any previous experience of this type of work?»

3HaHMEe  HEpa3pbIBHO  CBSI3aHO  C  [OKa3aTejleM  HHTEJUIEKTA.
BcnorapeRoget’sThesaurusofEnglishWordandPhrasesmbinanuinonpeenenue:
«Knowledge is information and understanding about a subject which a person has,
or which all people have». 13 ompenenenust sicHo, uro jekcema «knowledge»
HEpa3pbIBHO CBs3aHa ¢ TMoHuWMaHueM («understanding»). Yepe3 moHumaHue B
HameM Mo3re (OPMHPYIOTCS 3HAHUSA, KOTOpPBIE SIBISIOTCS IOKa3aTelieM
WHTEIJICKTA.
KoHTeKCTyanbHBIMIIPUMEPOMOYAETCITY KU THXY105KECTBEHHBIMOTPHIBOKU3KHHT U
«She told Parliament she had no knowledge of the affair». (Pride and Prejudice by
Jane Austen)

Paccmorpum  nekcemy «head», KoTopas Takke HaNpsSIMyIO CBS3aHA C
dbenomenom «Intellect». BecnoBape DAP: «Head is a the part of the body on top of
the neck containing the eyes, nose, mouth and brain». Kak Mbl BuauMm, rojioa
SIBJSIETCSL TOM 9acThIO TeJla, B KOTOPOUM MPOUCXOMST BCE MPOIIECCHI, CBA3AHHBIC C
MbinieHneM. COOTBETCTBEHHO, MOXKHO YTBEPXKAaTh, YTO MHTEIUICKT HAIPSIMYIO
CBSI3aH c JeKCeMOM «heady.
[TpuMepOMHU3KOHTEKCTAMOKETIIOCTY KUThIIpenoxkenne: «I sometimes wonder
what goes on in that head of yoursy.

OOyueHne - HEOTHEMJIEMBIN DJJEMEHT pa3BUTHS HHTEIUIEKTa. VIMeHHO
MI03TOMY MBI BKIIFOUMIIH JIEKCEMY «toteachy B CITUCOK CJIOB, HAMIPSIMYIO CBSI3aHHBIX
¢ konuentoM «uHTeWeK™. CorimacHo ODEP, «To teach someone something
means to make them think, feel, or act in a new or different way».

PaCCManI/IBaeMa}I JEKCEMAa CTHIIMCTHYCCKU HeﬁTpaﬂbHa 10 CBOEMY CMBICIIY H



packpbiBaeT oOliee TMOHATHE «OOy4YeHHUs» Kak TakoBOro. KoOHTeKCTyaabHBIM
OPUMEpPOM JIaHHOM JIEKCEMBbI CIY)KHT OTPBIBOK M3 pomaHa MargaretMitchell:
«SheteachesherchildrentospeakFrenchy.

Jlexcembr «faulty u «toerr» SIBISIIOTCS CUHOHUMHUYHBIMH TIO CMBICTY, HO
pasnuaHbIME Mopdonoruuecku. Ob6a ciioBa Hepa3pbIBHO CBSI3aHBI C HHTEIUIEKTOM,
TaKk Kak B mpoliecce oOydeHHe Mbl HE MOXeM H30exaThb OomHOoK. Oummoku
SBJIAIOTCS YaCThIO HAIIETO OOYYEHHs], a 3HAUUT U MHTEJUIEKTa. MO3T TOXKEe MOXKET
coBepIIaTh OIINOKH. Jle pUHUIIMH TAaHHBIXJIEKCEMOIIPEICTICHBIBCIIOBAPE
DEPPPcnenyronmmo0Opazom: «Fault is the fact of being responsible for a bad or
unpleasant situation»; «To err means to make a mistake, especially in a judgment
or decision». KonrekcryanpHbienpumepbiciioBogopM: «It’s not my fault that we’re
late»; «The court had erred in allowing her parents to testify».Pa3nuna
paccMaTpruBaeMbIX JIEKCEM 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, UTO «toerr» 0003HavyaeT eHCTBHE,
a iekcema «faulty mpeamer.

[Ipoananmsupyemnekcemy «intelligence».A  Dictionary of American
Proverbs (DAP),naeTHamcnenyomeeonpeaeneHueanaorocyiona: «Intelligence is
the ability to think, reason, and understand instead of doing things automatically or
by instinct». W3 ompeneneHWss CTaHOBUTCS SICHO, YTO HMHTEJUICKTYyaIbHAsS
NeSTEIBHOCTh TMPEIyCMaTPUBACT AaKTHUBHYIO JEATETbHOCTh MO3ra: yMEHHE
BOCIIPUHUMATh, AHAIM3UPOBATh, NPHUMEHATH HA TMPAKTHKE TOJYyYECHHYIO
uHpopMaruio. [IpumMepoM HCTOTB30BaHUS JIEKCEMBl MOCIYKWJ TIpUMEp U3
cioBaps: «She is a woman of exceptional intelligencey.

Paccmorpum em€ omny si3pikoByro enuuuity KIT «Intellecty. TlomcmoBom
«intellectualismy» MMOHUMAIOT: «Developmentandexerciseoftheintellecty,
COTIIaCHOOOIBIIIOMYAHTJIO-PYCCKOMY(Pa3€0JI0THIECKOMYCIIOBAPIO Kynuna
A.B.Camo moHSITHE YK€ HMMeEeT B cebe JieKceMy HWHTEIUIEKTa, YTO TOBOPHUT O
NpSIMOM B3aMMOCBSI3M ITHX JIBYX JIEKCeM. Takyke CTOMT J00aBUTh, UYTO JIEKCEMBI
«intellectualism» u «intellecty cBs3aHBI MeXKTY CO00M Kak MPOIECC U OOBEKT, HAT

KOTOPBIM OH COBCPIIACTCA. OTO JIETKO J0Ka3aTb HHTaTOﬁ BEJIMKOM I103TECCHI



CrissJami B ee xuure mon HazBanueMm «Salomé: InEverylnchInEveryMile» ona
roBoput: «Absurdityistheecstasyofintellectualism». Takum o6pasom, Kpuc
MOHUMAET TOJI BBICHICH CTENEHbIO MHTEJUIEKTYaIbHOCTH —a0CypAHOCTh, YTO HUKAK
HE BSDKETCS CO 3APaBbIM CMBICIOM M XapaKTEepUCTUKOM uHTeiiekTa. OmHako,
nucareiab B CBOMX paboTax MMEET MpaBO HAa CBOE BUACHHUE BElIEH, BbIpAKEHUE
sMoIuii, yyBcTB. [loaTOMy, Halle NPOTHBOMOJOKHOE MHEHUE HE JaeT MpPaBo
CYIUTh XOJ MBICJIEH B €€ COOCTBEHHOM IIPOU3BEICHUU.

PaccmoTpum nekcudeckyro eaunuily «intelligent». B cioBape Mbl Hamuim
cnenyromee — ompenenenue:  «Somethingthathavingorindicating intelligencey.
3necbMbIBOTIpEACTICHUUCTAIKUBaeM siciepuBaToMcioBaintellect.
[TpuBeneMpuMepu3IUTEPATYPHI:
«Isometimesthinkthisisnowayforanintelligentadulttoearnaliving».(Val McDermid
«The last temptation») 31ech aBTOp poMaHa OMKMCHIBAET B3POCIIOrO YEJIOBEKa KaK
MHTEJUIEKTYaJIbHO Pa3BUTOI0, U CIIOCOOHOT0 3apaldaThiBaTh ceOe HA KU3Hb TPYAOM
Y UHTEJUICKTYaJIbHOU JACSITENbHOCTD, U HUKAK HHAYE.

CnenyromasuiekcemasapaKIl «Intellecty - «1intellectualy.
OpHousonpeaeneHNI TaHHOKMA3BIKOBOM e IMHULIBIMbIHANIUTABCIIOBape DEP:
«Intellectual - of or associated with or requiring the use of the mind; intellectual
problems; the triumph of the rational over the animal side of many.
[TpounmtocTpupyeMIpruMepoOMIaHHYIOJIEKCEMY:
«Theywereveryintellectualandwitty» (E. R. Burroughs).3necs repounst onuceiaer
Tpynmy JfoJed, KaK HMHTEUIEKTYalbHO Pa3BHUTHIX, PALMOHAIBLHO MBICISAIINX U
CMBINUIEHBIX. JlaHHAs JeKceMa MpEeNCTaBlIeHAa KaK XapaKTepUCTHUKa JIOJeH, HX
MHTEJUIEKTYaJIbHbIX Ka4eCTB.

Emé onna s3pIKOBas €IWHUIA, OTHOCALIASACA K SIPY HM3Y4aeMoro IMOJif-
«tointellectualize». BcnoBape ODEPMbI0OHapy)UIUCTEYIOIIIECONPECTICHUE:
«To intellectualize - to think or talk about something in a serious complicated way,
especially rather than expressing your feelings». PaccMmoTpum naHHOE moHSATHE B

KOHTEKCTE XYJ10°KECTBEHHOM JUTEPATYPHI:



«Religiousfaithcannotbeintellectualized». Ha 3Tom mpumepe Mbl MOXEM yBHJIETH,
KaK OIMCAaHUE XapaKTEPUCTUK PEJIUTMU HE MOJAACTCA HAyKe M COOTBETCTBEHHO
KOTHUTHBHOMY TOJXO01Y K U3yUEHHUIO.

[Ipoananm3upyem cremayronryto Jiekcemy, otHocsmryrocs Kk KIT «Intellect» -
«sense». BOombiiom aHrimo-pycckoM (paseonornueckom cioBape Kynumna A.B.,
oHaonpeaeneHakak«a good understanding and judgement; knowledge of what is
sensible or practical behavior». Dta nexcema, cOriiacHO OMPEIEICHUIO CIOBApS,
UMEET XapaKTePUCTUKY TaKMX MHTEJUIEKTYAIbHBIX CTIOCOOHOCTEH KaK CYXICHUE U
BOCHPUATHE. A 3HAYUT €CTh MOJIHOE OCHOBAHUE OTHECTH 3Ty JIEKCEMY K ONMKHEN
nepudepun KII «Intellect». INonrBepaumuamecyxaenuenpumepom: «There's no
sense in worrying about it now». «There’snosense» siBisieTcst pa3roBOpHOM ¢pazoit
U 0003HA4YaeT «OTCYTCTBHE CMbICIa». 1O €CThb B MPEAJIOKEHUU SBHO
NPOCJIEKMUBAETCS MBICIIb O TOM, YTO TOBOPSIIMIA pa3yMHO COBETYeT He
OECIOKOUTHCS O YEM-TTNO0O.

PaccMoTpuM psn  IepUBAaTHBHBIX JIEKCUYECKUX  €OUHHIL, HAIPSIMYIO
OTHOCSIIIIUXCSI K TIOHATUIO UHTEJUIEKT: «tothink, thinker, thinking, tothinkover/out».
Bce oHM OTHOCATCS K MBICAUTENbHOMY mpoleccy. JlaHHble sekcembl ObuIH
onpenenedsl B ODEP caeayronum obOpazom. «To think - to use your mind to
decide about something, form an opinion, imagine something etc. (he lay awake
thinking about the money); thinker — is someone who thinks carefully about
important subjects such as science or philosophy, especially someone who
is famous for thinking of new ideas. (Great thinkers such as Kant and
Schopenhauer); thinking - is your opinion or ideas about something, or your
attitude towards it. (He laughed and accused me of wishful
thinking).BaannomciydaecnoBocoderanue «wishful thinking» o6o3nauaer«when
you believe that what you want to happen will happen, when in fact it is not
possible», ToeCThHECOBITOYHBIEMBICTUIIIATIPUHITHEKETAEMOT 033 /IeHCTBUTENBHOE.
Jlexcembi«tothinkover/outy, BbIpaXEHHBIE()PA30BBIMUTIIATOJIAMH,

I/IM€I-0TI/I,Z[GHTI/I‘IHOCBHa‘leHI/IC«OﬁH}IMHBaTB». 3By‘II/ITOHOCJIeI[y1-OHII/IMO6paBOM2



«To think about all the parts of something carefully before deciding or planning
exactly what to do». He nmis xoro He cekpeT, YTO MBICIUTENbHBIE MPOIECCHI
BKIIFOUAIOT pabOTy TOJIOBHOTO MO3ra M 3aJeHCTBYIOT PabOTy JIOOHBIX IOJEH ¢
LENbI0 MOOYXAECHHUS K MBIIUICHUIO. A MBIIUICHHE, KaK Mbl 3HAeM, SIBISETCA
OCHOBOTIOJNIATAIOIIMM ~ DJIEMEHTOM  WHTEJUIEKTyaJlbHOM  JEATENbHOCTH U
MOKa3aTeJIeM WHTEIUIEKTa, B YaCTHOCTH.

Crnenyromasinekcema «to understand» onpenenenascinoBape DEP kak«to feel
certain that something is true or that somebody is telling you the truthy.
Crenyrommm 3TanoM CieayeT pacKphIThe JAHHOTO 3HAYEHHUS B XY/I0KECTBEHHOMN
autepatype:«l was given to understand that she had resigned»(W. Collins).

OObpatumcskcnenyronieinekcemenons — «mentality». BcmoBapeRoget’s
Thesaurus of English Word and PhrasesonaOsinaonpenenenakak «the particular
attitude or way of thinking of a person or group». HeBo3M0kHO HE cOracuThCS €
JaHHBIM OTIPECICHHEM BEIb HWHTEIUIEKT HMEET CIIOCOOHOCTh HE TOJBKO K
MBILUICHUIO, HO M K aHANIU3Yy, CUHTE3y, HHIMBUYyaJIbHOMY BBIPAXKEHUIO SMOLUHN U
qyBCTB. A omnpeAenéHHbIA Coco0 MBIIUICHUS MOXHO Ha3BaTh MEHTaJIbHOCTHIO
uaauBuayyMma. «lcannotunderstandthementalityoffootballhooligans». Ha mpumepe
MBI BHJIUM, YTO MEHTAJIbHOCTh MOXKET OBITh OOBEAMHEHA B KIIACCHI, COIIMAIBLHBIC,
npodeccCHOHaNbHBIE TPYIIbl  HaceneHus. KoHHOTanus OaHHOTO TIOHATHSA
HENTpajabHa, HO BCTYMas B CIIOBOCOYETAHUE C APYTUMHU CIIOBAaMHU MOXKET 0OpeTaTh
pa3Hy0 SMOIMOHATBHYI0 OKpacKy. Ho B menmom, Jiekcema HelTpaiabHa MO CBOCH
CTUJINCTHKE U OTHOCUTCS K OMbKHEH nepudepun.

Paccmotpumenieoanynexcemy. Cormacuo ODEP: «Brain isthe organ inside
your head that allows you to think and feel, and controls your body». IMenHo
MO3T SIBJISIETCSI YaCThIO HAIIETo Tesa, 0€3 KOTOPOoro 00 WHTEUIEKT HE MOTJIO Obl
uatu 1 peur. OH- 9acTh ENOro OpraHu3Ma, U HeOTheMJIeMash YacTh MHTEJIICKTA.
OnpuuMu3IIOHATHH, TpuBeAEHHBIXTaMXKe: «Brainsisamentalabilityorintelligence».

B omnpenenennn Mbpl MOXeM JepuBaTUBHYIO JekceMy siapa Hamero KII «intellecty.



3a4acTyl0 MMEHHO C JTOW JIEKCeMOW y OOJNBIIMHCTBA JIOACH acCOLMHpYyeTCs
MHTEIJIEKT, TaK KaK MO3T SBJIIETCS HEHTPOM BCEX MBICIUTENBHBIX MTPOIECCOB.
[IpoananusupyemiiekceMy«to judge».
HNannasennuunanmeercineayromeeonpeaenenue: «To decide the result of a
competition; to be the judge in a competition» (DAP). Msl oTHecnu
paccMaTpuBaeMyr0 EAWHMIY K JanbHel mnepudepud, TaK KaKk HaXOIUM
OTPAaHUYUTENbHBIE pPaMKd B yHOTpPeOJCHUH MJaHHOM JIEKCEMbI, KOTOpas, B
OCHOBHOM, yMOTpeOsieTCsl B MpaBoBOW cdepe B 3HAYCHUHM BBIHECCHHS PEIICHUS
(mpuroBopa), a Takke B cdepe cmopra B 3HAYCHUH PEIICHUS CY/bU.
Paccmorpumpanusiiiriaronskontekcte: «The therapist judged that Margaret had
made a serious attempt to kill herself» (DAP). B naHHOM OTpBIBKE TOBOPHUTCS O
TOM, YTO TICUXHMATp CHEeJal BBIBOJ, TO €CTh NPUHAN pelieHue, yto Mapraper

noaBEpIiia CepBCBHOﬁ OITIAaCHOCTU CBOIO KU3HDb IIPH ITOIIBITKE CaMOY6HﬁCTBa.

2.1.2 Jlekcembl, He CBAI3aHHbIE HANPAMYIO C HHTE/VIEKTOM
be3ycmoBHO, TOMHMO JI€KCeM, KOTOpPBIE XapaKTepHU3YIOTCS TPSIMOM
B3aMMOCBs3bI0 ¢ Kateropueid «Intellect», cymiecTByeT KOHIENTH, KOTOPBIC
CBSI3aHBI KOCBEHHO C PAacCMAaTPUBAEMBIM SIIPOM KOHIIENITYaJdbHOTO TOys. B oty
TPYIITy TIOMAIH JIEKCEMBI, B MMAPEMHUSIX KOTOPHIX OTCHUIKH MPOUCXOAT KOCBEHHO.
A WMEHHO: uYepe3 JKUBOTHBIX, TNPEAMETHI, IPYTHX JIOJeH, OmpeenéHHbIC
XapaKTEPUCTHUKHU.

B nannyro rpymnmy BoLLIM cleayronye JeKceMbl oysi:dog, ass, horse, blind,
fish, fox, sheep, vessel.

[lepBoii  nmexkcemoil, KOTOpPYIO Mbl BbIACTWIH, sBigerca  «dogy.
BcenoBapeRoget’sThesaurusofEnglishWordandPhrasespaércsicnegyromneeonpeaene
Hue: «Dog is a common animal with four legs, fur, and a tail. Dogs are kept as pets
or trained to guard places, find drugs etc.»Kak mMbl BUIuM, Ha TEPBBIA B3TJISA
JaHHas JeKceMa HUKAaK He CcBsizaHa ¢ KoHientoM «Intellect», HO paccmoTpeB ee B

KOHTCKCTC IIOCJIOBHMIBI MbI SIBHO  YyJIaBJIMBACM  CBA3b. JIekcema ((dOg))



BCTpEUaeTCABCIEIyIOIMXaHTTUHCKUXTapeMusix: «You can't teach an old dog new
tricks; Barking dogs seldom bite; Great barkers are no biters; His bark is worse
than  his  bite; The  dogs  bark, but the caravan  goes
on».OTHOIIEHNEAHTTNYaHKATOMYKUBOTHOMYAOBOJIBHOABYCMbICIeHHOE.  Cobaky
4acTO Ha3bIBAIOT JPYTrOM HYeJOBEeKa, U 3TO HecrnpocTa. CobaKky 4acTo cpaBHUBAIOT
C TIOBeIeHHMEM dYelloBeka. B mepBoM mpumMepe co0aky CpaBHUBAIOT C TMOKHUIIBIM
YeJIOBEKOM: C BO3PAaCTOM M COOaKH, U JIOAU 00Yy4aroTcsl ¢ TPYJAOM. A MOCIEAHUN
npuMep HaoO0OpOT MAET CpaBHEHHUE JKMBOTHOTO C IJIOXHM YEIOBEKOM, KOTOPBIN
Pa3HOCUT CIUIETHH.

Crnenyromias JeKceMa, KoTopasi KOCBEHHO CBsi3aHa ¢ kareropueit «Intellecty,
3TO  «ass». bonpiioiaHrio-pycckuiipazeoornuecKuiciIoBapb  ONMPEAeIHI
neUHUINIO JaHHOH JiekceMbl Kak «adonkey». Emié onHuM 3HaueHHEM BBICTYTIHIIO
3HaYEHUE «a stupid person (synonym — fool)».
BpuTaHIpI9acTOCpaBHUBAIOTITYTIBIX, HEBEKXECTBCHHBIXIIIOICHCOCTIaMHU.
[TpumepamumoryTnoctyxutbrnociaoBulbl: «All asses wag their ears; If an ass bray
at you, don't bray at him; Jest with an ass and he will flap you in the face with his
tail». B mepBoM mpumMepe ociia CpaBHUBAIOT C MOBEJACHUEM HEAIEKOTO YeJOBeKa,
KOTOPBIi HAMEPEHHO TMpPUHUMAeT TIyOOKOMBICICHHBIH BUA. KoHeuHO, 3TO
BBITVISIAUT TJIYIIO W MOPOM HEYMECTHO. BTOpOW KOHTEKCTYaJbHBIM MPUMEP
IPOBOAMUT Tapajielb MEXAYy [IIyINbIM 4YeJIOBEKOM W ocioM. Ha mpumepe Mmbl
BUIUM: C TJIyIbIM YEJIOBEKOM OIMAacHO WMETh JeN0, €CTh BEpPOSTHOCTh CTaTh
TIIynbIM TOXE. TakuM 00pa3oM, JIeKceMa «ass» HMEeT KOCBEHHOE 3HAaUYeHHE
TJIYIIOrO Y€JIOBEKA M OTPULATEIBHYIO0 KOHHOTALMIO B aHIVIMMCKOM SIKM.

Emé omna nHemanoBaxkHas nekcema KII «intellecty, BcTpewaromiasicsi B
napeMUsX aHTJIMHACKOTO s3bIKa, 3T0 «horse». HecMoTps Ha 10, uTo cinoBaps ODEP
TpakTyeT NaHHyw neduHuinuo kak «a large animal that people ride. The male
horse 1s «called a stalilon and the female 1s «called a marey,
OHanMeeTenIE0JHO3HAUCHUEBIIapeMISIXaHT I CKOTos3bIKa: «You can lead a horse

to water but you can't make him drink; zeal without knowledge is a runaway



horse». Jlomagp0ueHLCBOCHPABHOCHBOIEBOS)KUBOTHOE. TakUM K€ €ro BUIST
aHrJM4aHe, W HEPEAKO CpPaBHHMBAIOT C 4YeloBeKOM. Tak, B TEepBOM
KOHTEKCTyaJTbHOM TPHMEpPE CMBICJI TIOCIOBHIIBI CBOAWTCS K (pa3e «HE BCETro
MOYKHO JOOUTBhCS cujon». BTopoil mpumep MOXHO NEpeBECTH Ha PYCCKHUM:
«PBeHpe 0e3 ydeHbs — He ToNb3a, a Oenma». Jlomane B JaHHOM cliiydae
CUMBOIIM3UPYET Jypaka, KOTOPBIA OE3yCHEeIIHO MedeTcsi B TIOHCKe ycrexa.
Jlomags JOBOJIBHO yMpsSMOE, HO YMHOE KUBOTHOE. Kak MbI BBIACHHUIIM, XapaKTep
HEKOTOPBIX JIFOJICH CPaBHUBAETCS C XapaKTEPOM JIOIIAIN B aHTTIMHCKUX MapeMUsIX.

Jlekcema «blind» Takxke WMEET OTHOIIEHHE K KOHIENTyaIBHOMY ITOJIO
«Intellecty. bonbmoitanrno-pycckuiidpaseonornyeckuiicnoBapr Kynuna A.B.
JaeTcieayonmeonpeaeneHus fanaonnekceme: «Not able to see; as a noun - people
who are blind; as a verb - not noticing or realizing something; (of strong feelings)
seeming to be unreasonable, and accepted without question; seeming to be out of
control (blind faith/obedience); unable to realize or admit the truth about
somethingy. ToecTb,CIIEIBIMABISICTCIUCIIOBEK, HECITOCOOHBINBHUIETD.
CxoxuiicMpICITHAOI0/Iae TCIBKOHTEKCTeaHTInicKkuxnapemuii: «One blind man
leads another into the ditch; Blind men can judge no colors». B oboux ciyudasx
CJICTION YeJIOBEK pACIEHUBAETCS KaK HE TIOJHOCTBIO JI€EeCIOCOOHBIN, W,
COOTBETCTBEHHO, OCTAJIbHBIC JIOAM HE CKJIOHHBI BEPHUTHh €T0 YTBEPKICHUSM.
CunTaercs, 4TO CIENOW YEIOBEK MOXET COUTHh C HYXXHOTo MyTH. MBI crenanu
BBIBOJIT O TOM, YTO B AHIJIMMCKOW HAIIMOHAIBHOW KapTHHE MHUpa CIEIbIC JIIOAU
BBI3BIBAIOT HENOBEpPHUE; TaKWe JIOAW HE MOTYT OBITh JHAEpaMHU BBUIY
(bu3MONIOrMYECKOH 1eeCITOCOOHOCTH.

Jlexcema «fish» KOCBEHHO CBsi3aHa C KOHIIEITOM HWHTEJUIEKTa. BcrmoBape
DAPnannolinexkcemeObu1ananacneayomasaeunumms: «A creature that lives in
water, breathes through gills, and uses fins and a tail for swimmingy.
KonrekcryansubienpuMepsl: « There are about 30 000 species of fish in the world;
The list of endangered species includes nearly 600 fishes». Onnako 3HadeHue

HaHHOﬁ CJIOBO(bOpMBI OTJIMYACTCS B aHTJIUMCKHUX napemMmsix OT O6H_I€FO 3HAYCHU.



[TpuBeneMIpuMepbINOCIOBHULL, TAeAaHHasIeKceMaynoMuHaeTcs: «It is a silly fish,
that is caught twice with the same bait; Fish begins to stink at the head», «Fools
lade out all the water, and wise men take the fish». Anrnmiickas si3pIkoBast KapTHHA
Mupa Xxapaktepuszyer Jsekcemy «fish» kak raymoro, Heman€koro 4deIoBEKa.
ATaxKkepblOaMHOTAACUMBOJIM3UPYETYAauy, MOOeTy.

CornacnocnoBapto DEP, nexcema «fox» ompenenenakak «a wild animal
which looks like a dog and has reddish-brown fur, a pointed face and ears, and a
thick  tail. Foxeseatsmalleranimals). TpaauiuoHHo, B AHTJIMACKOM
JIMHTBOKYJIbTYPE JINCA SIBISIETCSI CHMBOJIOM XUTPOCTH W JIOBKOCTH. AHTJIMICKHE
IIOCJIOBUIIBI He cTaii UckiIroueHueM: «Fox is not taken twice in the same snarey.
XUTpoe TMOBEJCHHUE JUChl CPAaBHUBAIOT C XUTPBIMU JIIOJIbMU B aHTJIMHCKHUX
MOCJIOBUIIAX.

Bcnoape DEPPPrekcema «sheep» onpenenenakak «an animal with a thick
coat, kept on farms for its meat (called mutton or lamb) or its wool». OnHako, B
aHTJIMICKOM HAIMOHAJIBHOM KapTUHE MHpa JaHHas JIeKceMa mpuoOpeTaer
CTHJIMCTUYECKUI OTTEHOK. bapaH cuuTaercsi riaynbiM >KMBOTHOM B aHTJIMHCKON
apeMuu. DT0A0KA3bIBACTCIICAYIOMIASTIOCTOBHIIA:
«Itisthefoolishsheepthatmakesthewolfhisconfessor». A JeKceMa «wolf»
npUOOpPETAaET OTTEHOYHOE 3HAYEHHUE «XUTPOCTH» B JIaHHOW IOCIIOBUIIE.
OO1ee3HaYeHUENEKCEMBI «wolf» MIPEICTABICHOBCIOBAPE ODEP
caeayronmmMoopaszoM: «a large wild animal of the dog family, that lives and hunts
n groups».

B aHIrmiiCKoN JMHTBOKYJIBTYPE HE TOJBKO JKMBOTHBIE OTOXKIECCTBISIOTCS C
YeJIOBEKOM, a TakKe Belld. A HUMEHHO, JIEKCeMy «vessel» CpaBHUBAIOT C
noBeZicHUEM denoBeka B mocioBuile: «Empty vessels make the most noisey.
CnoBapp ODEPpnaetpaccMmatrprBaeMoitiekcemecaeayonmeonpenencHus: «A ship
or large boat; a vein in your body; a container for holding liquids». MosxHo
3aMETHTh, YTO 3HAYCHUE JAHHOU JIEKCEMBbI B OOIIEM CMBICIIC HUKAaK HE CBS3aHO C

kateropueir  «Intellecty. OpHako, BBIINIEU3TOKEHHAs  IIOCJIOBHUIIA  HMeEET



UHTEPHPETALNIO TIYIIOr0 YEJOBEKa, KOTOPBI BBICTABISIET ce0sl HAloOKa3 U
IBITACTCS TOKa3aThb CBOK 3HAUYMMOCTb. TakuMm o00pa3zoMm, jekcema «vessel»
KOCBEHHO XapaKTEpHU3yeT HEJAJIEKOrO0 yMOM UYEJIOBEKA.

B xone HaydHOro uccnefoBaHus, HAaMH OBLJIO PACCMOTPEHBI aHTJIMHCKHE
IIOCJIOBHIIBI M TIOTOBOPKHM, OTHOCSIIMECS K KAaTerOpPUH «HUHTEJUIEKT». Mbl
paszenwnM HMX Ha 2 TPyNNbL: Te, 4YTO HANPSIMYKO CBS3aHBl C KOHLENTOM
«MHTEJUIEKT», U T€, KOTOPBIE HE CBA3aHbI HAIIPSIMYIO, & IIPOSIBJIIEHBI KOCBEHHO. T0
€CTh, 4YEPE3 BEIX WIN )KMBOTHBIX. B mepByro rpynny Bonuio 29 nexcemsl. Bropas
rpymnmna cocTaBuiia § JEKCEM, KOTOPbIE HE CBSA3aHbl HANPAMYIO C MHTEJUIEKTOM.
Bcem nekcem Obumn naHbl ACPUHULIMKA W3 AHTIIMHACKUX CJIOBapeil, MpUBEICHBI
KOHTEKCTyaJbHbIE IPUMEPBI, a TaKKE IMPUMEPBl U3 AHAIU3UPYEMBIX ITApEMUN
aHIVIMMCKOro A3bIKa. B 1menom, MOXHO YTBEp:KAaTh, 4TO HauuoHanbHas KM
aHIJIMIICKOro si3plka Oorata M pa3HooOpasHa. Mbl y3Halu, Kakue >KUBOTHbIE
UHTEPIPETUPYIOT YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH UY€JIOBEKA MOJIOKUTEIBHO, a KaKue —
OTpULATENBHO. MBI BBIAEIWIN JEKCEMBI, HAIPSIMYIO OTHOCSIIMECSH K MHTEIJIEKTY
4esl0oBeKa M MPUBENIM IpUMEphl. Bce 3T MOMEHTBHI O0TOOPa)KaroT YHUKAJIBHYIO U

HEIIOBTOPUMYIO JINHTBOKYJIBTYPY @HIVIMMCKOTO SI3bIKA.

2.2CemMaHTHYECKHE 3AKOHOMEPHOCTH NMapeMuii B KOHUENTYAJIbHOM I0JIe
Ha srane ananu3a aHTIMiCKUNA MapeMuil HaMHu OBLIIO BBIACICHO HECKOJIBKO
MapHbIX KAaTEropuid, XapakTepU3yHONUX HUHTEIUIEKT. OCHOBHBIE KAaTETOPUU MbI

KJIaCCU(DUIIMPOBAIU CIIEIYIOUIUM 00pa30M:

1) yM U OOTaTCTBO;
2) YM U TIIYIIOCTb;
3) YM U CTapOCTh;
4) YM U JIETCTBO;
5) YM U OIIBIT;

6) YM U peYb;

7) YM U 3JI0POBBE;



8) YM H JIEHb.

Crnenyrommm 3TarnoM CTal aHaJIu3 KaXJ10M KaTeropuajibHOM TPYMIIbL.

2.2.1 ¥Y™m u 060raTrcTBo

XoTs nmaHHas KaTeropualibHas Tapa IIUPOKO HE pacmpocTpaHeHA B
AHTJIMICKUX TOTOBOPKAaX, y HEE €CTh psAJ OCOOCHHOCTEH, O KOTOPBIX CTOUT
ynoMsiHyTh. Cpeay HEMHOTOUYMCICHHBIX TPHUMEPOB ITaHHOW KaTerOpHalbHOU
napbl, BHUMaHUE aKIICHTUPOBAHO HA BBHIPAKCHUH OTPHUIATEIHPHONU XapaKTePUCTUKU
riiynoro 4enoBeka: «Fool and his money are soon parted». Pycckumu
DKBUBAJICHTAMU SIBJISIFOTCSI TIOCTIOBUIIBI «Y Jypaka B TOPCTH NbIpa». AHTIHHCKas
HAI[MOHAJbHAs KapTMHA MHpa XapakTepu3yeT Jypaka, Kak delloBeKa
oe3neHexxHoro, Tpamxupy. Ilog mocmoBuieit «Penny-wise and pound-foolishy
JIIOJTU Yalie MoApa3syMeBaloT aypaka, KOTOPBIM O0€3MyMHO TPATUT MHOTO JEHET, U
Ha KOHTPAacTe€ MYJPOTrO YeJOBEKa, KOTOPHI OTHOCUTCS K JCHBraM OCTOPOKHO U
oepexnnBo. B MertadoprudeckomM CMBICIIE HCTOYHHKOM OOTaTCTBA W MPOIIBETAHUS
sBisieTcsl mamsTh: «Memory is the treasure of the mind» (cm. mpunoxenue 1). A
OHa, B CBOIO OUYEPE/Ib, SBISICTCS BAXKHEHIIIMM IMOKa3aTelIeM BBICOKOTO MHTEIUICKTA.

JlanHast kaTeropuajbHasi mMapa HACUYUTHIBACT 3 TApPEMUU, KOTOPHIC SPKO
OTpaXarOT XapakTepHbIE dYepThl «ymMa u OorarctBa». (OCOOCHHOCTH B
HAI[MOHAJLHOW  SI3BIKOBOM KapTWHE MHpPa CBUACTEILCTBYIOT O OEpeXHOM
OTHOIIIEHWW K JEHbraM, HOKOHOMHYHOCTH. A TaKXe HalMOHAJIBHYIO YEpTy
IPEHEOPEIKUTEIBPHOTO OTHOIIICHUS K AypakaM. He cMOTpsi Ha OCHOBHOE CBOMCTBO
AKM - tuHAaMUYHOCTb, BBUY JTOCTHXKEHUS MUPOIIOPSAKA, OCHOBHBIC IPUHITUTIBI U
CKJIJ] yMa aHTJIMYaH OCTAeTCS HEM3MEHHBIM. DTO 3aCTaBIISICT HAC 3alyMaThCs HAJl

FJIY6OKI/IMI/I KOpHSAMH UX MCHTAJIUTETA U Tp&,[[PII.IPIfI.

2.2.2 ¥YM ¥ 1iIynocThb
Kareropun yma u riaymnoctu sIBISIETCS OCHOBOM MPOTHBOMNOCTaBlieHUsA. B

TOM KOHTPAaCTHOM SIBJICHMM 3aKilouaeTcsi Bcs cyTh mousTus «Intellecty.



[Ipennaraio ocTaHOBUTHCA Ha HEW MoJpoOHee. B aHrimiickoM s3bIKE, BOPOYEM,
KaK ¥ B JIFOOOM JPYyroM, TIIYIOCTh JIFOJICH XapaKTEPHU3yeTCsl OTPUIATENHHO, U 3TO
SIBHO MO’KET OBITh MPOMJUTFOCTPUPOBAHO JAHHBIM MPOTUBONOCTaBIeHUEM. st Hac
0COOBIIl MHTEpPEC MPEJCTABISIOT MAPEMUU, B KOTOPHIX TOBOPUTCS 00 YMHOM U
TJyTIOM OJTHOBPEMEHHO, T/Ie€ WX JEHCTBUS TMPOTHBOIOCTABIAIOTCS. Hamu ObLio
BBIJICTICHO HECKOJIBKO OOIINX CEMaHTUYECKUX MOJENel, KOTOPBIC JIeXaT B OCHOBE.
B AHTJIMACKHAX MOCJIOBULIAX:
«Foolmayaskmorequestionsinanhourthanawisemancananswer,
«Foolmaythrowastoneintoawellwhichahundredwisemencannotpullout» SIPKO
MIPOCIICKUBACTCS WILTIOCTPAIIMS TIYNOT0 YeJIOBEKa, KOTOPHIA CIIOCOOCH 3amyTaTh
CUTYallMI0O WA MCIOPTUTH JEJI0 TaKuM 00pa3oM, 4YTO HHU OJUH yMHBIA HE
crpaButcsa. OmHAKO, ¢ IPYroil CTOPOHBI - B TAKUX MOCJIOBHIIAX, Kak «Fools have
fortune», «Fools for luck» aypak xapakTepu3yeTcs Kak yIauJuBbId YEIOBEK, HO C
JTypakaMyd UMETh JIeJI0 He CTOWT, TaK KaK MOTOBOPKHU XapaKTEPHU3YIOT TAKHUX JFOACH
Kak HekoHTponupyembix: «Fools rush in where angels fear to tread». I'mymbie
JIOJIA TIPUPABHUBAIOTCS K OeaHbIM JtofisaM: «Every poor man is counted a fool».
CTOUTOTMETHTD, YTOJAXKEAYPAKUMOTYTCIEIAThYTO-TOYMHOE,  CKa3aThIIPaBIy:
«Foolsmaysometimesspeaktothepurpose», «Childrenandfoolstellthetruth». Ecmu
YeJIOBEK POAMIICS TIYIMBIM, OH OCTaeTCs TakuM 10 ctapocT: «A fool at forty is a
fool indeed».
Taxxe3ac4eTpoTHBONOCTABICHUSYMAUTITYIOCTUCO3ACTCSTy CHIICHUCHETaTHBHO M
OLICHKHTAKOTOKa4eCTBa, KaKrIynocTh: «A fool may give a wise man counsel», «A
nod for a wise man, and a rod for a fool», «Nod from a lord is a breakfast for a
fool»,«Custom 1is the plague of wise men and the idol of fools».Ymuble mronu
NPEANOYUTAIOT XPAaHWUTh MOJYaHWE, a TJaymble OonTaroT 0e3  yMOJKY:
«Wisemensilent, foolstalky». Takke yacTo riaymsie JIFOAU CO3/IaIOT YTO-TO, & YMHBIC
MOJIL3YIOTCS WX TPYyAaMU. DTOMOATBEPKIAETCACICIYIOMIEHTOoroBopkoii: «Fools
lade out all the water, and wise men take the fishy». ['mynmioBouensmuorona3emuie,

yTomnoaTBepkaaercienyomuenapemun: «One fool makes many», «Fools grow



without wateringy. AHITIMHCKHI HapOJ HE MPOSBISIET XKAJIOCTH K TIIYIIIaM, U Jaxke
HE cuMTaeT ux 3a Jrofeil: «All men are fools, but all fools are not men». C npyroii
CTOPOHBI, AHIJIMHCKHE MOCIOBULBI MIPU3BIBAIOT [IOMOTaTh JypakaM B UX «TOpe»:
«The wise man must carry the fool on his shouldersy.

B pe3ynprare aHanmuza aHIIIMHUCKUX IAPEMUAM JTAHHOW KAaTETOPUM, MbI
BBISIBUWIM HEKOTOPbIE HALMOHAJIBHBIE WU CEeMaHTU4YecKue ocoOeHHocTu. CTouT
OTMETUTh, YTO JIaHHAs TPYIIa SBIAETCA OJHOW M3 CaMbIX MHOTOYHCIIEHHBIX U
HacuuThIBaeT 38 nmapemuil. JIerko 3aMeTuTh, 4TO AHIJIMYAHE PYTaloT U HE YBAXKAIOT
TIIYMIIOB, @ YMHBIX JIIOJIEH XBaJSAT M yBaXkaroT. [Jymble JIIOIMYacTO MOTYT OBITH
OLICHEHBI KaK JICHUBbIE, OONTIIMBLIE, yIpsAMbIe. B 11e10M, olleHKa ymMa U IriIynocTu
CX0a B aHIVIMMCKOW M PYCCKOHM KyJlbTypax, YTO MO3BOJISIET JIETKO aHAJIU3UPOBATH
ee. XOTs U OTHOIIGHHWE K TJYIbIM JIOASM JOBOJBHO MPOTUBOPEUHUBOE Y
aHIJIMIICKOro Hapoja, 3TO JaeT MUILy Uit Oosiee TiIyOOKOro M3y4yeHHs JTaHHOTO

BOITIpOCa U J€J1aCT 3TOT BOIIPOC CIIC 0oJice 3aMaHYUBLIM JUISL UICCIIEIOBATEIICH.

2.2.3 ¥YM u cTapocTh

PaccmatpuBaemasi kaTeropwaipbHasi TMapa I[IHPOKO pacHpoOCTpaHEeHA B
aHTIMICKUX MapeMusx. B naHHyro kaTeropuio momano 5 mocioBuil o0 yme u
crapoct. Ho, 0e€3yclIOBHO, CTOMT 3aMe€TWUTh, UYTO JaHHAs TMapa COJCPIKUT
HEBEPOSATHOE KOJMYECTBO 3HAUCHHUH, YEM B PYCCKOM. AHTIHUICKHE MOCIOBUIIBI U
MOTOBOPKH HM300WIIYIOT KaK OTPHUIATEIHbHBIMA CEMAaHTUYECKHUMH 3HAYCHHSIMU:
«Youcannotteacholddogsnewtricks» (Crapyto cobaky He Hay4uTh HOBBIM
Tptokam), «Foolatfortyisafoolindeed» (mypak B copok — mypak HaBcerma), Tak H,
UCKITFOUUTEIHHO, MIOJIOKUTEIIbHBIMU
3HayeHussMu: « Thedevilknowsmanythingsbecauseheisoldy,
«Toomuchknowledgemakestheheadbaldy, «Knowledgeinyouthiswisdominage»
(cMm. mpunoxxkenue 1).OtnuumrenbHas YepTa JAaHHOHW KaTErOpUaNbHOW Mapbl

3aKJIIKIOYAaCTCA B TOM, UYTO aHIJIMYAaHC YBCPCHBI, YTO C BO3paCTOM K&)KI[BIﬁ YCJIOBCK



HaKanjauBaeT B cebe MYJAPOCTb H OIIBIT, KOTOpBIﬁ MOXKCT IICPCAaTb CBOHUM

HOTOMKAaM KakK II€HHBIM UCTOYHUK 3HAHUU.

2.2.4 YM u aeTcTBO

B nienom, B gaHHO#M Kateropuu ObUIO HacuuTaHo 5 mapemwuii. Cpaszy CTOUT
OTMETHUTh, YTO MAPEMUU AHTIUHCKOIO S3bIKa C ATUMHU COCTABJISIOUIUMU HMEIOT
CXO/JICTBO C NEThMU npu XapaKTEPUCTUKE TIIYIBIX JOJIeH:
«Truthcomesoutofthemouthsofbabesandsucklings» (I'mymerit ma wmaneiii  Bcerna
ropopst mnpasay), «Childrenandfoolsmustnotplaywithedgedtoolsy (I'mymbiii na
MaJiblid, YTO HE YBHUJAT, TO W MpocAT). [JJaHHOE B3aMMOJENHCTBHE MOTYEPKUBACTCS
Oylarogapsi HMCIIOJIb30BAaHUIO COCIMHMUTENBbHBIX C€O1030B: «Childrenandfools»
(I'myneiit 0a maneiif). OTpunarenbHas CeMaHTHKA YCUJIMBAETCA NPHU CPABHEHUU
TJIYTIOTO 4YejioBeKa u pebéHka. YacTo Taxke MpOCIeKUBACTCS, YTO TOJIBKO TITyTIbIC
JIOY WK JI€TU B CWJIy MOTYT TOBOpUTH npasay. Ho mpaBna 3ta, oueBUAHO, HE
HapoyHas, a croHTaHHas. OHa YacTO HMMEET HETAaTUBHYI) KOHHOTAIMIO B
napemMusix. A NPUYMHONW TOMY SIBJISFOTCSI TIyTbI€ WM HEOOPa30BAaHHBIC JIFOJIH,
KOTOpbIE TOBOPAT mpaBay. TakumM o0pa3oM, JIOAM HE CKJIOHHBI JIOBEPATH TaKOU
COMHUTENBHOU TIpaBje, YTO TOBOPUT OO0 BHICMEWBAHHWH IypakoB. B mpumepe
anrmiicko  mocnoBulibl:  «Foolsandmadmenspeakthetruthy ~ orcyTrcTByeT
KaTeropusi «JIE€TCTBO», HO 3aTO €CTh XapaKTePUCTUKA O COMHHUTENIbHON MpaBje. B
JIETCTBE W IOHOCTH MOJIOJBIC JIFOAW HAOWPAIOTCS 3HAHWM W OmbITa. TOJBKO C
rojaMyd K JIIOJISIM MPUXOAMUT >KU3HEHHAash MYAPOCTb, HO YXOIUT >KU3HEHHAas

sHeprus. JTonokassiBaeTnocnoBuia: «Knowledge in youth is wisdom in age».

2.2.5 ¥M u onbIT
B3auMoCBSI3b JTaHHBIX KaTE€ropuil JTOBOJIBHO YacTOTHA JUIsl AHTJIMMCKUX
MOCJIOBHUI] M TOTOBOPOK. BHarmeilnccnenoBarenbckoipadoTeMbloOHapY ) Ui 12
napeMuiickareropuaibHonapoit «ymuonsi™): «Experience keeps no school, she

teaches her pupils singly», «Fox is not taken twice in the same snare», «Experience



is the mother of wisdom», «It is a silly fish that is caught twice with the same
bait». be3zycnosHo, OIBITHEMOKETOBITH0E300yYeHUSIMOLTHOOK.
HomyummeyunThCcssHaqy )KUX OIINOKAX, YEeMHACBOUX.
O6aToMHamMroBopsTcieayomuenocaoBuiel:  «Live and  learn»  (BexkwuBw,
BeKyunch), «Have an old head on young shouldersy», «Learn wisdom by the follies
of othersy, «Experience keeps a dear school, but fools learn in no other» «Fool me
once, shame on you; fool me twice, shame on me». Ho,kak mo6oi mporiecc
00y4YeHHUsI, OTIBIT HEBO3MOKHO TMOIYYUTh 0€3 OmmOOoK 1 nmoBTopeHus: «Repetition
is the mother of learning» (IloBTOopenne — matp yueHus). UTtoObl n0OHUTHCA
MacTepcTBa B JIIOOOM Jieie - HEOOXOAUMBI Tpyaoyito0ue U BbiAepxkKa. [lmoxomy
MacTepy  He CTOUT  JKaJOBaThCsi  Ha  TOCTOPOHHHUE  TPEIAMETHI.
ErormaBHoi3a1auensBIAETCA- OTTOYUTHHABBIKMIONPEBOCXOACTBA!
«Abadworkmanalwaysblameshistools», «Abadworkmanquarrelswithhistoolsy.

B memom, Bce mapemMunm JaHHOW ~ KATETOpUH  XapaKTEPU3YIOTCS
MOJIOKUTEIPHOW KOHHOTAIIMEH TIOHSTUS «OMBIT», HO €CTh W MPUMEPHI, TIe
pasIUYHbIE YEepPThl XapakTepa 4eloBeKa MPOSBISIOTCS 4epe3 >KMBOTHBIX. Cpenu
HUX: Juca, peioa. [locinoBHIBI 1 TOTOBOPKU MAHHOW KATETOpHH HE TOJIBKO JAIOT
0011yt0 MHPOPMAITUIO O YEIOBEYECKOM OIBITe, HO U KOHKPETHBIC NMPHUMEPHI, KaK

CTOMUT IIOCTYIIATh, I[8,6I>I n30eKaTh OIMOOK Ha IIyTHU K YeJI0BEUECKOMU MYIPOCTH.

2.2.6 YM u peub

Cpean Bcex OCTabHBIX KAaTETOPUAIBHBIX TMap KOHUENTYaJlbHOI'O IOJs
«Intellecty, nanHas sBIsIETCS, HAaBEpHO, cCaMOWl MHOTOYHMCICHHOW. Ho, mouemy
dbeHoMeH peurn TaK BaXX€H TNPH ONMHCAaHWU YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH Ha
MaTepuaje MOCIOBUI] M TOroBOpok? Bce nemo B ToM, YTO UMEHHO PeYb SIBJISIETCS
MOKa3aTebHOW  MpH ONpE/NCIICHUH  ypOBHS ~ HHTEJUIEKTa  YEJIOBEKa.
AHTIIMICKUETapEMUN3a4aCTYOPACIICHUBAIOT MOJTYaHUETIOJI0KUTEIILHO:
«Heknowsmuchwhoknowshowtoholdhistongue». KpatkocTs,

aTaK)KEHEMHOTOCIIOBHOCTBIICHATCAHABEC30I0Ta: «(Give every man thy ear, but few



thy voice», «Empty vessel gives a greater sound than a full barrel», «Brevity is the
soul of wity, «Close mouth catches no flies», «First think, then speak», «He that
talks much errs much», «Fool's tongue runs before his wity.
MonuanneMokeTo0e30nacuThoTonoO0K: «Least said, soonest mended», «He that
talks much errs muchy. BToxeBpeMsaHTrInyaHeICHATIIOICH,
KoTopbleHeOpocaroTciaoBHaBeTep: «Man of words and not of deeds is like a garden
full of weeds», «Leaves without figs». AHrIMuUaHeTaKXeyTBEpPXKIAIOT, YTO,
IIPOMOJTYAB, YEeJIOBEKKAKETCSYMHBIM: «Nowisdomlikesilencey,
«Silentfooliscountedwise». Takast xapakTeprUCTHKa HEMATOBAXKHA B BBICILIUX CIIOSIX
obmectBa. OnmHako, ¢ JpPyroil CTOPOHBI, MOJYAIMBBIC JIOOU  KaXKYTCS
NOoAO3pPUTEIBLHBIMU M 3arafouHbiMu:  «Stillwatersrundeep».  AHriuiickue
HAIMOHAIBHBIC TPATUIIMU TOJCKA3BIBAIOT OOBIBATENSIM KaK CTOWT BeCTHU ceOs,
yToOBl HE  BBIIIACT,  JaypakoM: «Keepyourmouthshutandyourearsopeny.
AHTIIMHCKAsT S3bIKOBAsi KAPTUHA MUPA TOJIAraeT: MOYAHHUE SBISICTCS MPU3HAKOM
WHTEJUTUTEHTHOTO " YMHOTO YEJI0BEKa.
O06PTOMCBHUIETEIIBCTBYIOTCIIETYOIIUETIOCTIOBUIIBI: «Silentfooliscountedwisey,
«Wordisenoughtothewise».Te mroan, KoTopple MHOro OOJTAalOT M HUYEro He
JIeNal0T, PUCKYIOT OBITh OIEHEHHBIMU HE B JIYYIIIEM CBETE CO CTOPOHBI aHTJIUYAH:
«Great talkers are little doers». XoTs, uenoBek, KOTOPBIM CIOCOOEH paccka3aTh
UCTOPUIO YECTHO Y TIOHSATHO HWMEET OTPOMHBIA YCIEeX Yy aHTJIOTOBOPSIINX
xutenen: «Honest tale speeds best, being plainly told». Ilpu onucanum
XapaKTEPHBIX YEPT MYKUMH U KEHIIMH, aHTJTUYaHe HE CMOTJIHM H30eKaTh MPaBUII
MOBEJCHUSI W KYJbTYPhl pPEUYH, KOTOPHIE XapaKTEPHBI ISl WHTEJUIUTEHTHBIX
MOJIOJIBIX JroJiel U naMm: «A clever man can always tell a woman's age — a wise
one never doesy», «A wise woman is one who has a great deal to say, and remains
silenty. Tak, B MUPOKHX Kpyrax MYXYMHaM HE CTOUT YIOMHHATH BO3pacT
KCHIIMHBI, a )KCHIIHHAM HE CBOMCTBEHHO OONTATh 0€3 yMOJIKY.

Takum oOpazoM, cpeau BceX TMapeMUi, OTHOCSIIMXCS K KaTeTOpHH

HHTCIIJICKT, MbI BbIJCIINIIN 22 mapeMunIo, KOTopass COOTBCTCTBYCT KﬁTGFOpHaHBHOfI



nape «ym mu pcyb». BCBYCJ'IOBHO, JaHHas MapCMHOJIOTMYCCKasl I'pyIIia SABJIACTCA
Ba)KHOM ITpH OIMMHUCATCIILHOM aHAJIN3C MHTCJUICKTA. CrouT 3aMETUTh: B IMPOICHTHOM
COOTHOHICHHMM AaHHas TIpylmma IIOCIOBUII HACUYHUTBIBACT 20% ot Bcex
AHAJIM3NPYCMbIX HAMM ITOCJIOBHII. DTO 03HAYaeT: JdaHHasA KaTCropHaJibHas I1apa

ABJISICTCS. BAXKHBIM 3JIEMEHTOM IMPU ONMMMCAHUM HAIIMOHAJIBbHOU aHTIMiickoil SIKM.

2.2.7 ¥™M u 310poBbE

HekoTtopyro nmons mapemMuii OTHOCAT K KOHIIENTaM «yM U 3J0pOBBbE». JTa
4acTh TOKE HEMAJIOBaXKHA, TaK KaK 3/I0POBOE TEJIO, SICHBIA YM SIBIISIFOTCS CEKPETOM
ycrexa K JOJIT0JIETHIO, (PYHKIIMOHAIBHON paboTe Mo3ra 10 IiIyOOKOW CTapOCTH.
Knpumepy, BanrnmiickornocnoBuiie: «Sickness in the body brings sadness to the
mind» coaepkaTcskoHIenThl «sickness», «sadness», «mind». Bwmecte oHu
00pa3yroT HEraTMBHOE BIUSHUE OOJI€3HEH Ha HAIl OPTaHKU3M M MO3T, B YACTHOCTH.
[TpoTHUBOMOIOKHBIMITPUMEPOMOIIOJIB3E3/I0POBbsIsBIsIeTCANIOCHOBHIA: « Early to
bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise». Ona comepxur
KOHIIENTYalbHbIE EJUHHIIBI yMa M 3J0pOBbS, KOTOpPHIE BBIPAXKEHBI B CIOBAaX
«healthyandwise». AHrIMiickass TOCJIOBHUIIA HMMEET PYCCKUM JKBUBaJICHT: «B
3I0POBOM TeJie 3J0pPOBbIM nyx». HeT COMHEHHWi, 4TO MpaBUIBHOE NUTAHUE H
MyJApOE€ paclpeieieHue BpPEeMEHM B TEYEHHM JIHS  SIBJISETCS  3aJI0rOM
IMPOJYKTUBHOTO JIHA. DTHCOBETBbIAEMOHCTpUpyeTHammnocioBulbl: «Hour in the
morning is worth two in the evening», «To take counsel of one's pillowy.
HecMoTpst Ha TO, 4YTO JIEKCEMBbI JTAHHBIX MMAapEeMUN HE CBA3aHbBI HANPSMYIO C
UHTEJJIEKTOM, UX PYCCKHE SKBHBAJICHTHI TOBOPST, O TOM, YTO COH SBIISETCS
BaXHBIM HCTOYHHUKOM MNPOAYKTHBHOW pabOThl TOJOBHOrO Mo3ra. JlaHHBINA Te3uc
ObLJT T0Ka3aj1 BIOEpBhIe uccienoBaTessiMu U3 Pypckoro Yuusepcurera (I'epmanus).
CoH Urpaet BayKHYIO pOJib B Pa3BUTUU JCKJIAPATUBHON MaMATH Ha pPAHHUX CTaJMUIX
pa3BuTus pedbEHka. [1o3ToMy MOXHO CMeNO YTBEp>KIaTh, YTO JAHHBIE MapeMHU
OTHOCSITCSI K KaTeropHaJbHOM Mape «yM M 310poBbe». Bcero O6bu1o HacuuTaHo 4

IIapEMHH B JTaHHOM NAPEMUOJIOTUYECKON TpyIIIIE.



2.2.8 ¥YM u JieHb

Oco0eHHO MOMmyJSpHBI MOCIOBHUIIBI B AHTJIMHCKOM S3bIKE, MOIMAJAIOUINE B
KaTeropuajbHYIO TIapy «ym/neHby. Cpeaunuxcienyersbiienuthb: «Idle brain is the
devil's workshop», «Idleness rusts the mind», «Idleness is the mother of all evily.
B »sTHX mocnoBuiax SIBHO MNPOCIEKHBAETCS MpsiMas B3aUMOCBSI3b KOHIIETITOB
«ieHm» U «yMa». OO0 3TOM CBHUIETENLCTBYET ceMma «idleness» mouTu BO Bcex
napeMusx JaHHoW kateropuu. CrogakeMmbloTHeCTUIOCHOBHIBL: «No pain(s), no
gain(s)», «No gain without pain». He cMOTpsi Ha OTCYTCTBHE JIEKCEM O JICHH, 3/1eCh
€CTb JIEKCEMbl O TpyJAe, YTO XapakTepuzyeT pabOTOCMOCOOHOCTh YelIOBEKa.
COOTBETCTBEHHO, MOXKET OBITh OTHECEHO K MAPEMUOJOTHYECKON Tpymmne «yMm H
JICHBY.

B nenom, x gaHHO#N Tpymnme ObIJIO OTHECEHO 5 mapeMuidl. JTO COCTaBIISET
4,5% oT Bcex mapeMuii, monajaroimx B KoHIenTyansHoe noie «Intellecty.

Hamu Obuta paccMOTpeHO M omucaHO KoHIenTyaidbHoe moie «Intellecty B
aHTJIMIICKOM SI3bIKE Ha Marepuane mapemMuil. Mbl kinaccuuuupoBanu JaHHbIE
NapeMuu Ha pa3IMyHbIE KaTeropuajbHbIE Mapbl, TAKUE KAK: «YM U OMBIT», «YM U
3I0POBBEY», «YM U TIyNocTh» U Apyrue. OgHAKO, HEKOTOpbIE IOCIOBUIBI U
MOTOBOPKM HEJIEKO OTHECTHM K Kakou-iaubo rpymnme. C 1enplo mpecTaBieHus
MOJIHOM KapTHUHBI KOHIIenTyaabHOTo mosis «Intellecty mMbl paccMoTpenu ocTanbHbIE
MOCJIOBUIIBI U MOrOBOpKH. OHM HE BOILIM HU B OJHY KaTeropuajbHYIO Mapy, HO
3aCITy>KMBAIOT OTAEJIBHOTO YIIOMUHAHUS.

B xone ananu3a mapeMuOIOTHYECKOTO COCTaBa aHTIUICKUX MOCIOBULI, MbI
BBISIBIJIM HECKOJIBKO OCOOCHHOCTEW HAIIMOHAIBLHON SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpPA
xutenel BennmkoOpuTaHUM MPU OLIEHKE YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH 4elloBeKa.
Cpenu HUX: CIOCOOHOCTH KUTh COOCTBEHHBIM YMOM; YMEHUE OIINOAThCS; 0OMaH;
CaMOYBEPEHHOCTh TIJYIIIOB M JEHTSIEB; OOPEUYEHHOCTh TIIIYIILIOB Ha MPOBAJ;

B3aMMOCB3b C IPYIUMHU TIIyIIHaMH, HCAKTYaJIbHOCTh, HCYMCCTHOCTD 3HAHUU.



B aHrmiickux mMmapeMusx dYacTo YIOMHHAETCS TOT (PakT, 4TO yMHOTO
YeJI0BEeKa TOXKE MOXKHO omypaunTh. MatompoucxoautyamieBceroraymimamu: «Fool
me once - shame on you, fool me twice - shame on me». AHTTIMICKHE TTOCTOBHIIBI
U300MIYIOT TpPUMEPAMH, KOT/Ja TIYIbIA MOXKET OKas3aThCsl TMpaB, a yMHBIA
ommobuthesa. Hanpumep: «Good marksman may miss», «No living man all things
can», «To err is humany», «Everyone can find fault, few can do better», «Fools may
sometimes speak to the purpose», «Every man has a fool in his sleeve», «No man
1s wise at all times», «He 1s lifeless that is faultless».

CyThb BBIIEU3IIOKEHHBIX MOCIOBUIl 3aKIIIOYAETCS B TOM, YTO 4Yalle BCETO
TJIyIbIe JIIOJIA OCTAIOTCS HEJAOOIICHEHHBIMH, HO, BCE CHUTYyaIlud TNpeayranath
HEBO3MOJKHO.

Hypaxu HEPEIKO OBIBAIOT yepecuyp CaMOYBEpPEHHBIMH.
DronposBisieTcsaBcieayomuxmnocioBuiax: «As the fool thinks, so the bell clinksy,
«Wise man changes his mind, a fool never will». Caydaercs, uro Tpynomtooue
TJIyIIOr0  4YejoBeka OOOpayMBaeTcsi OrPOMHOM Oemoil WM  OMacHOCTHIO.
[IpumepamumorytcaykuthiociaoBulibl:«Zeal without knowledge is a runaway
horse». HencnpaBumocTsrayneixitoaeiinokassisaernocnoBua«He who is born a
fool is never cured». MHOT anoBeIeHUETIOACHBBIPAKACTCAYEPE3KUBOTHBIX: «Y OU
can lead a horse to water but you can't make him drink». /lanHast mocioBuiia He
0003HayYaeT, YTO aHTVIMICKAs S3BIKOBAsl KAPTUHA MUpPA CYUTAET JIOMIATh TIYITHIM
KUBOTHBIM. 3/1eCh JIMIIb HCIIOJb30BaHA METOHUMHUS [UIsl OoJiee HarJIsqHOU
nepenayn 0opasa u CMbICia.

AHITIMACKUNA MEHTAIUTET SBISIETCS PA3HOLIEPCTHBIM UM KOJIOPUTHBIM.
Jloka3aTenbCTBOM TOMY SIBIISIETCSI HETAaTHBHOE OTHOIIEHHUE K «IONy3HAHUIO» WIIH
BoBce He3HaHmio: «Little knowledge is a dangerous thingy, «Better untaught than
ill-taught», «Better unborn than untaught». HecBoeBpemMeHHO NTPOSIBIEHHBIN HABBIK

TaKXKe SIBIIsIeTCS «He03HaHueM» y anrindad « Wise after the event», «To be wise

behind the hand».



OnHako, KOJUIGKTHBHBIM ~ MO3TOBOM  INTYpM  TPUBETCTBYETCS B
AHTTMACKOMHAIMOHAIBHON SI3IKOBOM KapTUHE MHUpA.
OroTdakTaeMoHCTpUpyeTCaeayonuenpumMepoinocioBuil: «Two heads are better
than one» u«Four eyes see more than two».

Mpbl  BbIOETWIM  APYrHE€  HAIMOHAJIBHO-CHELM(PUUYECKHE OCOOEHHOCTH
AQHIJIMACKOM  SI3BIKOBOM  KapTWHbl  Mupa. Tak, CMBICA  ITOCJIOBHUIIBI
«Anounceofdiscretionisworthapoundofwity 3akmrodaercs B TOM, YTO OBITh
OCMOTPUTEIBHBIM U OCTOPOKHBIM MHOTJA TOpa3/io MOJe3Hee, YeM ObITh YMHBIM.
Emé oaHMM OTIMYUTENBbHBIM TpPU3HAKOM TeMmartudecko rpymmsl «Intellect»
ABIIAETCS OTCYTCTBHE JIGKCEM, CBSI3aHHBIX C PEJIMTHO3HBIMH  O0OpsIamH,
HEPKOBHOCTYyKeHUEM. TakuM 00pa3oM, MbI JieJlaéM BBIBOJ O TOM, YTO MEXIY
WHCTUTYTOM PEJINTUN U aHTJINYaHAMU HET TECHOU KOPPEIISAIIHH.

Henb3st He 0oOpaTUTh BHUMaHKUE HA, TAK HA3bIBAEMbI€, CHMBOJIUYECKUE CIIOBA
B TMapeMHOJIOTUYECKOM CcocTaBe KoHuenryaibHoro mois «Intellecty. Ouu
XapaKTepU3yIOT YeJIOBEKa C Pa3HbIX CTOPOH, OTPAXKAIOT €0 MOBEACHUE KOCBEHHO:
yepe3 KUBOTHBIX, BelIW, (U3UOJOTUYECKHE OTKJIOHEHUS HApYyTUxX Jrojaed. A
MMEHHO, HallMOHAJNbHAsg KapTHMHA MHUpPa AHIJIMICKOTO S3bIKa MPEAIoJiaraer, 4yTo
océn SABJIACTCS TIIYTIBIM AKUBOTHBIM:
«Jestwithanassandhewillflapyouinthefacewithhistaily (cmbici: ¢ mypakamu mryTuTh
omacHo), «Allasseswagtheirears» (cMbICi: aypakaM CBOMCTBEHHO NpPHUHMMATH
rIIyOOKOMBICTIEHHBIH BHUJ), «lfanassbrayatyou, don'tbrayathim» («cBsKHCH ¢
IypakoMm, caM JAypak Oyjemiby»); Juca SBISETCS CHUMBOJIOM MYAPOCTH B
anrnuiickux napemusix: «Fox is not taken twice in the same snare» (crapas nuca
JNBaXIbl ceOs TmoilMaTh HE JacT); CBUHbA OJUUETBOPSIET TIIYIOTrO U
HeoOpaszoBaHHOTro yenoBeka: «To cast pearls before swine» («Ilo 0bpaszy — kak s,
10 YMY - CBUHbBS»); pblOa SBIIsIETCS MpooOpa3oM XUTPOro, JOBKOTo yesnoBeka: «It
is a silly fish, that is caught twice with the same baity. Anrnuiickuii s3Ik OoraT u

pa3HooOpaszen. Hamu Oblin HaiiieHbl IPUMEpHI, T1IE€ CJIEMOTA SBISETCS CUMBOJIOM



Henanékoro yma B anrimiickom s3eike: «If the blind lead the blind, both shall fall
into the ditchy», «Blind men can judge no coloursy.

OTauuyuTenpHbIE YEPThl MHTEPHPETALMU AHTIIMHUCKON SI3BIKOBOM KAPTHUHBI
MUpa ObUIM YMNOMSHYTHI HaMmu Bbilie. OHHU OTpaXXarOT HAIUMOHAIBHYIO,
crnenu@UUecKy0 KapTUHY AaHIJIMHCKOrO MHUpa, a TaKkKe, XapaKTEepU3ylT ee C
pPa3HBIX CTOPOH, XapakTep JIIoJIed MOXKET ObITh BBIPAKEH Yepe3 pa3IUYHbIX
YKUBOTHBIX, OJIULIETBOPSIOIIUX UX YEPTHI XapakTepa.

B pe3ynbraTte aHanu3a NpUBEIEHHBIX BBIIIE CEMAHTUYECKUX TPYIIN HapeMUN
OblIa cocTaBjleHa cBoAHAas TaOmuia. B Hell MBI CMOINIM IIOKa3aTh, B KaKOM
MPOLEHTHOM COOTHOILIEHUU MEXIy coOoi HaxoasTcs 113 mapemuil, KOTOpbIE MbI
KJIacCU(UIIMPOBAU B KaTeropruaibHbIe Maphbl IO CEMAHTUYECKOMY MPU3HAKY.

Tabmuma 1
OTHOIEeHHE 0011ero KOJUYeCTBA AHAJIM3MPYEMBIX IapeMuil K

omnpee/IeHHbIM MMAPHBIM KATErOPUAM B KOHUeNTyaJabHOM mnoJie «Intellect»

Ha3Banue kareropun KoanuecrBo %-Hoe COOTHOLIEeHNE KO
napemuii BCeM AHAJIN3UPYEMbIM
napemusam (113 mryk)

yM U OOTaTCTBO; 3 3%

YM U TJIyNOCTb; 38 34.2%

YM U CTapOCTh; 5 4,5%

YM U JETCTBO; 5 4,5%

YM U OIIbIT; 12 10,8%

YM U p€Ub; 22 20%

YM U 3/I0POBBE; 4 3,2%

YM H JIEHb. 5 4,5%

[Tapemuu, HE BOLIEIINE HE B 17 15,3 %

OJIHY U3 TPYIIII




W3 npuBeEHHOMN BbIIIe TaOIUIBI CIIEAYET HECKOJIBKO BHIBOIOB. Bo-epBbIX,
CaMOil MHOTI'OYMCJIEHHOW KaTeropuajbHOM Mapoil crana «yM M IIynocte». OHa
cocrtaBwia 38 mapemuii, uto sBasercsa 34,2% OT 4yuciia BCEX PACCMOTPEHHBIX
napemMuil. A 3Ha4UT, MOKHO YTBEPKAATh: IPOTUBOIIOCTABIECHUE KOHLIENITOB «yMa)
U rynoctu» B anrmiickod AKM sBnseTcss Hanbosee 4acTOTHBIM. BO-BTOPHBIX, B
OJIHY M3 MHOT'OYMCJICHHBIX KaT€rOpUajbHBIX IIap BOLLIM KOHIENTYyaJbHas Ipymma
«yM ¥ peuby. OHa coctaBuna 20% ot obero uucna napemuil. Kak Mbl BUIuM u3
TAOJUIBl, PEYb HMEET OIPOMHOE 3HAYEHHE B ONPEIACICHUU YMCTBEHHBIX
crocoOHOCTell uyenoBeka. B HanMeHee pacmpoCTpaHEHHYIO TpPYIITy BOILIA
KaTeropuayibHas mapa «ym u OorarctBo». Ona coctaBuina Bcero 3% ot 113
aHAIM3UPYEMBIX IapeMui. OTO cocTaBiuseT 3 mnapemMuu. M [IeHCTBUTENBHO,
aHTJIMYaHe PEeIKO OTOXKAECTBISIOT KOHIENTHI «yMay U «boratctBa» B cBoeit SIKM.
JlaHHbI (aKT MOMKET OXapaKTepu30BaTh HMX MEHTAJIUTET KaK CaMOOBITHBIM,
HETIPEB3STHIN.

PaccMoTpeHHblE HaMHM MOCIOBUIBI M MOTOBOPKH KOHLENTYAJIBHOTO IOJI
«intellect» B aHMMIICKOM $3bIKE JJAIOT OCHOBAHUE I10J1araTh, yTo aHrimickas IKM
UMEET CBOM HallMOHAJIBbHO-CIIeHU(UYecKue yepThl, 00aamaet 6oraroil ucropuei u

KyJabTypoil. UMeHHO 3T (paKThl Jeal0T €€ HEIOBTOPUMOM U 0COOEHHOM 00 BCeX

JIPYTHUX.

BeiBoALI IO r1aBe 2

Bo BToOpo#l raBe Hamero MNpakTUUYECKOTO HCCIAEAOBAHUS Mbl IPOBEIH
aHallM3 JIEKCeM, KOTOpbleé BXOIAT B KoHIenTyanbHoe mone «Intellecty.
Anpomnonsssisercsiekcema  «Intellecty, koTopasOblmaonpeneneHakak: «the
ability to think in an intelligent way and to understand difficult or complicated
ideas and subjects». Cnemyromum stanom anamusa KII sBiseTcs BbieneHue
JekceM OmkHed W ganpHe nepudepun. Cpenu 113 mapemuid, KoTOpbie
otHocstcs K KIT «Intellect», Mbl BeIeIMIN JIeKCeMbl, HanpsiMyto cBsizanHblie ¢ KIT

n HE CBs3aHHBIC HarpsMYyro (TOGCTBHpOHBJ’ICHBI‘IGpGBBeH_[I/I,



JTIOACHINO0KUBOTHBIX). BrnepByrorpynmyBouuin 29nekcem: to learn, wit/mind,
foolish/silly, wisdom, wise, success, experience, knowledge, head, teach, fault, to
err, intelligence, intellectualism, intelligent, intellectual, to intellectualize, sense, to
think, thinker, thinking, to think over/out, to understand, mentality, brain(s), to
judge.BoBTopyrorpynmyBouu8 snekcem: dog, ass, horse, blind, fish, fox, sheep,
vessel.

[Tytrém nepuHUITMOHHOTO aHalW3a W3 CIOBape Mbl Jalld OMpEICICHHE
KQXKJI0M JIEeKCEME U MPUBEIIU MAPEMUOJIOTMUECKUI 1 KOHTEKCTYaJIbHBIA TPUMED.

Crnenyer OTMETHTH, YTO BOMPOC O PA3rPaHUUYCHUU TOCIOBUI] U TIOTOBOPOK
JI0 CUX TOP OCTAETCs AUCKYCCHOHHBIM, OHAKO MBI TIPUACPKUBAEMCSI MHEHUS, YTO
OHU SIBJISIIOTCSE KOMMYHUKaTUBHOM Tpynnoil ®E. A. B Kynun pasrpanuunBaet 4
THUTIA CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHUX MOTOBOPOK: MIOTOBOPKH c
KOHCTaHTHOM,KOHCTAHTHO-BApUAHTHOM, KOHCTAHTHO-NIEPEMEHHOM, KOHCTAHTHO-
BapUAHTHO-TIEPEMEHHON 3aBUCUMOCTBIO KOMIIOHEHTOB.

[TocnoBuiipl, B CBOIO O4Yepe/lb, UMEIOT 2 THIIA 3aBUCUMOCTH KOMIIOHEHTOB:
KOHCTAHTHYI0O W KOHCTAaHTHO-BapHaHTHyr0. Bwmecte ¢ Tem, MOBTOpPH C
aluTeparei, MOBTOpPeI ¢ pudMoi, pudma U COMOCTABICHWE AHTOHUMOB
00pa3yroT rpyIy JIEKCUKO-IB(POHUYECKUX CPEICTB.

B nocnegHeM nmyHKTEe Hamled MNPAaKTUUECKOW TJaBbl Mbl  MOJIPOOHO
paccMOTpeNu CEMaHTUYECKUE OCOOCHHOCTH KAaTETOPHUANBHBIX MMap aHTJIMHCKUX
napemuii, kotopele o0Opasytor KII «Intellecty. Hamm Obutn ompenesneHsl
cienyroye mapel: «YM u 6oratctBo (3 mapemun); YM u riynocts (38 mapemuii);
YMm u crapocts (5 mapemuii); YM u gerctBo (5 mapemuii); YM u ombiT (12
napeMuii); Y™ u peds (22 mapemun); YM u 370poBbe (4 mapemMun); YM u jieHb (5
napemuii). Cpenu 113 anrmmiickux napeMuil HauOOJBLIYIO KAaTETOPUATIbHYIO
IpyIIy NpEeACTaBWIA IMapa «yM M TIynocTb» M coctaBuna 34,2%. Bbonbiioi
IPOLIEHT COCTaBWJa KaTeropuajibHas mapa «yM MU peub», oHa coctaBuia 20%.
Haunmensbniee kommuecTBO mapeMuid ObUIO HAWIEHO B TPYMIE «YM U OOTaTCTBOY.

JlanHas napa coctaBuia okoao 3%.



SAK/IIOYEHUE

B HameM nccnenoBaHuM Mbl BBIICHUJIM: SI3BIKOBAsl KAPTHHA MUPA SBIISIETCS
HEOTHEMIIEMBIM 3JIEMEHTOM B ITO3HAHUHM MHUPA YEJTOBEKOM, KOTOPBIA HaXOJUT CBOE
OTPa)KEHUE B JIMHI'BOKYJBTYPHOM acrekre s3bika. ['pannnsl AIKM no cux nop He
UMEIOT 4YETKOTO pasjesieHus. SI3bIKOoBas MOJENb MHpaA BBIIBISIET Pa3iIU4HbIC
XapaKTEPUCTUKU HOCHUTENS SI3bIKa MOCPEIACTBOM HM3YYEHHsS MEHTAJIUTETa HALWU.
YnomuHas JHMHTBOKYJBTYPHBIM acleKT $3bIKa, Mbl HE MOIJM HE CKa3aTb O
«KOHIIENTE» M «KOHUENTYyaJIbHOM TOJIe». B oTMunu OT TepMHHA, KOHLEINT
BKJIFOYAeT B ce0s uH(poOpMauuioo ¢ 00pa3HOM, OLEHOYHOM M OSKCIPECCUBHOU
KoHHoTauued. Ero @yHkuus - ¢Qukcanuss M axTyalau3aluu IOHSATHIHOIO,
HMOLIMOHAIIBHOTO, ACCOLIMATUBHOTO, BepOaIbHOTO, KYJIbTYPOJIOTUYECKOTO U HHOTO
colepkaHuss OOBEKTOB  JIEUCTBUTENBHOCTH, BKJIIOUEHHOTO B  CTPYKTYpY
KOHLENTYyaJIbHOW KapTuHbl Mupa. HMmeHHo ocobeHHoctn KM, koTopyro
MapKHAPYyeT KOHIICTIT, ONPEACNSIOT cenuduky 3THoca wim Hapoaa.Kak KM, Tak
U KOHLENT (PUKCUPYIOT HAllMOHAJIbHOE WHJMBHUIYAJIBHOE WM KOJUIEKTUBHOE
co3HaHHe o01ecTBa B sA3bIke. O0a MOHATHS UMEIOT TECHYIO CBA3b C MBIIIJICHUEM,
KyJIbTYPOU U MEHTAIUTETOM U3Y4aeMOTO S3bIKA.

be3ycioBHO, BbIsIBIEHHE 0COOEHHOCTEN KOHLenTyaiabHoro nois «Intellecty

y aHIJIM4YaH TPOUCXOAUT Yepe3 SA3bIKOBOE comocTabieHue KoHuenToB. Kak KM,



TaK ¥ KOHIENT (PUKCUPYIOT HAIIMOHAILHOE WHIAWBHUAYAJIbHOE WU KOJJIEKTUBHOE
co3HaHHe o01ecTBa B sA3bIke. O0a MOHATHS UMEIOT TECHYIO CBA3b C MBIIIJICHUEM,
KYJbTYpPOU U MEHTAJIUTETOM U3y4aeMOTO SI3bIKa.

DOJIEMEHT KOTHUTHMBHOW JIMHTBUCTUKH - KOHLENTYallbHOE TMOJE, B CBOIO
ouepeb, IMPEACTABISIET HA0Op DSJIEMEHTOB, CBSI3AHHBIX CEMAHTHUYECKUM U
DKCTPAJIMHIBUCTUYECKMM NyTéM. OHO Jaé€T BO3MOKHOCTh aHAJIM3UPOBATH
B3aMMOCBSI3b  KOHIIENITOB ~ Ha  JIMHIBUCTUYECKOM  ypoBHe.  CTpyKTypa
KOHLIETITYaJIbHOTO MOJISl IPEICTABIIAET AJIpO ¢ 0230BBIMU KOTHUTUBHBIMU CJIOSIMU U
nepudepuio, BKIIOYAIONIYI0  CTHJIMCTHYECKU-OKPAIIEHHBIE, OICHOYHBIC U
MapKHUPOBAHHBIE JIEKCEMBI.

N3BecTHO, YTO MMEHHO (Pa3eoyoru3Mbl BIMSIOT Ha CO3/IaHHUE S3BIKOBOM
Mojenn wmupa. DOE ABIAIOTCS HEOTHEMJIEMBIM AJIEMEHTOM  HAIMOHAIBHOU
S3BIKOBOM KapTUHBI MUpPA, TaK KaK OHU OOpPAa3HO BBIPAXKAIOT JEUCTBUTEIHHOCTD
WM JeSTENbHOCTh uenoBeka. [lapemust, iBIssACh KpaTKUM OOpa3HbIM YCTOMYHUBBIM
BBICKA3bIBAHUEM, OTHOCUTCA K KOMMYHHUKAaTUBHOMY Thny OE.

HccnenoBanne KaTeropuu MHTEIUVIEKT MOKAa3alio0, YTO OHA WHIAWMBHIYallbHA
JUISL  KaKJIOrO0 HOCHUTENS, UMEET JUCKpEeTHBhIX Xapaktep. Cpeau OCHOBHBIX
MIPU3HAKOB CJEAYET OTMETUTH: HAJIMYMWE WHTEIUIEKTYaJbHBIX KAa4eCTB YEJIOBEKA;
CIIOCOOHOCTh 4Y€JIOBEKa K YMCTBEHHOW JEATENbHOCTH; COLIMalbHAs 3HAYMMOCTb
YMCTBEHHOM JEATEIBHOCTH 4eJOBEKa. B  1memoM, B JaHHOM KAaTEropuu
OTCYTCTBYIOT J€HOTATUBHOM CBSI3U ¢ OOBEKTAMH MAaTEpUALHOTO MHUpPa, a 3HAUMT,
MO>KHO TOBOPHUTH 00 €€ aOCTPaKTHOM XapakTepe.

B xoJze uccienoBaTenbCKoM 1eATeIbHOCTH HaMK ObLT npoBeAéH aHamm3 KII
«Intellect»y B aHrIUiCcKON SA3BIKOBOM KapTUHE MHUpPa, OBLIM OMNpPEICIICHBI
0COOEHHOCTH TIapeMuil aHTJIuiCKOoro si3bika, cBs3aHHBIE ¢ KII «Intellecty. Ham
yaanochk kiaccuduuupoBath Jiekcembl KII Ha 2 rpynmel: Te, 4TO HampsMylo
CBSI3aHbl C KaTErOpUel «UHTEJUIEKT» U T€, YTO HE CBA3AHbI HAIPSAMYIO, TO €CTh
BBIPAKEHBI KOCBEHHO (Uepe3 MpeIMEThl, )KUBOTHBIX). B mepByto rpymimy Bouuio 29

JIEKCeM, a BO BTOpYI0 — 8. Hamu Obu1 mipoBei€H neMHUIIMOHHBIN aHAIIN3 KaX oM



JIEKCEMbl MYTEM CIUIOIIHOM BBIOOPKM U3 CIIOBApEed W HHUMKIONEAWM, JlaH
KOHTEKCTyaJbHbI  OpUMEP  KaxJAOMy CJIOBY. be3yClIOBHO, BBISIBICHUE
oco0eHHoCTel KoHIenTyansHoro noJia «Intellecty y anrnmuuan npoucxoaut uepes
SI3IKOBOE COIMOCTABJICHUE KOHIIECTITOB.

Pe3ynbTaT aHann3a napeMUOIOTMYECKOTO COCTaBa aHrIMUCKOro si3bikaB Kl
«Intellecty mokazan: aHrau4yaHe SBISIIOTCS CACPKAHHBIMU U PAIlMOHAILHBIMU B
HanumoHanbHOM SAKM. Mpel onpenenwnv napeMud W HPOBEIM aHAIM3 &
KaTeropuajibHbIX Map, KOTOpble BXOASAT B TeMmartuueckyro rpynny «Intellect» Ha
OCHOBE OOIUX YEIIOBEUECKHX IIeHHOCTeH. J[leneHune OBLIO OCYIIECTBICHO TIO
ciemyromuM mapam: «YM um OorarctBo (3 mapemuun); YM u raymnocts (38
napeMuii); YM u ctapocth (5 mapeMuii); YM U A€TCTBO (5 mapemuii); YM U ONbBIT
(12 mapemuii); YM u peus (22 napemun); YM u 310poBbe (4 mapemMun); YM U JIEHb
(5 mapemmnii). OrcyrctBue mapemuit B KII «Intellecty, cBsi3aHHBIX C penuruen,
rOBOPUT 00 OTCYTCTBUM BIIMSHMSI MHCTUTYTAa PEIUTHMM HAa AHTJIMUCKUN Hapo/I.
AHTTMYaHeTIPeICTaBISI0TYMBKa4eCTBEHAPAOOTAHHOT Oy CHITNEMUBPEMEHEMOTTBITA,
aHe(eHOMEH, JapoBaHHbINCBBINIE. [lapeMUUKaTeroprabHONUNAPHl «YMUJIEHBY
MPEACTABIAIOTKPUTUUECKOCOTHOIICHUECAHTIMYAHKIIEHH. «YM U TJIYNOCTb
NpeACTaBiIsIeT HauOoJbIIyIO a0 OT Becex 113 mapemuit — 34,2 %. AHrnuuyane
CKJIOHHBI OBITh OCTOPOKHBIMU U 000CO0JICHHBIMU. JlaHHBIE XapaKTEPUCTUKU OHU
OOJbIIIE YTYT, Y€M HHTEIUICKTyalbHbIC. [10KUIbIE TIOM W MPEKIOHHBIN BO3pacT
SBJISIFOTCSL TIOKa3aTesieM MYAPOCTH U yMa y aHTJu4aH B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB.
Peub sBasiercs oOAHOM W3 TOKa3aTEIbHBIX XapaKTEPUCTHK WHTEIUIEKTa B
aurnuiickoit IKM u, noxanyii, Haubosnee Baxknoil. Ona coctaBuna 20% ot Bcex
napemuii, kotopeie oTHocATcs K KII «Intellecty. Anamus mapemuii moxasain
OTpUIIATEIBLHOE OTHOUIEHUE K TUIYIIAM Yy aHTJIMYaH. AHIIMICKas HallMOHAJIbHas
A3BIKOBAsl KapTUHA MHUpPa OCYKJAET W3JIMILHIOK IMOCIEIIHOCTh AYPAaKOB, a TAKXKE
3aME€YaeT, 4TO KAXKIOMY CIEAYyeT XUThb CBOMM YMOM. OJHaKo, YMHBIM JIOJSM
CBOMCTBEHHO WHOT/Ia OIMMOAThCS, a TIIyNble MOTYT OOMaHYTh YMHBIX M OBITh

IIpaBbIMHU.



Baurmiickoi A KMIT0JI0 KU TENTHHOOIIEHNBAE TCAKOUIEKTUBHOEMEBIIILIICHHUE.

AHITTUYaHETIOPUIAI0T «TOJTY3HAHUE / He3HaHue/
HECBOEBPEMEHHOE3HAHUCYTIOIEH. CpaBHEHHETTYNIIACMAIIEHBKUMPEOEHKOM,
aTaKKeMOJIYaHUe,

KpPAaTKOCThUYETKOEHU3I105KEHUECBONXMBICIIEHBPEUHSBISACTCABAKHONOTIIMYUTEIIHBHO
HueprorianrniickonSIKM. AHrimuane meHsAT CBOM Tpyd U OEpeXHO OTHOCATCS K
CBOEMY 3/10pOBbI0. OHOSBIISETCALICHHENIITMMUCTOYHUKOM3HAHUBUXMEHTAJIUTETE.

Takum 0Opa3zoM, Mbl IPUXOAUM K BBIBOJY: LI€Nb UCCIEAOBAHUS JOCTUTHYTA,
BCE TIOCTABJICHHBIC 3aJ]a4i OBLIN PEIICHBI: OCHOBBI MOHITHI «KOHIIETITYaJIbHOE
MOJIe», «MApPeMUs» U «3BIKOBAs KapTHHA MHUPA» OBLUIM H3YUYEHBI; JIEKCEMBI,
BXOJSIIME B COCTaB KoHuentyanbHoro mois «Intellecty, ObLIM BBIIEIEHBI,
npoBe€H AehUHUIIMOHHBIN aHamu3; Kiaccuukaius 8 KaTeropuaabHBIX map
napeMuii Ha OCHOBE OOIIMX YeIOBEYECKHMX IIEHHOCTEH Oblla MpoBeJeHA U
omnucaHa; ocoOeHHOCTH 3HaYeHu napemuid, otHocsmuecs k KII «Intellecty, 6putn
MIPOAHAIN3UPOBAHBI.

JlaHHas uccinenoBaTeNbCcKas TEMa MPEICTABISIET LIEHHOCTh U MIEPCIIEKTUBY B
TEOPETUYECKOM M NPAKTUYECKOM IUIaHe. BaxkHeWlMM  MaTepualioM B
TEOPETUYECKOM IUIAaHE HaM MPEJICTaBIsAeTCS MOAPOOHOE HM3yUEeHHUE TNapeMHUHu B
KauecTBe »dJeMeHTa (pazeosoruu. [ Hac mpeamnojaraeTcsi HHTEPECHBIM

N3Yy4YCHUC MCCTAa KOHICIITA B CUCTCMC S3bIKaA.
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IIpunoxenue 1
English proverbs:
1. An ounce of discretion is worth a pound of wit
Anger and haste hinder good counsel
All asses wag their ears
All things are difficult before they are easy
As the fool thinks, so the bell clinks
Bad workman quarrels with his tools
Better unborn than untaught

Better untaught than ill-taught

A S AR O e

Blind men can judge no colours

10.Brevity is the soul of wit

11.By doing nothing we learn to do ill

12.Children and fools must not play with edged tools
13.Close mouth catches no flies

14.Cross the stream where it is shallowest

15.Custom is the plague of wise men and the idol of fools
16.Diligence 1s the mother of success

17.Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise
18.Empty vessels make the most noise

19.Empty vessel gives a greater sound than a full barrel
20.Experience is the mother of wisdom

21.Experience keeps no school, she teaches her pupils singly
22.Experience keeps a dear school, but fools learn in no other
23.Every man has a fool in his sleeve.

24.Every tub must stand on its own bottom

25.Everyone can find fault, few can do better

26.Everybody's business is nobody's business



27.Fish begins to stink at the head

28.First think, then speak

29.Fool always rushes to the fore

30.Fool and his money are soon parted

31.Fools and madmen speak the truth

32.Fool's haste is no speed

33.Fool at forty is a fool indeed

34.Fools grow without watering

35.Fool may ask more questions in an hour than a wise man can answer
36.Fool may throw a stone into a well which a hundred wise men can not pull out
37.Fools may sometimes speak to the purpose

38.Fool me once, shame on you; fool me twice, shame on me
39.Fools never know when they are well

40.Fool's tongue runs before his wit

41.Fools rush in where angels fear to tread

42.Four eyes see more than two

43.Fox is not taken twice in the same snare

44.Give a fool rope enough, and he will hang himself
45.Give every man thy ear, but few thy voice

46.Good example is the best sermon

47.Good marksman may miss

48.Great talkers are little doers

49.Great minds think alike

50.Haste makes waste

51.Have an old head on young shoulders

52.He knows much who knows how to hold his tongue
53.He that knows nothing doubts nothing

54.He that talks much errs much

55.He who is born a fool is never cured



56.He is a fool that forgets himself

57.He is lifeless that is faultless

58.Hide your light under a bushel

59.Honest tale speeds best, being plainly told

60.Hour in the morning is worth two in the evening
61.1dleness 1s the mother of all evil

62.1dle brain is the devil's workshop

63.1dleness rusts the mind

64.1f an ass bray at you, don't bray at him

65.1If the blind lead the blind, both shall fall into the ditch
66.1t 1s a silly fish, that is caught twice with the same bait
67.1t is never too late to learn

68.1t 1s the first step that costs

69.Jack of all trades and master of none

70.Jest with an ass and he will flap you in the face with his tail
71.Keep your mouth shut and your ears open
72.Knowledge in youth is wisdom in age

73.Knowledge is power

74.Learn wisdom by the follies of others

75.Least said, soonest mended

76.Leaves without figs

77.Like teacher, like pupil

78.Live and learn

79.Little knowledge is a dangerous thing

80.Man of words and not of deeds is like a garden full of weeds
81.Many men, many minds

82.Memory is the treasure of the mind

83.No living man all things can

84.No man is wise at all times



85. No pain(s), no gain(s)

86. No pain without gain

87.No wisdom like silence

88.Nod from a lord is a breakfast for a fool
89.Penny-wise and pound-foolish

90.Self done 1s well done

91.Sickness in the body brings sadness to the mind
92.Silent fool is counted wise

93.Still waters run deep

94.So many men, so many minds

95.Such carpenters, such chips

96.The devil knows many things because he is old
97.To be wise behind the hand

98.To err is human

99.To cast pearls before swine

100. To cast prudence to the winds

101. To have rats in the attic

102. Too much knowledge makes the head bald
103. To take counsel of one's pillow

104. To teach the dog to bark.

105. Truth comes out of the mouths of babes and sucklings
106. Two heads are better than one

107. You can lead a horse to water but you can't make him drink
108. You cannot teach old dogs new tricks

109. When wine is in wit is out

110. Wise after the event

111. Wise man changes his mind, a fool never will
112. Word is enough to the wise

113. Zeal without knowledge is a runaway horse
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